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I 

I 


li 


'  "*    if'*^  <^'~^   «/""   1''.'   ^f      •«■' 


.{^^(| 


«    «    <:r    <(     «     « 


^-:irtj! 


i:f5r^^r^-^ 


^r* 


14 


crescendo  sempre 


^-jjjìm^ 


M 


■17-^ 


4*^!^ 


§ 


^W 


?   !=*=J. 


É 


Allegretto  moderato  J.iia 
Gopo 


^        Jv   Jì 


^ 


® 


There  will 
Qui    ver 


come: 
ran;  _ 


P 


-r^ 


f 


3 


ut 


3 


* ,    • 


t. 


f  [  r. 


Goro 


h  i)   I  J'  .M  T^J^  J^  il  i 


the       cf  _    fi    -   eia 


trar, 


cf 
l'Uf  -   fi 


fi    -   cial  re  -  gis 
eia   -    le    del    re 


the  re  -  la.  tions, 
i     pa-  ren  .  ti. 


P 


m 


^ 


^ 


m       m 


t 


U.      "Li-L 


Goro 


r    J^^ ,  1'^-  J^i'-  JMKi  ^ 


=^=^ 


^f^ 


•  *'' r  p 


your  coun.try's 
il       vo  -  Siro 


Con 
Con 


sul, 
so.  le, 


your  fu  -   ture   wife. 
la  fi  -    dan .  za  ^  ta. 


Wood  inst. 


3 


r^j 


^J'3T3ri 


-J~3-ri 


^ 


fT 


r  r  f  r    r_u 


111200 


li  .   >!t  .   ^.t 


li     -il 


SSK^'ìv»-.S* 


%.,H 


15 


Gopo  ^ 

vi'P  ^  ^   p    I-  P    J        il  I  Jt-    J^  il-    Jl  I  Ji  il  ^  I 


Hereyou'll  sign  the       con -tract  and       sol    -    eranize      the    marriage. 

Qui  si  fir. ma       l'at  -to  e  il        ma   _    tri.mo .  nio  e    fat  -  to. 


'^m 


r-n 


^^=^3^:^^^ 


s 


ì»^-r 


H 


Pinkerton 


Coro 


I -o 1 


V  p  M  F  ^p  ii^V"]nr^ 


Are  there  ma- ny    re 
E    san  mol-ti  i    pa 


la  -tions? 
ren  -  ti? 


^>{f^ 


'n^ 


UXJ. 


'\'    i        V  M  ff-   B  n-^^ 


Her      mo- ther,grandam, 
leggierissimo        La      suo  .  ce  .  ra,   la 


^rm  rrn 


^ 


/?p 


^ 


^^ 


s 


f^ 


I 


f 


Gora 


nl^  i>  i^  Jm  ^ 


V  V 


and  the  Bonze,her        un  -  eie, 
non-na,   lo     zio       Ben. za 


f~P     M     ^     '     r      P    r     f 


(  who'll  hardly  honour      us     with  his    ap. 
(che   non  ci    degne   -    ra       di  sua  pre. 


PP 


ri^ni    i—fn  i"IT~l  rm 


EE 


P 


W 


f^ 


li 
I 


111200 


fi-    «     fir     2    «     €i    4t(     4r    4(     C(     itf 


:r»r^t 


16 


-Goro 


^ 


^ 


^H-  1^ — ^TM>f-fH 


^ 


-pearance) 
-  sen- za) 


T-J     J- 


And  her      cou-sins,male  and         f e  -  -  male,      Of 

e     cu    -    gi-ni,e     le      cu  -    gì  -  -   ne...     Met- 
jt^o        ^ -^ 

J— 1--^^   AAA       b/fT5  Z 


■^ 


^ 


-J^L 


W- 


r=p 


^ 


^^ 


i 


i 


^2<  piano 


^. 


Goro 


^1.  A    J^  A  il 


^ 


^ 


^ 


fi^=--g-i%f4  P  r^4Cd^ 


an    -  ces-tors,    I 
tiam    fra  gli  a-saen 


w^ 


j-n 


reckon...       and           o -ther blood  re    -     la-  -tions,  A 

den-ti...  ed  i    col  -  la  -  te     -     ra  - -  li,    un 

^'A-^-n^  t/m  k/frijrs 


w 


m 


fe 


m 


^ 


i 


i 


i 


i 


i> 


Goro 


s 


FF^ 


round  two  do -zen. 

rf2^e  doz -         -  zi  -  ne. 


à 


M^-f-rt 


Às     to  the    des 

Quanto  al  -  la  di  -  seen 


Goro 


(with  obsequious  presumption) 


cend  -  ants...  that 
den    -     za...  prov 


may  be  left    I        re   -  ckon, 
-  ve~  de-ranrio  as  -  sa    -    i 


^^m 


to       your  Ho  -  nour  and 

Vo    -  stra  Gra-ziae  la 


$ 


É 


^ 


rJ: 


w 


èrfPfi 


p=. 


5? 


^eeÌ 


t  t  t  t 


^É 


fei 


«— * 


^Eè 


sensibile 


111200 


{»      /t      fi      ì*       ì\      A   '   rt       «       tf     'it      f»       *      *      »%      « 


V.'-U'XX  V.  4  .  %.  «K  K  *-<,  ^i 

1  ill  (  I  V.  '  ^s.  k. 


17 


Pinkerton 


£ 


.Goro  /ra/^.  a  /e»?/?o 


0 
Gran 


shi     -    ning 
per    -      la 


light       of 
di  sen 


^^ 


Ì 


love-ly   But -ter   -    fly.- 
bel  -  la   But -ter  -  fly.^ 


# 


^ra^.  a  tempo 


*    m 


W¥^ 


m     m 


■zza 


t 


^i 


t  t  t 


^\ 


ÈEf 


^ 


ÈEE^ 


^-JT 


F^? 


r^? 


Pinkerton 


—  (Goro  thanks  him  with  a  deep  bow) 


*'      brok  -    ers! 
-sa     -     le! 

(from  within, rather  far  off) 

Sharpiess     f 


../T   /^if   ff|fFr    if 


tfeJ 


.J 


lie 


t 


A     plague     on  this    steep  as-cent!        Stum  -  bling!  and     splut- ter-ing! 
E        su    -     da  ear-  ram-pi-oa!  sbuf  -  fa,    in  -   dam-pi   -  cai 


f»— I» 


r=r 


t?<P   m^ 


9 ^ 


^ 


^ 


= »- 


P 


F9==i 


f 


!.>  -,  ^ 


a 


s 


1==^ 


se^ 


I 


5^^ 


w 


m 

m 

1 

I 


:S<I 


:i 


S 


Goro  (who  has  run  to  the  background,  announces: 


i 


(bows  low  before  the  Consul) 


m 


Here  comes  the     Con    -     sul. 
Il     Con  -  sol       sa      -       le. 


Sharpiess 


(enters, quite  out  of  breath) 


m 


È 


^2 


)®^- ^^^  .  !>f •  ji  ^ 


I 


m 


^""^ 


f^ 


f 


i^è 


f 


Ah!.         the 
Ah!...       quei 


f 


è^ 


^   t* 


111200 


if 


•  i»    A*-  sr  .^f'*  i? 


h;^:: 


ft 

p 
It 


18 


m 


Pinkerton 


(goes  to  meet  the  Consul:  they  shake  hands) 


5Efe 


P.    P    P 


± 


Sharpless 


Ì 


V-  T  P  P 


7  V  \T  : 


Good  -  day,  friend,     wel   -  come. 
Be  -  near- ri      -      va     -    to. 


scramble  up 
dot  -  to  -  li 


has     left  me      breathless! 
mi  han  -  no  ^fiao  -  ca  -  to! 


Pinkerton 


VTTTT^ 


m 


'GorOCto  the  Consul) 


Quickly,        Go-ro, 
Presto         Go-ro 


^5=^ 


*       0 


m 


fetch  some    re  - 
qual-che  ri    - 


Good -day    sir,        wel  -  come. 
Be -near -ri     -     va     -     to. 
Sharpless 


EEtEEt 


^ 


Ough! 
Ouff! 


"^ 


m 


rW 


J) 


i 


^ 


i 


m 


mf 


f 


p^ 


^ 


^m 


$ 


^ 


f 


IS" 


I- 


.Pinkerton  (pointing  to  the  view) 


Vat 


i 


-fresh  -  merit. 
-  sto     -      ro. 


I 


^ 


ut 
Ma 


love-ly! 
bel  -  lo! 


(Coro  hurries  iato  the  house) 
Sharpless  (panting  and  looking  around) 


Loft  -  y! 

Al    -    to 


'^^  hr  ^r  ®-r    ^l 


»..'» 


*i .,  * 


It  ;  <u  -u 


.  '^. 


Wh 


19 


Sharpless 


(looking  at  the  sea  and  the  town  below) 


m 


^g^ 


#   » 


^ii  * 


Na  -  ga 

Na  -ga  ■ 


gg 


a 


a 


i 


u_ 


i 


3E^ 


T 


Sharpless 


I 


V^   ^'  P     y  P 


èé 


I 


^ 


^3 


sa-ki, 
sa-ki. 


the      o-cean, 
U        ma -re, 


^-M- 


the    har-bour. 
il      por-  to. 


È 


Bi^ 


i 


Ì 


V  a  v 


g 


y 


////• 


i» 


sentito 


E^ 


iE^ 


^ 


^ 


5 


l^^ 


\i 


^ 


r 


Pinkerton 


(pointing  to  the  house) 


i  il  Ji  i) 


This  is     a       dwel-ling 
eu  -na    ca  -   set  -  ta 


$ 


^ 


0  .J.  » 


m 


^ni- 


m 


Pinkerton 


J)  -}.   J.   j.   ^  Ji    i^I'l.    j.     J.  i 


(Goro  comes  bustling  out  of  the  house,  followed  by  the  two  servants. 


w 


—  which  is      managed   by  ma  -  gic. 

—  che  ab -be  -  di-scea     bao  -  -  chet  -    ta. 
Sharpless 


^ 


fck 


M 


Yours? 
Vo  -  stra? 


marcato  il  soggetto 


m. 


111200 


M 


•i^'       *'       «^t       .w      *"       >v       •*••      W      ^      ■*.' 

t   .*-■    -■^"     aS''    3^<~   <"  ■  A"*   i)  .  .<'    .<J     . 

Kjtt'-     ^tt-    ^       «■      Jtt       Mt      ,at       Jk       A       ili       MC 


gi     4i.      « 


20 


They  bring  glasses,  bottles  and  two  wicker  lounges:they  place  the  glasses  and  bottles  on  a  small   tabic, 

Pinkerton 

k 


h  y  ji  J.  ii|p  p  ^  p  ir    f?p  ip^vf  p  i^'i  I 


I   bought  this  house  for  nine  hund  -  red  and    nine-ty  nine  years, 

La   oom-pe  -  rai  perno  -  ve     -   cen   -    to -no  -  van-ta-no  -ve         an-nij 


*qtfe 


ly/mi 


^^m 


m^ 


^ 


and  return  to  the  house) 

Pinkerton 


'^  p  P  P  ir    p  Mp  d'h^'  ^^I'l^^ 


^ 


but  with  the      op     -   tion,  at        ev'- rymonth,to    can  -  eel  the 
con  Ja- col    -    tà,  o  -  gni      me-se,  di     re-soin  -  de- rei 


^  ^\  rrrr^ 


i 


p  p  «^ 


}j 


as 


mim  ft    0 


'zr^ 


V'^ 


-^     P  I; 


/50 


Pinkerton 


^  J''  p  ^      I  ^ p-  p   I  r    ^-MfJ--i 


con -tract! 
pat  -  ti. 


^ 


1      must         say,       in  this     coun-try, 
So  -  no  in         que   -  sto  pa         e  -  se 


^^^ 


\  ntf        [>♦ 


111200 


^    /■<* 


i?     a 


hSSS^K 


^   ^ 


21 


Pinkerton 


k 


I.  I        y  ,irt^-^ 


® 


fe^gg 


fel 


the       hou-ses    and    liie 
e     -     la  -  sti  -  ci      del 


the        CO] 


^ 


i» 


S 


^ 


^ 


con-tracts  are    e 
/?arj  ca  -se  e     con 


^ 


^ 


^ 


=2= 


^ 


P^     r--J 


las- tic! 
trat-  ti. 

g  g> 


« 


y 


t 


^ 


Sharpless 


S 


4 


:^= 


^^ 


p  rp  p 


^ 


t=^ 


^is  ^'3  ii  '^j: 


3 


ttr  ^r  ^ 


^ 


^^ 


iOi 


;:* 


The  man  of         bus'- ness  pro -fits         by     it. 
E   l'uomo  e    -  sper  -  to      ne     pro   .     fit-  ta. 


S^^^ 


^f 


i 


'i    y   1..^ 


W 


^^^ 


13 


^ 


^^ 


stringendo 


i^^ 


Pinkerton        (invites  Sharpless  to  be  seated; 


h\  p  j 


/C\ 


j^ 


B? 


fc^ 


Sure-ly. 


^'1> ,  K  ^  g. 


,C\ 


^ 


^^ 


fe 


"F 


^ 


=;j 


5EÌ: 


f 


±* 


p 


53e 


b3 


53* 


JO?? 


w 


^ 


rwiTvi, 


^        /Tv 


s^ 


it 


^ 


èz± 


^ 


©Allegro  sostenuto  con  spirito.  J=ii2. 


'^ 


^» 


P=F^ 


^ 


^ 


^ 


^CS?1f 


:2: 


iS: 


cantando 


pF 


g3 


S 


P: 


I 


^ 


^ 


j^ 


li 


tì 


Pinkerton 


(frankly) 


te 


È*? 


g 


F=^ 


É^ 


The  whole  world      o  -ver, 
i7o  -  vun-queal     mondo 


nrrrs^ 


!s: 


on  bu-sinéssand  pleasure, 
lo  Yankee  va-ga  -  bon-do 


T 


:*= 


=P 


^ 


m 


f^ 


^ 
^ 


•ri 


111200 


1 


i 


£i      «(      IX      Jf 


■' ..  "^r.^r., 


«  ""<«][  '«r  lì ..«  :*   «  '^ 


22 


Pinkerton 


&#r4^ 


)S?- 


t 


Èì 


FP 


the  Yankee     tra  -  vels       ali  dan  -  ger      scorn -ing. 
si  go-dee     trckffi-ca      sprezzan-do         ri  -  schi.        .      ,- 


^m 


His 
sentito 


ì 


s 


m-^  -zm. 


I©- 


*-Tf 


r 


F 


"27 


^^^ 


3 


S 


5 


f" 


n*-^ 


Pinkerton 


te 


i2_ 


s 


K  I  ^prrfJ^ 


3 


an  -  chor    bold  -  ly 
-fon  -  da     l'dn-co-ra 


he  casts  at        ran-dom. 
al -la     ven  -    tu-ra... 


-f^ 


Pinkerton 

(breaking  off  to  offer  Sharpless  a  drink) 


te 


g 


l     r\\  y  Jl|H>f   fly<; 


^ 


!i#  ^ 


S 


Milk-Punch,or    Whis-ky? 
Milk-Punch,o      Wis  -  ky? 


^cx;     Lcj 


r^ 


^^ 


r 


I 


■■0 — &■ 


S 


p 


sentito 


P 


^^^ 


w 


M 


T^ 


ìeS 


s^^— '^  y  ■  VJVl 


Pinkerton 


W 


(resuming) 


E-Tf^  I  ^  r*  ^^ 


^^ 


E^ 


His       an  -  chor    bold  -  ly 
■^f  -  fon  -  da      lan-oo-ra 


he  casts  at  ran-dom, 

ai-la      ven     -     tu-ra 


fe^^^=^ 


^v 


^ 


A  I  ^.     -J 


^^ 


^ 


tp 


r- 


f" 


P 


ff 


?y 


111200 


iJ^l^ii 


Pinkerton 


aliar g.  poco  a  poco 


29 


ffiE 


^ 


un  -  til      a 
fin-chc  u  -  na 


^ 


?~~1 


# 


sud-den  squall  up      -     sets his  ship, 

raf-fi-ca     scorn    -pi-        -       -gli  na - 


then 
-  ve  e  or 


^TTìTT».^- 


fel 


teg| 


up  go  sails  and      rig 

-  OTe^  -  g'i,a^ -be  -ra    -    tu 
poco  allarg.  .  .  . 

tei:   i*j-m  «te' 


ging 
ra... 


s>-=- 


*^& 


r 


5¥^ 


g 


^^ 


^ 


.^'^     i 


i 


iS 


@) 


a  tempo    sentito 


And  life  is  not  worth 
La  vi-ta  ei  non  op  - 


pTt 


É^^ 


s 


uàiSÉzi^jà 


'V 


'£ea. 


9S-G^ 


T- 


Pinkerton 


r 


poco  rail.  . 


iqi'i'r    r  'ip'-^F^ 


ivrn    the 


liv  -  ing      if       He  can't  win    the 

/?a    -  ga       se      non  fa  suo     te 


^P    P    P    P    P    P 


best  and  fair  -  est    of    each 
sor     i     fio  -  ri     d'o  -  gni 


.Pinkerton 


m 


a  tempo 


(continuing) 


poco  rail. 


i 


*       • 


È 


5s 


coun-try,. 
pia  -  ga, . 
Sharpless L-7 


ì    ì    \%\  \'    ^^PP 


^>ii>  i    i 


« 


m 


V 


% 


and  the      heart 
d'o  -  gni       bel 


of  each 
la  glia- 


TKat's  an        eas  -  y  -  go  -  ing     gos  -  pel. 
E      un       fa  -  GÌ  -  le     van  -  gè  -  lo.. 


m^ 


a  tempo      p 


-m^'  \t,  ^  ¥ 


iMa 


% 


^ 


^S 


T 


r^. 


\K 


m 


m 


■j  j  i|j 


#i^rì 


^ 


«oco  rail. 


F 


111200 


I 


i 

I 
I 


I 


tf    ^i'    t' 

V     a      f.'-     jki     *.'     .*.' 

«i   Ai(    i»    a    <!(    «c'i    # 


c^'irrtr*^ 


;24 


Pinkerton 


^ 


a  tempo 


zz; 


m 


Sharpless 


maid. 
mor._ 


sostenendo  . 


^m 


-UplTp^p-p^^  v^P  ir  r^p-^ 


w 


A  ve  -  ry    ea-sy       gos-pel       which  makes  life  ve  -  ry 
c unfa  -  d  -le    van  -  ge  -  la  che      fa      la      vi  -   ta 

dolce 


pleas -ant,     but  is      fa -tal    in     the       end. 

va    -    ga       ma       che  in-tri  -  sti-  see  il       cor 


-Pinkerton 


7'  T 

19  Tempo,   sostenendo 


W==a 


^ 


kà 


^ 


m 


f 

ran 


^ 


Fate    can-not  crush  him, 
Fin  -   to    si     tuf-fa, 
25)-  — 


he  tries  a-gàin  un  -  daunted. 
la    sor  -    te   rac  -  ciuf-fa. 


■& 


E^ 


J 


^ 


12 


—  -     f      -I 


È^ 


^ 


^ 


9-. 


I 


PfPP'P 


No    one     and       no  -  thing         breaks  his  pluck  -  y             spi 
Il     suo       ta     -    leu   -to  fa     in    o     -    gni do 


rit.    And  so    I'm 
ve.       Co -si     mi 


trte 


I       ■ 


m 


^^1 


^ 


3 


g 


5¥= 


JP 


fc=^=i: 


^=^^ 


I^ 


/ 


^ 


vm  p. 


111200 


.%:  1^  \    ^    H     *    ^  ,  ^ 

^   '.^   -^    b«    «•    -    •.  v.. . 

<»  »  IM 


Pinkerton 


25 


*^  mar- ry-iiiff    in    Ja  -  pa   -  nese       fashion, tied  for      nine   hun  -  dredandnine-tv 


mar- ry-ing    in    Ja  -  pa   -  nese       fashion,tied  for      nine   hun  -  dred  and  nine -ty 
spo-so  all'u  -  so  giap-po    -    ne     -    se    per  no  -  ve    -  cen  -  to~no-van-ta-no  -ve 


.Pinkerton 


^ 


fa 


nine    years! 
an    -     ni. 
Sharpless 


p-pipj  P  .M3 


Free ,  though,  to    an  -  nul  the  marriage  monthly! 
5*0/   -  vo       a  pro-sciogliermi  ogni  me  -  se. 


^m 


w 


tEEE^ 


i 


m 


dolce 


An  ea  -  sy 
Eunfa  -  ci 


go -mg 
le   van- 


.Pinkepton 


ffi 


P 


r\ 


fe^E£ 


^ 


Sharpless 


^m 


g 


Ìe^ 


n\ 


"A  -   me  -  ri  -  ca   for     e  -  ver!" 
f,A   -  me  -  ri-ca  for      e -ver!" 


kfc 


gos  -  pel. 

-  s:e    -     lo. 


:=  1^  ft    M- 


t^=r 


è 


^ 


u 


41 


^ 


^ 


"A- 


YMT!^' 


M 


^EE 


m 


/^  \       \      A 


^ 


^riKJTìècs 


^^ 


^ 


^ 


^ 


l=J 


i 


^ 


^ 


Sharpless 


vHi.,Ki.f^Ffir 


^-    I^P   P   P    P  P 


me-ri-ca  for      e-ver!" 
TOC  -  ri-ca  for     e-ver! 


Is  the  bride  ve-ry 


111200 


1 

I, 
I 
I 


I 


ft)     X! 


26 


Gnro       ^Goro,  who  has  overheard, approaches  the  terrace 
""""         eagerly  and  officiously)  , -^ 1      i -^ 


fefe 


w 


i  iJ.  j^  J^  J>  I J^  i\^^w^ 


Allegretto  mosso.  J=ii2. 


^ 


Sharpless(!?) 


^m 


1^ 


'air  as    a  gar-land  of 
U  -  na  ghirlan  -  da  di 


fra -grant 
Jio  -  ri 


flow-  ers. 
/re  -  schi. 


ffi 


pret-ty? 
spo  -  sa? 


^''iKl'  Ì-L 


Allegretto  mosso.  J =112. 

dolce 


\\yià^^ 


i^s 


S^lR 


i' 


ra 


s 


^ 


m4 


(t^^r  J 


get 


r 


-if^ 


.Goro 


^oco  rit 


m 


a  tempo    cresc. 


t 


m 


f^ 


star     in    the        heav    -   ens.    /^  And  for 

dai      rag-gi  d'o     -     ro.     v^y  E    per 

a  tempo     cresc.  . 


im 


i'i    'J  ittJ 


e 


lit  ' — i/t^ 


? 


fi 


jo         crest;.  ^ 


poco  rit.  . 


*4 


f  I 


k 


* 


-if 


•  Goro 


w=t 


(to  the  Consul) 


^^^ 


f^ 


If  you; 


I 


no  -  thing:  one      hun    -    died  yen! 

mil    -    la:  sol       ceil    -     to  yen. 


If  your  Au  -  gust-ness 
Se    Vo-stra      Gra-zia 


ItJ  ,„  j  -   I  i|3  ^ 


^j„.  3  --rT 


^m 


f 


f 


yfff  y  b 


tfrOT  ^ 


TJg 


rr 


SiF 


^ 


^ 


-^f^ 

—    ^ 


1 


s 


f^? 


i?=^; 


?=f 


Goro 


^oco  r?Y. 


p  "p  Mr     [?  ff  I  'ip  p  p  i 

ill     en     -     trust  me,      1  have     a    fine  se 


(The  Consul  laughingly 
declines) 


I 


will     en 
mi      CO 


trust  me,      1  have     à    fine  se     -     lee  -  tion. 

man     -      da       ce        n'ho  un   as -sor -ti      -     men  -  to. 


m 


a  tempo 


% 


g 


P^ 


Ip3f 


1* 


m.s. 


i^ 


^i&^ 


JO     ^oco  r^Y.  - 


1^     ^F^ 


É 


-y 


:3^ 


^ 


111200 
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27 


Pinkerton    (very  impatiently) 
a  tempo         '        ^    v 


opp. 


^m 


± 


f^=m 


rl w-r 


ó»|l         '   (Goro  runs  to  the  back  and  disappears  down  the  hill) 


m,>       m 


^E^ 


Go  and  fetch  her,         Go-  ro. 

Va,         con-du    -     ci -la  Go  -  ro. 


f^-^-4^ 


m 


# 


^=rirn 


r 


^J^   n^-^ 


I 


-y 1 


r 


i=^ 


^^^ 


r 


^J 


^^ 


ÌÉ 


i^i       ^ 


*     • 


•P  y^-" 


rfm . 


i^ 


s 


# 


±^ 


f= 


a 


^ 


# 


i=b 


T 


'F 


t!jC 


^ 


Sharp  I  ess 


a 


poco  rail. 


rt^  t^Fi^p  p .  p  i^p  p  p  pp  ig 


What     fol  -  ly  has   seized  you!  D'you     think  you  are  in-tox  -  i- 
Qua-le  sma-nia  vi      pren-de!        Sa    -  reste  ad -di  -  rit- tu  -  ra 


m 


-y» 


m 


Ì 


^ 


r 


Z 
■w 


I 


^S 


a 


s 


\>if: 


m 


poco  rail. 


iBàz 


111200 


I 
I, 


ML'l  X-Ì'  Mi  £Ì 


i^  i^  «^ 


2S 


$ 


Pinkerton 


(rises  impatiently,  Sharpless  rises  also) 


rail. 


^      V   il  J      V-J 


apsi      De  -  pendswhat  you  call    in  -tox-  i 


May     be!        Per -haps!      De  -  pendswhat  you  call    in- tox- i     -     ca-tion! 
Sharpless      ^^^      so/...     non    so!         Di  -  pen  -de     dal  gra-do    di    cot    -  tu  -  ra! 


V^   C  g  ^ 


ca  -  ted  ? 
Got -to? 


^ 


3^^ 


^ 


^ 


* 


^ 


^ 

V 


^«F 


ro/^. 


Pinkerton 


Wi/" 


Allegretto  moderato .  J  =  io4 


Is't 

A  - 


f^ 


love        or  fan    -    cy, 

mo    -    re  o  grit   -    lo, 


? 


I  can- 


^ 


-not      tell       you. 
dir       non    sa  -  pre     -    i. 


k 


9)- 


S 


mf 


1 C _ 


i 


s 


^ 


^ 


tt 


^^^^^ 


t^ 


^m 


^ 


i 


li 


i 


Pinkerton 


I  r'mke 


that    1 


^^ 


wm 


All       that    1       know     is,  she,    with    her 

Cer    -to      CO    -  ste    -    i  m'ha    coll'    in    - 


jl  J^  I  J     — [T^ 


in     -     nocent    charm     has    en 
ge    -    nu  -e        ar  -      -ti  inve 


ri 


P 


1   :►  :s: 


7 


'>  1.1'     K  y  i 


s 


F 


5^ 


^ 


^ 


T^ 


^ 


^ 


i 


t= 


W 


^ 


Pinkerton 


mezzo  voce 
P 


r   J    If 

ranc'd    me .  Al 


ÈEE3 


^i 


-tranc'd   me. 
-  sea    -    to. 


-  most  trans  -  pa     -     rently 
Lie    -    ve    guai       te  -      -  nu  .  e 


¥ 


s 


ti 


fra  -  gilè    and    slen   -  der, 
ve    -    tro    sof  -  fia    -    to 


'r^ 


111200 


W.  « 


, -..*^;-in-rK*^:Ksss^  ^' 


to    -V   '-*W 


S9 


i 


Pinkerton 
2?p  tì?o/ce 


r    p  p  I  r^-^    p  p  I  r    r    '  r  -jy 

)iiin    -    tv     in        sta    -    ture.       ouaint      lit  -tie        fi    -    scure.       beems     to  nav 


Dain    -    ty     in       sta    -   ture ,       quaint      lit  -  tie        fi    -   gure ,      Seems     to  have 
al     .      la    sfa    -    tu     -    ra,  al         por  -  ta    -  men    -  io  sem    -  bra  fi 


Violins 


« 


Pinkerton 


r    r  I  r    ^v^—^ 


t=^ 


p^^m 


tm 


stepped  down        straight  from   a     screen. 

- gu     -    ra  da         fa  -ra  -  ven    -  to . 


But        from  her    back -ground  of 
Ma         dal   suo      lu      -      ci  -  do 

Wood  inst. 


dolce 


Ì 


y\f 


K 


1-^ 

il7 


^^ 


5l>- 


f=' 


1 


f    f 


^ 


p 


^ 


i 


^^^   -p 


I 

I 


I 
II 


Pinkerton 


=^$y 


2^2 


var 
fon 


nish  and     lac 
do    di       lac 


-  quer, 

-  ea. 


Wood  inst.  [, 


^ 


fULl4L   -p-pT^^^ 


Sud    -  den-ly     light      as    a        fea     -    ther  she 
CO    -    me  con      su     -    bi  .to        mo  -        .  to    si 


A     ..  ^ 


r'f-    i>- 


Ii;;;v:; 


H-*i^H*T^:r% 


30 


Pinkerton 


^ 


* 


fa^ 


È 


* 


flut  -  ters,And     like       a 
stao    -  ca,  qual    far   -    fai 

® 


but 
let 


m 


ter-fly,      ho    -    vers  and      set   -   ties 


ta   svo    -  laz 


po    -   sa 


Pinkerton 


With         so  mui 


ik 


«p  Hiir't         ivft    ' 


Sostenendo  un 


m 


/ith         so  much  chapm ,  such  se   -  duct  -  ive  '        gra  -  ces , 
con         tal  gra  -  ziet    -   ta  si    -   len-z'i    .    o     -    sa, 


That     to  rush 
che       di    rin  - 
Sostenendo  un 


^^ 


V  \f    V 


pp 


1 


jMiMf 


^ 


FliJ.n 


?5? 


rr 


^^ 


V 


:3:r4 


^.-5^ 


Pinkerton  ^poco 

V — - 


allarg.Tna^ 
poco  ^ 


* 


I 


i 


^ 


a  ^e/wpo 


poco 


af-tér  her  a  wild  wish  seized  me 

■  correr- la  fu-ror  m>as  -  sa   -  le  . 

allarg.  ma  poco      a  tempo 


r   IP  j^p  P  IP  5 


^ 


Tho'  in  the   quest  her  frail  wings 
se    pu-re  in  -franger  -ne    do  - 


poco  ritard.  al  tempo  19 


should  be 
-ves  -  si 


bro  - 
I'a  - 


t 


t 


^ 


-  ken. 
-  le. 
\al  tem-ao  19     A 


®t 


^^^ 


\poco  ritard.  * 


J 


w 


;/{/ 


i^ 


É 


^^.a 


S 


fe 


^ 


^qt 


□^ 


È 


P 


ZS 


* 


111200 


■      1  ?         1> 


ia  \l^ 


•■ìu'^\in.n-^*rKHKK''^c* .  ■  .^ 


J^    >V-. 


^    *W 


3i 


Sharpless 


?^iJ'  \  -  Il  ^  ^  P  n  P  P 

The  xt  -  ttier  day, 


f  f  f  I  f  r  [H^^ 


she     came   up      to  call      at     the  Con  -  sul 

ler  l'altro,  il  Con -so    -    la   -  to      sen'        ven   .ne     a     vi    -  si 


-  ate  !  I      did    not 

-  tar  /  Io     non    la 


see  her,    but     I    heard  her     speak. 
vi  -  di,     ma     Vu  -dii     par   -    lar. 


And    the 
Di     sua 


mys-te  -  ry      of       her 
vooe  il    mi  -  ste  -  ro 


voice  touched  my    ve  -  ry     soul .    Sure  -  ly,    love    that  is 
I'a    -ni    -   ma    mi    col  -  pi.       Cer  -  to  quando   è    sin 


Sharpless 


S 


^^, 


i 


m 


pure  aiid  true,  speaks   like      that. 
-cer    I'a-mor    par- la    co  -    sì.  ^ 


? 


-y-^ 


^ 


F^ 


m 


t    were    in- deed  sad       pi  -  ty 
Sa  -  reb  -be gran  pec   -   ca  -to . 


rr 


m 


m 


:z5 


a  tempo 


^    5    f 


ST. 


if 


-zr 


1 


* 


;>x: 


i 


111200 
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32 


poco  rit. 
dolcissimo 


a  tempo 


dolcissimo  — 


^Ì4 


to  tear  those  dain-ty     wings,  and  per  -  chance        to      tor-raent    a  trust-ing 

le    lie  -vi  a  -li    stroDj^QZ.  ,     „.  e    de-so  -  lar  forse  un    ore  -       -  du  .  lo 


Sharpless:^: 


.     Pinkerton 


heart . 
cuor. 


rjrr 

ear-ly  be-lov  - 


Dear-  ly  be  - lov  -  ed        Con  -  sul , 
Gon-so-le  mio   gar  -    ba  -to. 


}      |yj|  p-  p    C^ 


al  -  lay  your  fears  .'We 
que  -ta  -  te  -  vi!     Si 


Sharplèss m        -f- 


men   of  your    age   look     on      life 
la     vostra  e  -tà      è         di      fle 


with  mourn-ful 
_  bi  -le        u 


it  were     in  -  deed  sad       pi  - 
Sa-reb  -  be  gran  peo    -  ca 


ty... 
-to... 


eyes 
mor 


m 


Sharpless 


Non  c'è      gran    ma    -  le— 


^^ 


these  wings  to 

s'io     vo'    quel     -    Va -le. 


^m 


No    cry    of 
Quel  -  la      di 


an-guish 
.  vi  -na  — 


should  e'er       be       ut-ter'd 
mi  -te  vo   -  ci -na^ 

allargando  un  poco[^^y^TÈ-^..^jSL 


•ondo  un  i^occrvfj^-^ 


'■9- 


H      Ù 


A*       \- 


\\     il      A      JS  \rf> 


^        •-        W       W 


4^  JU   *^.  -^ 


iK      >^A    ^» 


Pinkerton 


S'd 


1 !L 


Ll  P  P  Mp^ 


<l  tempo      (offeia  hlia  more  to  drinlc) 


t    i     U 


and  guide  them  to    the       ten  -  der  flights    of         love! 
driz-za-re  ai  dot  -  ci         vo  -li     d^l     .   I'a    -   mor  ! 
Sharp  I  ess 


^msTkv 


Ì 


bvtna 


(H^f  t^f  r  ^^ 


\Vliis-ky? 


by  that  gen  - 
non   do  -  vreb  - 


tie    and      trust- ing  lit. 
-be    dar       no  -  te     di 


tie 
do 


voice . 
-    lor! 


$ 


?    ^ 


g 


zi 


Sharpless 


^Si 


g 


^F^ 


P^^^ 


^^ 


(Pinkerton  mixes  Sharpless  some  whisky,  and  also  fills  up  his 

—  -own  glass  ' 


I 


Yes, mix      me    an   -  oth     -    er 
U  -  n'al    -  tro    bio   .  càie     -    re 


Here's  to  your  friends  and  re  -  la-tions  at    home . 
Be  -VO  al  -  la     vo  .  stra  fa  -  miglia  Ion  -  ta     -    na. 


Pinkerton 


(.also  raises  his  glass) 


Aiid  to     the  dav  on  which  rli   wed       in   re -al    mar  -  rii 


Aiid  to     the  day  on  which  rli   wed       in   re -al    mar  -  riage 
.E  al  giorno  in  cui  mi  spo- se   -  rò       con  ve  -  re     noz  -  zg , 


111200 


^'     A'^    ^ 


IT'    * 


4i  '^  m 


|!!!SS 


m^. 


i 


ivi;'.' 


m 


^       ^->^        See  tHem!    they've  mounted 
(32)  Eg  -  CO  !        Son     giun  -  te 

j^         Sop.  1.    (Behind  the  scenes,  far  off) 


GorO  (reappears,  running  breathlessly  up  the  hill) 


See  them!    they've  mounted  the       sum-mit      of    th( 


(pointing  toward  the 
path) 


^1 


the       sum-mit      of    the      hill!  A 

al        som -mo      del  pen    -  dìo.  Già 


Allegro.  J  =  144. 


^ 


s;: 


y  1,1' if    j)  LL 


SI 


È 


m 


m^ 


m 


Goro 1^ 

Jl    p    p    p   ||,ilJljLjni.^^^E^ 


^^ 


/ 


crowd  of   women      hustling, Like  the    wmd   in  branches'    rust -ling,       Here  thqrcome 
d^l   femmi-neo      scia  -me  guai    di       ven    -    to  in  Jo  -  glia  -  me  s'o  -  de  il  bru  - 


^ 


^» 


fe 


ah! 
ah! 


S« 


^^-z^ 


9^ 


aht~ 
ah/ 


^ 


t>:,|.   Ij     i^ 


g 


i 


■^^^  fi> 


^m 


111800 


1i      AÌ^ 


..*K'^nri-';Ttrfc.;^S.t^'-,^ 


•     »     ^     u 


33 


Goro 


(Pinkerton  and  Sharpless  retire  to  the  back  of  the  garden,  and  look  out  at  the  path  on  the 


J  f^      I      hillside) 


m   0 


E^ 


Ah! 
Ah! 


ah! 
ah! 


ah> 
ah! 


ah! 
ah! 


\$ 


Ah! 
Ml 


ah! 
ah! 


ah! 
ah! 


ah! 


^ 


*fc 


/ 


y^i'^  ,^r 


^M 


i 


^ 


Ì 


0>  0      =J? 


I'J  «^  Jl 


=)=? 


R^-Ti^j: 


il 


1 


■il 


^ 


ra//. 


^^^ 


^ 


P 


ah!  ^^t        a     sky!      and  what       a 

oA/  C^an    -  to     eie      -    lo!  quart    -    to 


r    pir    p  ir 


iftei^ 


P 


FF^ 


\« 


ah!  what       a     sIq?!      and  what       a 

oA/  C*«7J.  -    to    -eie     -    lo!  guan    -  to 


}'  .y  r  ;  Tgrp 


^ 


s* 


^ 


rfm.  e  ra//. 


i? 


ra//. 


Zi 


^ 


se 


111200 


^^.^'^ 


if   *J 


■  £m    fm  jQ- 


m'  .-r 


I 
i 


Tiargo .    J  =  60 

/  f\    \i  C still  within) 


kÉ 


w=^ 


33: 


sea 


fe* 


mar  ! 


E^ 


xsr 


sea! 


marf     , 

)Largo .  J  =  60 


b* 


Butterfly  (within) 


y      P     P    P    P-^^^ 


What      a      sky!      and  what       a 


There     is     one  step  more     to 
An-  CO -ra  un  passo  or 


-^ 


i 


fe 


What      a      s^y!      and  what       a      sea!  . 
^waw   -  to      eie    -    /o/  guan  -  to     mar! . 


\^ 


% 


Wh 


lo!  guan  -to     % 


^ 


at      a      sky 
Quan   -  to       He 


and  what      a      sea!  _ 
lo  /  guan  -  to      mar  ! 


Butterfly 


i* 


^ 


I 


climb, 
via, .  _ 


^^ 


te 


One      mo  -  ment . 
A    -    spet  -  ta . 


^^ 


?      Ji     J\     J\      J)       j^-^L^i-J»=fei:i^ 


How  long  you     tar    -  ry, 
Co  -  me    sei      tar    -  da. 


at     last    the 
Ec  -  CO      la 


fe* 


E^ 


\« 


^—i^  il  Jì   Ji-^^^ 


•  '      * 


B 


^^fi^ 


How  long  you     tar    -    ry, 
Co  -  me     sei      tar  -   da. 


at     last    the 
Ec  -  CO      la 


a^»^a'^4.^ft^ii*^ 


'w.  «W 


^    Butterfly 


(  serenely  "> 


87 


^ 


# 


^ 


^^ 


A  -  cross   the 

-      Spi  -  ra      sul 


sum    -    mit 
vet-         ta. 


Look, 
Guar 


look,      tne     mass      of 


oh     look,      t&e     mass      of    flow'fs! 
da,  guar   .   da     quan   -    ti     fior.' 


Butterfly 


m 


J 


i 


Jl— luji    Jl  Jl.=jbjl=jt 


0  - 

ter  - 
Sharpless 


-  cean, 

-  ra 


Balm  -y     breeze  and  scent    of   spring  are 
un     pri  -  ma   -  ve  -  ril       sof  -  fio       gip 


1 


è=è!pr-p-^^ 


^ 


Oh,_ 
0  al  . 


what        a      sky  !     and  what       a      sea  ! 
Quan   -    to      eie     .    lo  !  quan  .  to     mar  ! 


W~  t  ■''  ':  ^''^  ,^ 

1  what.         a.        skv         an  ri  what         a         Sf 


1 


what 
Quan 


a      sky!      and  what       a       sea! 
to      eie     -lo!  quan   -  to      mar! 


;■>•'<•<  I 


imoo 


ir   ^.i 


ìT^      tv      jà* 


U-nfe 


li 


il 


88 


Butterfly 

Sostenendo 


blow 
_,      -.con 
Sharpless 


-  do  . 


^ 


I 

Io 


i 


am 
so 


the     hap 
no      la 


f 

nei 


piest 

fan  ■■ 


^P       P      P         P       P       P      P      P       P  7  i 


^P  -  Py    P^3,t  -  tie,     care -less  days    of     youth! 
Ifi   -  grò   Gin  -  guet  -  tar     di     gio  -  ven  -tu/ 
Sostenen^o_ 


Butterfly 


maid     -     en,      the^      hap  -  piest      m        Ja  .  pan,  in  all        tne 

-dui        -     to        'più       lie    -   ta         del      Giap  .  po     .     ne,         an     -     zi         del 


Jl    ii    J^         ff 


Oh,    what   flow'rs 
Quan  .  a        fior! 


W 


what      a        sea! 
quan  -  to        mar! 


f 


1 


^^m 


il  il  J 


Oh,    what    flow'rs 
Quan  -  ti       fior! 


what      a 
quan  -  to 


sea! 
mar! 


Butterfly 


i 


g 


Ì 


Ì 


É 


world  ! 

mon  - 


Friends ,         I 
-do.  A 


have 

.  mi  - 


beyd 
son 


I 


111800 


\\  ""si 


^S^s^^v'^^^v^* v*^^-* -'  ^^^^=w%  -■  .y_ 


39 


m 


Butterfly 


P 


—^- 


sum  - 
-nu  - 


-  mons, 
-  ta 


P    P    P     P    P     P 


te 


the  sweet    sum -mons     of 
al       ri   -  càia  .mo      d'a 


X  }]  ^^'  -^^P'^ 


Wha 


* 


I 


lat      a      sea!    how   ma   -  ny      flow'rs!. 
Quan  -  to      eie    -    lo!  quan  -  ti      .fior!  


N« 


X  i  1^-  ^  ^'-  ^  "f^ 


m 


P 


at      a      sea!    how    ma   -  ny     flow'rs!. 
QvAjm,  -  to     eie    -  lo!  quan  -  ti      fior! 


li 


^m 


^ 


Sostenendo 
Butterfly 


a  tempo 


n  p  p  p  p 


love,. 
mor . 


up   -  on  the  threshold  stand 
d'a  -  mor  vermi  al -le      so - 


-  mg, 

-  glie 


w 


Best  of       luck,. 
Gio4a  a      te, 


^^ 


m 


S 


Best  of 
Gio4a  a 


luck, 
te. 


good    luck  at  -  tend 
già  -  ia  a   te       si  . 


you,  gentle    maid 
-  a    dol-ce  a.  mi  - 


Sostenendo 


fe 


^f 


^ 


m 


^ 


É 


good     luck  at  -tend       you,  gentle    maid  -  -  en, 

gio  -  ia  a  te       si-        -a    dol-ce  a-mi-       -       .  ca. 


É 


en, 
ca. 


''"^'^l/Il|-/^f-— p-^^'  'i;-3p-/^  jrr^-^44 


111200 


^  .J' 


■K\  \! 


40 


Butterfly 


|''l^1'''    '"J:     jJOUi 


Ah, 
o  - 


here. 
ve 


but    'ere  you  go  be  -  yond 
7)ia     pri-a  di  var-car  _ 


^ 


È 


^^ 


the      glo 
s'ac  -  CO 


ry that  life  or  death  can 

glie —   il     òe-ne  di     chi 


the      thresh 
la        so  . 


T  "r   j   j  J 


old        which in 

glia       che t'at 


i         W 


Turn  and    ad  -  mire     ali      the 

voi  -         -   gi  -  tie       mi  -    ra        le 


m 


is«-; 


I 


Butterfly 


rit. 


f^-i.'i.|-  r  r  f/  i 


^ 


a  tempo 


tì 


off  -   er  doth      now  a    -     wait 
vi    -ve    e —        di    chi         muor. 


me. 


^n 


te 


1 


MZZM 


-vites  you,turn       and  ad    -    mire, 
-  ti    -    ra  voi    .     gi  -  ti  e         mi  - 


^>^,  ^^  p  Pffg-^ 


admire  the  lovely  sky,  the  lovely  f  low-ers  and  the 
ra,mi-ra  quanto  cie-lo,  quanti  fio. ri,  quanto 


,#^PF 


È 


things  your  heart    holds  so        dear,- 
GO  -    se    che  ti    son         ca  - 


pj,j,;i;ijLjiJLJU^^ 


admire  the  lovely  sky,  the  lovely  f  low-ers  and  the 
re, m/i-rcLqtéanto  cie-lo,  quanti  fio -ri,  quanto 


111200 


U      y  ,    l^  ,  ii      \*      li      >j»     \* 


.  >;k'-^*-.'.'.'-v*-v'%»'^w 


Butterfly 


^ 


sostenendo 


a  tempo 


W^i^"Tp 


^ 


41 


È 


g 


Dear    maid  -  ens, 
^    -    mi  .   che, 


I  hast-en'd    here 

to  son  ve  -    nu  - 


at  the  call 
ta  al  ri-Ghia 


ot      my 
mo      d'a 


^ 


^ti    i       Ì 


sea!_ 
mar! . 


^^ 


Best  of       for 
Gio-ia  a      te, 


tune      at-tend 
giù  -  ia  a  te 


^ 


sea!_ 
man. 


f 


U    i         i    ^ 


Best  of       for 
Gio-ia  a      te, 


tune      at-tend 
gio  -  ia  a  te 


m 


ff:   :=       &. 


\ 


^ 


p  sostenendo  a  tempo 


fci^ 


^=^ 


♦ — 0- 


ana  zza 


TV 


St 


^^ 


Ì 


on     you 

si   -    a 


on     you 

si  -    a 


t 


-•■«^««' 


^^¥=^ 


r 


? 


I  J  J     ^ 


[5 


*     'to. 


* 


Si 


Butterfly 


cresc.   . 


Me 


^ 


^ 


M 


calando 


kOL^l  filf-^^ 


^ 


heart,. 
-  mor,  _ 


at    the     call  — 
al     ri  .  càia  - 


of  my  beating       heart  !- 
-  mo  d'a    -    mor,— 


^ 


m^ 


5 


gen-tle  maid-en,  bui 'ere  you  cross 
dot-aca-mi  -  ca,mapria  di  var 


f- ^-1^^,^)-^^^ 


o'er    the  thresh  -    old 

Gar     la    so  .         -  -glia . 


pause  and  look  be- 
vo^ -  gi  -  ti  in- 


^1'^''  n  f=F=r^=^=^ 


f 


W 


^ 


^ 


^ 


gen-tle  maid-en,but'ere  you  cross 
doljce  a-mi  -  ca,  ma  pria  di  var 


o'er    the  thresh  -    old 

car     la    so  - 


pause  and  look  be - 

glia vol  -  gi  -  ti  in. 


r' 


feFf^=^ 


i 


•H^  f  f^,fj.i^ 


w 


w^^^^^"-^ 


cresc. 


g^^ 


^-fìrU 


I 


^^m 


^ 


111200 


6        1^ 


r .  *i 


42 


Butterfly 

±Efe 


m'ì    f  P 


"iostenuto 

m^0    0' 


(Butterfly  and  her  girl  friends  appear  on  the  stage. 
They  all  carry  large  bright-coloured  sunshades  open.) 


.   a  tempo 


m 


m 


I 

son 


have  come  hi  - 
ve  .  nu 


-  ther  at  the       call . 
-  ta    al    ri   -    chia 


J 


^^ 


^m 


of  my    heart! 

mo  d'a  -  mor! 


Vio    fViino-a  vnii    Vinlrl        iho  ' 


¥=^ 


~Ta 

•  hind . 
die  - 


kfe 


you,  and  ad-mire  the  things  you  hold     the'     dear 

tro  e     mi   -  ra   le    go  -  se      tut  -  te  che  ti  son  si    ca 


J^ 


B 


Mr: 


i 


W^ 


# 


-a — 
-hind 
-  die  . 


— a — 
you,  and 
-  tro,    dot  - 
sostenuto 


ad     .      mire 
ce  a  -        -  mi   - 

.    a  tempo 


and        won 
ca,  e         mi    - 


i 


L 


^ 


est!. 
re!  ^ 


^ 


ir^ 


to 


ffi^ 


<_^* 


^ 


® 


-  der! 
ra!- 


Largo.  ' 


fe 


vm{\   ^ 


u 


(to  her  friends) 


±=z 


We're  there  now. 
Siamgiun-te. 


^ 


^^ 


Ì5» 


é 


?^^ 


fi.il      2,  i.  ^ 


£p£g£ 


?^^ 


^J^ 


i=^ 


^fyywf 


>rir       jr  ^._^ir   ^ -^       >, 


É 


^^ 


f^f 


^■fTV^i^^^f-^ 


^ 


T 


À 


111200 


:»  •  >»  •*>»  '* 


i,^U>^« 


.*-vH'-W*-w^^.'^wSw^.' 


4~   ^    Jf^ 


«  ».  ^         Ito 


43 


i 


(sees  the  three  men  standing  together  and  recognizes  Pinkerton.  She  quickly  closes  her 
sunshade  and  at  once  introduces  him  to  her  friends.) 

Butterfly  ,.    „.     -  . 

•'  molto  stentato  (goes  down  on  her  knees.)    /^. 


m^  I    J)}}i}}^(i  Df 


B.    F.  Pin-ker-ton.  Down. 
F.    B.  Pin-ker-ton.    Giù. 


fe 


(close  their  sunshades  and  go  down  on  their  knees.)   ^^ 


^ 


g 


Down. 

Giù .  - 


m 


te 


r\ 


iS 


Down. 

Giù._ 


ìl^LJl 


Ji-Jt- 


/C\ 


^^ 


W 


^m 


■^ 


molto  stentato 


m 


y   y 


-Vi^ 


r 


SI 


* 


Butterfly     (They  all  rise  and  ceremoniously  approach  Pinkerton) 

Moderato  sostenuto.  J =6o. 


^ 


^ 


ir^dfe 


^  /♦   - 


^ 


H?^-fi 


Au-gust-ly      wel-come. 
G^raw. ven  -tu  -  ra. 


Pinkerton 


^(sjniling) 


te 


^ 


7~/r 


F=^ 


^ 


^ 


i 


^ 


I 


Girl  Friends 

Sopranos. 


tCH 


E 


(curtseying) 
— .^^^ 


The  as  -cent     is  ra  -  ther 
È  un      po'   du  -  ra  la     sea  - 


ps^ 


^ 


i 


fa'M*.   » 


Moderato  sostenuto.  J=6o 


Hail!  most  Migh-ty. 
Ri   .   ve  -  ren-za. 


i 


i' 


^^^^^^ 


r=r=r=r 


f  #  1  _t 


f  f   #  f 


i 


111200 


.J-    ^-    :V^    ^       ■■' 

if       <L      *    "«i    "  JJ       £•       Jj       IJ 


■'f   *  J? 


44 


Butterfly 


M 


(measuredly) 


M  Pir-  p  r--p  \  ^-  J^r-  ^\  J.  iir  p 


Not  so      try  -  ing  to        a      bride     as   are     the     wea  -  ry  hours    of 
.Pinkerton  Au-na     spo  -    sa    co   -   stu  -  ma  -    ta    più     pe  -   no  -  sa  è  Vim  -  pa 


wrr^r- 


try- ing? 
-  la  -  ta  ? 


m 


i 


J»    1*^     j 


f* — = 1— i 


« — « 


t=» 


;^ 


i 


^CZ|f 


è 


è 


I^X;' 


I^J'V 


II 


Butterfly 


W 


(ingenuously) 


wait -ing... 
-zien-za... 
.Pinkerton    (rather  sarcastically,  but  not  unkindly) 


j^l    ^ip-      ff 


^ 


i         know       bet    -   ter  ones    than 
Dei         più         bel    -     lian-cor      ne 


w  -    r'-p-^r-p-r=^^ 


What    a      pret  -  ty  com  -  pli  -  ment! 
Mal  -to       ra  -  ro  com  -  pli  -  men-to  I 


m 


m^ 


« — m- 


^ 


É 


m 


5 


P 


3 


%i%\  \ 


^^ 


^^'    f.jt    f^ 


Butterfly 

[fa 


a^=g 


(anxious  to  show  off  her  stock  of  compliments) 


that. 
so . 
Pinkerton 


^=^ 


^^ 


^ 


Br3^ 


*'       *r 


J90C0  ra//. 


If    you      care  for  some  at    pre -sent. 

Se  vi  è         ca  -  ro    sul    mo  -  men  -  to  . 


p 


Gems,      I 
Dei       gio 


feteE 


M 


"m 


^ 


*  f  ' 

ppo(jó  rail. 


doubt  not! 
iel  -  li! 
dolce  , 


* 


m.s. 


f^ 


f 


a  tempo 


f 


I 


J. 


w^ 
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^i»*^'^»^ft^U%SS^»"*i-?r^*:***** 
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45 


Pinkerton 


m 


'•^  Thank  you... 

G'ra  -  zie . . . 


no. 
no. 


Qharnlpcc    (*"®'"  Scanning  the  group  of  mai 
oridipicb»      who  listens  to  him  attentively) 


maidens  with  curiosity,  approaches  Butterfly, 


^ 


? 


p PI  r  M  nnyypn^ 


^m 


^^ 


Miss"But-ter  -  fly" 
Miss  But-ter-fly- 


How    pret-ty,      yournamewaswell 
Bel      no. me,        vi  sta  ame-ra- 


m 


^s 


~&- 


^ 


Butterfly 


3td5^ 


T-f         ^  -f 


^^O- 


i"^  rJ~J 


^ 


m 


^^^n 


^ 


-If— p^  ^ 


kfe 


^! 


i^  iiiiiipi  p  ^piir^ 


Sharpless 


movendo  un  poco 


^ 


É 


ppY  f  if 


Sir,  I        am.    My  peo- pie  were 
Si- gnor    si.  Di  fa -miglia  assai 


cho-sen.  Are  you  from Na  -  ga  .  sa-ki? 

-vi -glia.  Sie-te   di    Na  -  ga  -  sa-ki? 


Ì 


i 


i 


p  viovendo  un  poco 


M 


a 


^ 


Ì 


^Wl 


S 


È 


1 


f=^l*lt 


1 


:3: 


I 
I 
1 


Butterfly 


w-nn^r^ 


poco  rail. 


(to  her  friends) 


È 


Say  ^    so? 


for-mer-  ly  wealth-y. 
pro-spera  un  tern  -po. 
Girl  Friends 

opranos. 


» 


(assenting  with  alacrity) 


i 


È 


r 


^ 


it    is    so! 
Ve  -ri  -  tà  ! 


46 


Butterfly  (quite  simply)  AllegFO  moderato.  J=ii2. 


\h^'  -    I     y  J,  li\^  W>  i>  i>  i)  I  J>ji  J^^p  I  P  I'p  ^ 


^ 


here^! 


Thbre's 
Nes  - 


no  one  likes  to    own  that  he  was  born  in  po-ver. 
su-no   si     con .  fes      -    sa    mai     nato  inpo.ver. 


V^^'iti'y 


^m 


g^ 


^• 


p 


77 


'/■\)'lh\>    --J-^ 


i 


p 


?^V  t  Jl  ^    ^ 


W 


\^ 


Butterfly 


i\  ^  I  ^  ji  i^(H)'i^  i>  I  J)  i)  i)  ji  I  i,  i;^  i)  h  I  I  ^ 


Is    not     ev'-ry        va-grant, when  you      list-en    to    his      tale, 
non   c'è      va  -  ga    -  bon  -  do  che  a    sen    -  tir     -     lo    non      sia 


-tyj- 

-tà,. 


1 


^;;; 


Butterfly 


W~JTi:^ 


e 


rit. 


^^ 


a  tempo 
p  creso. 


of    an-cient      line -age?  But  yet    in 

di  gran  pro    -    sa  -  pia .       >^  Ep  -  pur  co 


j  j  J J  \,})  il  ^ 


deed    I    have  known 
-   nob  -  bi     la      rie  - 


^M 


~a — 
n't. 


^ 


^ 


J.         J^ 


r. 


a  tempo 
P    creso . 


^ 


m 


S 


Butterfly 


^  j^j^i  J   I'p  P  I'lp-  M  H^r    r  ^  1"^  ^  ^^ 


rich-        -  es.       But  the    strong- est  oak  must    fall,    when  the    storm-wind  wrecks  the 
6hez  -         -  za.       Ma    il        tur   -    bi-ne    to    -    ve   .    soia    le      quer  -  eie     più     ro- 


^^SB 


TZ: — ttZ: 


^ 


^r^^ 


« 


/• 


^i 


É 


^ 


3 


^ 


* 


^ 


a'.,,   aizru: 


« m- 


i 


{ 


t 


111200 


»  ■  i»      i»  'tì 


ft^^'a-'ft"»^ 


^  «  <»  ta.  ta  »  »»  •  ,  .  »  » 


Butterfly 


47 


and  we       had      to 
e  ab  .        -  biam   fat . 


S 


Butterfly 


g 


^ 


SB 


go 
-to 


as 
/a 


gei  - 
ghe  . 


-  shas 

-  soia 


$ 


bJ        i         \>i: 


@, 


to 


P 


Ì) 


E 


i 


if 


^ 


1^ 

Sutterfly 


J*. 


P 


^ 


i 


I 


^ 


W 


(to  her  friends) 


i=i 


i 


f^ 


earn       our 
so    -    sten 


r 
xJ^ 


ff 


g 


i 


liv  - 
-  tar  - 
Girl  Friends 

Sopranos. 


P  I  p  -^   7^ 


mg. 
et. 


I 


V     jl    il    J) 


Tru  -  ly! 

Ve  -  TO? 


I    frank- ly 
Non     lo     na 


(corroborating  her) 


^ 


Tru  -    ly! 

Ve     -    TO  ! 


t 


^ 


i_^ 


zpc 


^ 


Butterfly 


^ 


^ 


^     t> 


a 


9-9^ 


f 


5')   r     I   ,jl   7    i 


.:^=^ 

^ 


5^ 


^'i  y    ^ 


bi 


(noticing'  that  Sharpless  smiles) 


5 


fe^i 


own       it, 
scon  -  do, 


^ 


^ 


r:* 


^ 


^ 


and  don't  blush     for  it. 
né   m'a  -  don     -    to. 


You're  laugh-ing? 

Ri  .    de  -  te? 


tM 


^ 


^ 


^ 


«- 


i 


^ 


^^ 


Iff- 

"If' 


111300 


I 

11 

I 
I 


11 


4i     M 


*     A' 


48 


Butterfly 


i    i  >   \\\t   i 


And       why?...  Thats   how  the      world    runs. 

Per    -    che?...  Co    -    se    del       mon  -  do. 

•Pinkerton        (has  listened  with  interest  and  turns  to  Sharpiess  i 


sottovoce 


I  j)  Ì)  Jl  i> 


^:» 


S) 


«^ 


^ 


i 


(With  her     in  -  no  -  cent 
(Con   quel  fa  -  re     di 


m^^^ 


w^ 


If 


it 


7 
pp 


s 


i^ 


zz: 


*■ 


Pinkerton 


i?7~^il 


SÈ^ 


P     p  ''I?     ^'jt^^E^ 


ha  -  by -face 
ham  -  bo  -  la 

Sharpiess 


m 


she    sets  my  heart   throb -bing...) 
quan-do      par -la    Triin  .  fiam  .ma...) 

(he  also  is  interested  In  Butterfly's  prattle,  and 
continues  to  question  her) 


^P  F   F  F   f^ 


And  have  you  no 
E  ci  a  -  ve  -  te     so 


m 


Butterfly 


§ 


Sharpiess 

El 


sis  -  ters? 
-rei  -  le? 


t 


r 


i^^ 


M 


^ 


^ 


^ 


m 


None,  Au 
Nan     si 


gust-  ness. 
gno  -  re. 


I    have  my 
Ho     la 


® 


M 


i 


5 


^ 


^5 


mo  -  ther. 
mam -ma. 


m 


m 


111200 


vJ^J^ 


49 


Butterfly 


' — 3     '     '    ;?    ' 


t)J^    J)    J)    J      ^^ — r=: 


Goto  (importantly) 
*r       1 3 1 


But  thro'  no  fault    what    -    ev  .  er, 
Ma  sen  -  za   far   -    le  tor  -  to 


\,d)    J>     Jj    J)  i^J)  I    [,J         a 


A  most  not -a  -  ble         la  -  dy. 
U  -  na     no  -  bi  -le  da  -  ma. 


i 


la 


^ 


% 


^5 


§: 


t-^^    _  <- 
l'^*  * 


^-* 


i 


za: 


i¥ 


^^ 


a^ 


1.1    f 


^ 


Butterfly 

pocorall. 

'3         '.       ■        ^ 


;^  I, J)  }i  ji  J  %;,  I  u    ) 


(stops  short  in  surprise,  then 
answers  very  shortly) 


dread-ful-ly  poor       is  she. 

po  -  ve  -  ra  mol  -  to  an  -   cKes  -  sa 

Sharpless 


^ 


^^^^ 


jz 


i 


Ei 


poco  rail. 


^ 


9^ 


And  where    is  your        fa  -  ther? 
E        vostro        pa-dre? 

@ 


i 


t^t 


^^ 


s 


-,_-    rt;[      I7M 


U=-fci 


g 


I'ff  7 


I 

I 
1 

I 

i 


Butterfly 


5 


(The  friends  hang  their  heads.   Goro  is  embarrassed.  They  all  fan 
themselves  nervously.) 


m 


Dead. 

Mor  -  to . 


Si 


m 


i 


-jfO- 


^^ 


s 


tt*?ff 


i 


^ 


f 


1)1200 


i» 


É 


^ 


Cn 


^ 


^ 


pausa 


^ 


^ 


M 


tc;.* 


*• -*•-.. 


50 


Butterfly 

(to  break  the  painful  silence, 
Butterfly  turns  to  Pinkerton) 


Allegretto  spigliato.  J =120. 


hj)ji  jijOiim  j)i)i    hj)J^i 


^ 


^ 


But  I  have  oth-er   re  - 

M^  fio  degli  al-tri  pa  - 

® 


la.tions  : 
ren-tv: 


there  is  the  Bonze,  my 
u  -  no      zi   -    0 


un -eie. 
Bon-zo. 


i 


^ 


TT^.n'^ 


^J. 


m 


a 


^ 


r^ 


T 


m.s. 


n 


^ 


^^ 


Pinkerton   (with  exaggerated  surprise) 


v\K  i'  i)  ^ 


Nev-er! 
Goro    S^'^-ti-' 


m 


I 


Girl  Friends 

Sopranos. 


kS 


Of 
Z7w 


a 


M  P  M 


^ 


1^ 


s 


T 


SeÌ 


A  mi  -  ra  -  ole    of         wis  -  dóm  ! 

Un  mostro    di     sa    -    pien-za. 


s: 


il 


Wf 


T 


? 


i 


OT.O?.  »i 


t 


g 


^ 


^^SN^: 


Butterfly 


^ 


Pinkerton 


m 


Goro 


te 


^ 


i       j^  Jì  I  p    J^  7   i) 


And 
Ct  /^o  an- 


Thank  you,    thank  you,       kind      fate! 
Gra  -  zia,      gra-zia,         mio       Dio! 


1'^  P   P  P    M  P  f 

el  -  o-quence  a      foun-tai 


i 


el  -  o-quence  a      foun-tàin! 
fiu-me    d'e  -   lo  -  quen-za! 


^'''\^^,qTt 


^ 


j-^ ,  j 


T^ 


^5^ 


111800 


j     r: 


y   jB  y   ipf 


•J5      Ù      i*      i*       U      '»      "i^ 


V    "u    '^   ^^    'w    V    ^ 


Butterfly 


t-V^  P  P  p   i'I^^J^  r   U     y  p\^ 


51 


yet    an  -  oth  -  er  un  -eie  ! 

-CO  -  rauTìSal-tro  zio! 
Girl  Friends 

Sopranos. 


But    that  one... 
Ma      quel  -lo... 


1^ 


^^^ 


® 


Good  for- 
Gran  cor- 


^ 


sS 


J     ri 


TT 


"T^ 


T^ 


'^^à^  vf  V  y 


TTT 


i^^ 


^^ 


s 


Butterfly  (Kind-heartedly  trying  to  hush  them  up) 


^ 


^ 


^ 


P^ 


^S 


is  just     a     lit  -  tie       want-ing. 

/Ta  W7i  po'     la     te- sta  a        zon  -  zo. 


1^  _nnfh_ino-( 


noth-ing! 
bel  -  lo! 


^ 


^ 


»>      m 


^ 


An         ev  -  er  -  last  -  ing 
Per    -    pe  -  tuo    ta  -  ver 


I 

I 


^ 


& 


^ 


r^ 


y  \}'\k  y  k' 


% 


^ 


f  y  ^f 


¥^ 


P 


^ 


If^ 


1^ 


i^'*  V     }•> 


I 


^ 


nf^ 


j^ 


^i)  y    ji 


Pinkerton 


±Efe 


^^ 


p  I'-p  p  fTJT^ 


One     thinker,  and  one  drinker! 
Ca  -  piscOfUnBonzoeunffon-zo. 


? 


^^ 


They     make  a  pret-ty 
/  due  mi  fanno  il 


II 


m  i'ii^ 


tippler. 
na-io. 


h\  J  iLf 


^ 


.mf 


if 


fei ^ 


p 


^ 


e 


^ 


^ 


m 


*^* 


5 


i—tì. 


^ 


cresc. 


fei 


? 


^ 


I 


m 


m 
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52 


Butterfly 


* 


(mortified)      i -^ ' 


^ 


i       J'  J'  J'^  I  ff    B  a 


^^ 


Pinkerton 


You  are  not       an.gry? 
Ve    ne    rin  -  ere -see? 


J* 


.^''1>^  p  r  •» 


dy/       Pei 


couple . 

pa  -  io. 


Not 
Ohi- 


^^ 


*HE=f 


S 


^^ 


p;pq* 


y^)F» 


^ 


^ 


e     ^ 


iU 


calando 


^ 


a — a 


ffi 


^^ 


Pinkerton 


CwhUe  PiTiKerton  is  speaking  with  Butterfly,  Goro  leads  Sharpless  up 


^ 


^ 


do   not  care  a  jot! 

^«e/  che   me    ne  fo! 


p\\  ]    Fif 


0\JFp  P 


^ 


p 


s 


^i 


^ 


^ 


f- 


VP 


Si 


fc 


S 


w 


^^ 


'f'T 


to  the  friends  and  ceremoniously  introduces  some  of  them  to  the  Consul.) 

(53)  Sostenuto .  ^ ,  -^ p-^,^^^ . 


^ 


^W 


iliJ^Tiu»^-^ 


^^ 


VV 


^ 


^ 


J        iff^ 


VP 


^^ 


^ 


t^' 


IS 


t 


1^'  r- J^ 


i 


ti 


•j-Cf      r  ^ai 


pf 


4-: 


r 


feii 


^P^ 


»7  llf  tir 


•——■I 


I'-* 


i?     r/y. 


k* 


JSEd 


tf^s 


F^ 


111200 


^\        )Y       H» 


A     al* 


»    (W 


«'  tu.'  ^  w  i-- 


Moderate.  J  =  los 


Butterfly 


(with  almost  childish  coquetry) 


53 


^^F 


^^^ 


""r^ 


f 


i 


(returning  to  Butterfly) 

Sharpless       •»• 


Now     try        to 


guess    it'. 

_    pa    -   te. 


i* 


I 


Guess 

Cre- 


S 


S 


What  mie:] 


lat  might  your      age     be? 
Quant'  an-m  a     -     ve    -  te? 

Moderato.  J  =  los 


Ten    years. 
Die  -  ci. 


s 


^ 


e 


I 


s 


I 


P^ 


P 


iW* 


V 


^ 


I 


^ 


3 


5It 


^ 


Butterfly 


riien. 


f 


a  tempo 


high-er. 

-see  -  te. 


i  in  r  p  •>  I  "p  1  f^ 


Guess    low-  er. 
Ca  -     la  -  te. 


* 


^ 


Fif  -  teen,  ex  -  act    -    h' 
Quin  -  di  -  ci       net    -    ti 


^ 


m 


Sharpless- 


^m 


Twen-ty. 


riten. 


3     ■?   i   */ 


P 


^^ 


^ 


i 


J3 


è 


«  tempo 


? 


^ 


m 


tri  1  f  ^j 


%  i 


I 


i 


1 


^ 


Butterfly 


(slyly) 


rail. 


(55)^/  tempo 


Sharpless 


^?  7  F  F  ; 


Fif  -  teen  years  old! 
Quin  -  di  -  CI  un  -  ni! 

f^ 


i 


V 


Fif-  teen  years  old! 
Quin  -  di  -ci an  -  ìli! 
^ .  LI     ,k 


a  tempo 


iES 


1    hi- 


g 


«?F5|= 


^ 


^^f=^ 


^ 


:pc=s 


i        ^ 


^ 


^ 


9 


m 


'f 


<J 


111200 


<J 


I 


1 
1 

ì 


•Il 

•I 
t 

I 

II 


.1'  :  f 


*.<      A? 


54      Pinkerton 

^f  «  tempo 


>^        P     P      I    P^^ 


1 


^ 


Sharpless 


Vn^  iVr 


And  of    sweetmeats! 
e      dei  con  -   fet  -  ti. 


i^z: 


The  age  of       playthings , 
Ve  -  ta   dei       giuochi. . . 


.4   i 


m 


n'à 


S      i 


f^ìij\f^ff3= 


^^^ 


i 


é 


Pinkerton 


(To  Goro,  Tuiio  claps  his  hands,  summoning  the  three  servants, 
^-v.  who  come  running  out  from  the  house.) 

w  All  egro  sostenuto.  J  =  ne 


f    \i    i    il 


S 


1^7. 


^^> 


^m 


^  ^ 
^^i 


i 


'iab^ii^ 


Call  my  scarecrows, 
Qua  i  tre  mu  -  si.  . 


to 

Ser. 


^E 


S 


1^—0- 


E 


Mj 


-.y.  >y  J 


^ 


S 


i 


r. 


£5 


§ 


i 


^ 


m 


Pinkerton 


(Gore  gives  them  the  orders  which  he  in  his  turn  takes  from  Pinkerton  ) 

7 


P4^M 


^    iP  li 


s 


hand     round     . 
-vi     -    te    .   M. 


Candied  flies    and     spi  -  ders, 
ra-giiie  mosche  cnn  -  di   -    te. 


Preserves  and 
Ni-  di  al  giù  - 


Pinkerton 


M^-rfMr^p  P  hA'  inni  i     Ir  >p-  fl  P'  Pji^ 


liquor 


pastry,  and 

-teo  -oe  e 


I 


fe 


He 


5 


ali     sorts  of  curious       liquors, 
qua  -  le  e    li  -  corpiiiindi  -gesto 

7 


And  most  pe -cu- liar 
e   pill    nau-se  -  a 


^ 


t 


i 


E 


^ 


E 


i=i 


^ 


■■^^^ 


§^ 


i 


m m-*- 


m      m- 


^ 


B- 


p 


111200 


r^ 


,,  u  ^  a    >^ 
1J     ft 


Pinkerton 


M.rp^Tf-f-fM  ppife^^ 


^ 


55 

(Goro  signs  to  the  ser- 


=i 


de  -  li  -  ca-cies  that  they  fan-cy  in  Ja-     .      -  pan 
-bon-da  lec-cor-nia    dei-la  Ntp.po -ne-      -      -rì- 


^ 


M  r^ 


^ 


is  jy^ 


^ 


^ 


Et 


l£ 


eg 


te^?^ 


i^ 


i^ 


É 


vants  to  hurry  into   the  house  and  to  bring  out  everything) 


ft 


M 


* 


f: 


^ 


m 


^ 


^^3^^ 


^^ 


^ 


^ 


*ni 


Tr.prr^^i^ 


^  ^_^  I         2}p  come  eco 


\uKsX 


P 


J» 


^ 


HfV4 


^  -^^fp^rft 


^ 


n»^   #.      f:       ^ 


Ji! It 


*t 


P=«g 


^ 


^^ 


F=<=K 


^ 


fr  :E  .^:- 


^^ 


I 

I 


(Having  received  fresh  orders  from  Pinkerton,  Goro  is  just  going  into  the  house  himself, 


m. m. 


UKl 


Sg 


^^ 


1 


when  he  perceives  some  more  people  climbing  the  hill;  he  goes  to  look,  then  runs  to  announce  the 


m  m. 


^ 


g-iAg-4 


73E 


*y     < 


=^=? 


•    •    <L 


,^^ 


S 


/\ 


il 


P 


-k> 


I* 


^ 


S 


^ 


^ 


^ 


new  arrivals  to  Pinkerton  and  Sharpless) 


111200 


4\  :é         >J 


^M 


i^?> 


^^  J  =  108 

Goro 


É 


W 


Caunounces  importantly) 

-t9 


m 


!§)j 


=  108 


The    au  -   gust 
L'lm  ~  pe   .    nal 


? 


^ 


High     Com-       -  mis-sio-ner; 
Com   -    mis  -        -  sa  -       _  rio. 


^ 


^ 


r 


Goro 


W 


F 


i^ 


f 


i^ 


^ 


É 


tó — if 


^ 


fe 


^m 


^^ 


The     of  -      -  fi  -  cial     Re  -  gis  - 
VUf  -  fi  -      -  eia    -     le   del  re 


p     '  P  P 


J^  J^  \i>  i^  i 


trar;  the     re    -     la  -  tions . 

gi  -  stro,       i      con    -  giun  .  ti. 


I 


^^' 


m 


Pinkerton 


^^4—  J)  J)  I  T=r^ 


(Goro  runs  into  the  house)      (From  the  path  in  the  background 


# 


Come  now, 

Fa  .  te 


hur  -  nr. 

pre  -  sto. 


^^^ 


IT 


^^: 


^ 


^ 


m 


^ 


p 


=s 


fe 


pg^ 


Butterfly's  relations  are  seen  climbing  the  hill  and  passiug  along:  Butterfly  and  her  friends  go  to 


S 


^m 


k 


Ì 


& 


M±=± 


P 


±f=5rf 


# 


h  -,  j) 


^ 


iè 


t* 


^i: 


meet  them:  deep  bows   and   kowtowing:  the  relations  stare  curiously  at  the  two  Americans.  Pinker- 

-  112 


<r 


'M  J     K. 


3 


m 


f' 


p 


M 


^ 


PP 


fe 


dE 


I 


111200 


-^—r 


S5^ 


fl»i  «<tk 


^il  ^^-«^ 


•*  ,.   * 


«  ^w 


-'U       *»       w       w. 


•^■~v"~r**'  ?W  ^  IW  3».    " 


57 


^ 


ton  has  taken  Sharpless  by  the  arm,  and  leading  him  to  one  side,  laughingly  makes  him  look  at  the 
yr~^  >       .^  ^  quaint  group  of  relations.) 


^ 


È 


m     m 


m 


fe 


r- 


p 


^^^5 


P^ 


^5 


(The  Imperial  Commissioner  and  the  official  Registrar  remain  in  the  background-^ 

Pinkerton 


i     I'J'  ^'>  \  p    J^ 


What  a        farce    is 

6%e;     d?//-    -    let    -  ta 


this  pro 

la  sfi 


Pinkerton 


''  j)  j)  ^        \  i      •>  Ji  ji  I  iJ'.     ji  J)-  j^  I  J^ 


■  cession 
-  la  -  ta 


Of  ray     worth 
del.  la         fio  ~ 


y   new      re  -    la-tions, 

va  pa   -  ren   -  te  .la, 


•  Pinkerton 


m 


i  r  p TT 


* 


SP-* — m 


r~M  "P  M  -^g 


He 


Held  on    terms  of  month -ly       contract!     ,     „  ^^    ^,  ^ 
tól-  tain  pre  -sti-to,a       me    -    sa  -  ta.       (to  Butterfly) 


i 


-^^ 


^m 


Relations  and  friends 


(4 only)      Where  Pis 
Do. 


f 


ÉÉ 


f 


1 


J 


111200 


^:^^-^^^^'.^^^^.. 


M^.*i  ..<'  ... 


58 


'^tfT-P^r^  f^:P 


utterfly 


(pointing  to  Pinkerton) 


(offended)        - 


^^m 


That  is    he   there! 

Eg  -  CO  -  lo     lai 


1^ 


É 


i^ 


Handsomer   man 
Bel- lo  e  CO  -  sì 


K  Cousin 


I 


^^ 


Handsome  he's  not. 
^e/-  lo  non  è. 


i 


nkerton 


F    M    F 


I  feel  sure      that  there    he 

Ce?-     -  to  die  -   tro  a  quel  -  la 


sottovoce  tutti 


É 


"f. 


ì 


^ 


tf'  i'ifi'^ 


he? 

■  v'è? 


I  think  him  fine! 
Ml  pare  un    re! 


(pointing  to  Pinkerton) 
(4  others) 


X 


^ 


^ 


(to  Biitterfly) 

sottovoce  tutti 
Relations  and  friends 

(4  only)      . 


That   is   he  there! 
Ec  -  CO.  lo     là! 


•;§ 


¥ 


-?-^ — 

Where  is    he? 
Do-  v'è? 


Bassoon. 


^ 


«bi* 


É 


Handsome  he's  not . 
Bel-  lo    non   è. 


^ 


p  subito 

1 


1 

7 


m 


A. 


1~ 


4  ^     ^i 


J: 


7 


tS 


111200 


.»  "ft'si'd^'ii^ik 


•'«»«.*»»»c  »:»:«:', 


."•.  •.*» 


^^'<i€m 


Butterfly 


:* 


^^ 


you  ne -ver  saw, 
che  non  si  può... 

The  Mother 


é'    é^  é^  é'       - 

not   in  your  dreams. 
sognar  di  piii. 


(with  deep  admiration) 


59 


^^ 


I  think  him  fine! 
Mi  pare  un  re! 


É 


Pinkerton 


r  p  V  P  ir  t^  P'Mp    p  ^-^pir   p  r  f 


hind      the  might  -y       fan 

ve-      -la     di      ven  -  ta 


of  pea-cocl^s  fea  -   thers,    my       moth  -  'rin    law     is 
glio  pa  -  vo  -  naz    -    zo,    la     mia     suo     -     ce  -  ra      si 

(2  only) 


^ 


E 


3 


He's  worth  a    lot! 
Vale    un    Pe  -  rù. 


^ 


i 


mm 


C4  others) 


gi 


w 


He's  worth  a    lot! 
Vale  un   Pe  -  rù . 


(2  others) 


^^ 


I  think  him  fine! 
Mi   pare  un  re! 


* 


ìf4^4^ 


i 


No,  in  good  truth, 

ifi     ve  -  ri  -  là. 


handsome  he's  not! 
Bel. lo    non    e. 


I; 


^rf 


--^i       ii 


g 


^^ 


r 


1 


111200 


Jt     t\    if  .  6'    *•  mr   ^-    .fc    «    %i 


fè'X' 


fio 


Butterfly 

4 


(contemptuously,  to  her  Cousin) 


^ 


To       you 
Si....   ffi'ti 


Cousin 

(to  Butterfly)    ^f 


A  a    UoBuUertly;    y  ^ y^      ,      j.^. . , ^^^^^^^^_s^ 


you,    my 


Pinkerton 


Why,  Go  .  ro 
Go  -  ro     Vof 


>/ 


fc-^ 


of  -  fer'd  him  to  me. 

/ri  pnr    an     -      co  a  ine. 

(pointing  to  Yakuside) 


ir^r-y^ 


^^ 


I 


hi  -ding. 

ce  -  la. 


And  that 
E     quel 


shab  -  by 

CO    -  so 


look-ing 
da     stra 


S^ 


^ 


1 


^ 


* 


Butterfly 


P 


dear! 

tu! 

■, fa  Pinkerton 


''P    p    P    p     I  ^ 


^ 


f^ 


2=^ 


/ 


nin  -  ny 

-JOflZ  -  zo 


Is    the         mad     and    boo  -  zy 

è      lo  zio      bri  -   a   -  co  e 


un   -  eie. 

paz  -  zo.  ^^^Q  ^jjg  Cousin) 

(3  only)  ^y 


^ 


f 


Sop. 


Be -cause  on 

Ec  -  co,    per 


Ten. 


(3  only) 


^ 


(to  the  Cousin) 


^ 


Be .  cause  on 

Ec   -  CO,    per 


111200 


ft        I» 


^^^'';^^^x!^e 


61 


i 


4 


ifc 


* 


[?   P    LT 


^ 


her    his     choice     did 
cAè     pre  -  seel   -    ta 


P    P    £./ 


^ 


fall,  She     would    look 
/m,     uwo/    far        con 


P 


r^-r— ^ 


? 


down      up    -  on 

te  la         so 

— (3  others) 


US 

prap 


È 


I    think  her 
La    sua     bel 


S 


fc 


^ 


p    p    EJ  ^'  I  p^^ 


J^^-^ 


^ 


P 


P 


her    his    choice    did 

che    pre  -    seel   -   ta 


fall,  She     would     look 
fu,     vuol    far        con 


down      up   -  on  us 

te  la         so    -     prap  - 

(3  others)    (pitying  Buttei^fly) 


i 


w 


Ì 


I    think  her 

La    sua    bel  ■ 


i 


Cousin 


^Fl  M 


i    hope   he  won't. 
Spe-  ro      di      si. 


f?    ->    i 


F   ^'W  IP 


É 


all! 
■  piit. 


Hell    ne     -    ver         stay. 
Di  -  vor    -   zie  -       -rà. 


p  p  [j^a\^  m 


I    hope   he   wor 


W 


Ì 


beau-ty's     on         the         wane. 
~tà     già     di    -    sfio 


ri. 


hope   he   won't. 
Spe  -  TO     di      St. 


p    •>    t 


PQ^£7t; 


I    hope  he 


ali! 

-più. 


He'll     ne 
i?2'  -  vor 


ver 


stay. 
-  rà. 


hope  he 
6'^e  -  ro      di 


P   P   E^  ^LT  I P 


^* 


(S^p^  -  ro      dz 


*S 


beau-ty's      on 
-  tà      già      di 


the 


wane . 
ri. 


111200 


62 


Goro 


i^ 


(annoyed  at  the  idle  chatter,  goes  from  one  to  another,  entreat- 


P      P     P 


f 


For    good-  ness' 
Per       ca   -    ri     - 


^, 


^ 


y   rj>i> 


y^'T   p 


£ 


?: 


iEEEE 


I         think    her 
La        sua       bel 


I'p     p     !  f    a 


beau  -  ty  on        the         wane. 

tà       già        di    -    sfio     -       ri. 


i 


è 


E 


^ 


^ 


^?=^ 


fe 


I         think     her  beau  -  ty  on        the        wane. 

La         sua       bel      -       tà       già        di    -    sfio     -       ri. 


^ 


wont. 

si. 


* 


P    •<      i 


won't. 
si. 


Àà 


\>Àé 


ing  them  to  lower  their  voices) 

Goro 


% 


m^. 


y- 


^^ 


sake 
-  ta 


be  si  -  lent      all.. 
ta-ce-  te  un     po'.. 


tAtJ>a 


/    


S 


r  T^f  T^p^  0\\f  ,hr 


i 


90^ 


fi 


TVm^i^ 


\d%i^j<ij^ 


^P~t 


^ 


tt 


111200 


^.K^V*-^'-'uH?-^-*l.S.' 


■*-  »-  *-. 


63 


Lo  stesso  movimento. 

The  Mother  (leering,  trying  to  keep  out  of  sight) 


)      J)      J^ 


m 


The  Aunt 


Let's     look       a  - 
Guar  -   dia  -  mo  un 


^E^'SEE^Ì 


± 


^ 


(staring  at  the  serva,nts  who  are  bringing  wines  and  liquors) 

Uncle  Yakusìdé 


Let's     look       a  - 
Guar  -    dia  -  mo  un 


P      P      P       IP 


"9—^ 


Lo  stesso  movimento 


Is 

Vi 


there      no 
no         ce 


wine? 
n'è7 


round. 
po\ 

[/ A     I      Sopr.  (4  special  ones)  (with  satisfaction,  to  Yakuside') 

r;  _  = *^ 


The  Mother 


J)   ■>     i 


-  round. 
po'. 
The  Aunt 


k 


m 


? 


r       p    p     P: 


Relations  and  friends 

Sopr.  (4  others) 


^ 


I've  just    seen       some, 
Ne      vi   -    di  già 

(looking  pityingly  at  Butterfly) 


ir 


£ 


the 

CO 


E^EE=5 


brillante  e  leggiero 


%       %  t 

I     think   her 

La     sua      bel 


111200 


^'     wi'     mf'    -*■    -»'     ^     -* 


64 


^ 


P^ 


5 


#^  J'  j-  J'  j'  -f^  u>  J^  1^'^^ 


hue 


of_ 
di . 


tea, 


the      hue       of 

CO  -    lor       di 


it 


beau  -  ty 
-  th       già 

8 


on       the        wane,        'tis    on       the         wane. 

di  -   sfio    -       ri,  già    di  -    sfio     -      ri. 


m^ 


^ 


i^ 


i 


zi 


S=^ 


m       y 


z: 


The  Mother 


(falsetto) 


ra 


I 


lX 


B^  i  hnnn^^ 


^ 


:5= 


^ 


^ 


i 


The  Aunt 


Ah!  huL 

Ah!  hu.L 
(falsetto) 


i 


ah!  hu! 
ah!  hul 


^ 


^ 


2    »«♦ 


;  1    i     Ir  P  p  •>  ||i''1,'V 


± 


r;^^''^Pgp  P  p-^ 


Ah!  hu! 

(falsetto) 
Tutti 


ah!  hu! 

cA/  hu! 


k 


kte 


S 


^ 


^t 


tea,  and  crini- son  too! 
the,   e      cher-  mi  -  sì! 


Ah!hu 
Ah!  hu! 


^ 


in 


^ 


Tutti. 


WW^ 


ah!  hu! 
ah!  hu! 

Pv— 


^ 


M-^-  n  ^  ^ 


s 


^ 


Teu 


Rè! 

and 


ations 
friends 


He'll  nev-  er 
Di  -  vor-  zie 


stay.    Ah!  huì 
ra.      Ah!  hu!- 


ah!  hu! 
ah!  hul 


(in  a  nasal  tone) 


^ 


^ 


^ 


Ah!  hu! 


111200 


))      Jl» 


.KKKH^-u+-^*^wVH-H*v'^ 


«5 


É 


Butterfly 

te 


w 


(to  the  cousin) 
PP  . 


^ 


The  Mother 

PP  Tutu  sottovoce 


A  like-lytalel 
St.. giusto  tu  I 


t* 


a 


^'-^tf 


^^ 


^ 


I       think  him  finel 
Mi       pa- re  un  re! 

The  Aunt 


To      tell  the        truth,. 
Iti        ve  -  ri   -     ta 


^ 


a    fin-  er 
.  bel-  lo  e    co 


kfe 


w 


^ 


p 


J'-  J>lj)  J^  i)  .a 


^ 


Cousin   (to  Butterfly) 


He's  worth  a     lot!    To      tell   the        truth,. 
'^a-le  un  Pe  -  rù.     In        ve  -  ri   -      tà 


^ 


a    fin-  er 

bel- lo  e    co  - 


kte 


hXT^'  Flp"  F  ^'  i^lJU)-J-g 


^ 


Go  -   ro    had    of-  fer'd  him    to    me,    but       I      said      noL 
Go   -    ro    I'of-fri    pur  an- co  a  me,     ma     s'eb-be  un      no!_ 

PP. 


m 


Handsome  he's 
.  Bel-  lo    non 


UncU  Yakusidé 


^ 


^ 


t-Zrfir  IT 


P     gllp    f!     1^     p 


Is  there  no  wine?  Let's  look     a-  round,  let's    look      a  - 

Vi      -       no     ce     n'è?     Guar-dia-mo  un  po',     g-uar  -  dia  -  mo  un 


kk 


pp. 


W. 


M'^Jf44f 


i'-  >l  J)  J)  J)  I 


^ 


Handsome  he's  not,    to  tell   the  truth, hand-some  he's      not! 
Bel  -    lo     non      è       tu    ve  -  ri  ■  tà,      bel  -    lo     non       è! 

PP. 


^ 


-Handsome  he's 
.    bel  -  lo    non 


^'\K  n  ^- r^Tj^^^^^^  ^>  i'  ^' 


m 


!* 


Hand-som-er    man  you  nev  -  er    saw,  not      in   your      dreams! I  think  him 

Bel  -  lo  è    co  -    sì     che  non    si    può     so  -  gnar    di         più! Mi    pa-re  un 

PP^~^ 


m 


^m 


^   JMJ)  J)    J)^^ 


Hand-  some  he's  not,       to    tell      the  truth, hand- some    he's 

Bel    -      to     non     e  in     ve  -      ri  -   ta,      bel  -     lo        non 


:',v . 


H1200 


V    '  <'■     SS      a      ^      if     il     4iì      -if-    •**.'      ^     *'      *' 


'j-^^'-^dP" -f"^  V^-f^J^" 


66 


i 


The  Mother 


k^ 


i'-  >  I  J'  J'  i'^ 


«^ 


0-  ff 


^ 


^ 


man     you  nev 
-  si        c>i<9    no7i 


The  Aunt 


'''n  r  M 


er       saw,    not    in       your    dreams.  I       think    him 

St        può      so-gnar        di         più.     Mi         pa  -  re  un 


\'-    i)  I   j^    J)     ^ 


^ 


man     you  nev 
-  sì        che    non 


-  er       saw,    not    in       your     dreams.  I       think    him 
si       può       so-gnar        di  più.      Mi        pa  -  re  un 


Cousin 


M 


V     m'      ff 


r  p  r     M  p-  F  ^'-  ^  I  ^  ^'  ^'  ^' 


not,     to    tell 

e         in      ve  - 


the    truth!  Why,  Go  -    ro  of  -   fer'd      him      to 

ri   -     tal       Go-  ro       I'of  -     fri       pur       an-  co  a 


Uncle  Yakuside 


ff     P     f    I   f      ^f-       f     I      P-  ]T     p: 


round. 
po' 


I've  just  seen  some    the  hu(*       of         tea,        and  crim  -     son 

Ne     vi  -  di      già       co  -  lor        di  thè,  e     cher  -      mi 


^ 


i^Ji  j)  j)  m^ 


m=g 


^ 


P^ 


not,     to    tell 
è         in      ve 


the     truth!  WTiy,  Go        ro 

ri    -     tà!       Go  -  ro       Vof 


of      fer'd     him      to 
fri       pur       an  -  co  a 


t 


^^F=W 


J'-  j>  I  J)  J)  T^ 


\'\  p    p  ff- 


m^ 


w 


fine!  He's  worth  a 

ref     Va  -  le  un  Fé 


lot.     To     tell      the 
rù!      In      ve    -     ri 


truth     he 
tà         è 


is        so 

co   -     sì 


kfe 


^ 


^^ 


^ 


nrn?"rT-'  m  p"   f 


\« 


noti. 
è 


Why,  Go  -  ro         of  -   fer'd  him      to         you,        but   you         said 
Go  ■  ro    I'of  -    fri      pur    an  -   co  a  te,  ma    s'elf  -     be  un 


P^ — r 


E 


^^ 


111200 


-•»     ^1 


m        'Tm 


4U  ^ 


W       W       «a»       «*. 


The  Mother 


fine!. 
re!. 


A    tin  -  er      man    you    nev  -     er 

Bel- Lo  e     co  -     sì      che     non         si 


The  Aunt 


\^'\K  J  _  >  i^  il  ^M  i-p   M     F 


fine! 
ref... 


A    fin  -  er      man   you    nev    -     er 
Bel- lo  è     co  -     sì      che     no7i         si 


Cousin 


me, 
me, 


but    I      said      no.    To     tell 
ma  s'eb-be  un     no.     In      ve 


the 
ri 


Uncle  Yakusidé 


'^Hh  p  rv~i: 


too,  and   crim  -  son  too. 

sì,     co  -   lor         di  thè. 


67 


i^r_  ì^}^}^  i'ii'f!  ^  f?    p   t^^cjJ^^ 


saw,    not      in       your 
può     so  -  gnar       di 


K 


^W 


^ 


saw,    not      in       your 
pub     so  -  gnar       di 


U  .    ii'i'  -^Mi'f!   p   p     p      My-g^^J 


truth,  I       think      him 
th        bel  -    lo         non 


\r-ì  _^  Jr^-i  |i'(?   ff   p     p      I  ^'Q~Q^ 


W 


me, 
me, 


hut    I     said      no.    To     tell        the 
ma  s'eb-be  un     no.     In      ve    -      ri 


truth,  I      think     him 

ta        bel  -    lo         non 


^'\\  J_i'i' J  i^p'p    p    p      p       |l,^^  jl^ 


fine, I   think  him  grand,  To    tell        the 

bel che  pa  -  re  un      re,       in      ve     -      ri  - 


truth,  I      think   '  him 
fa        mi     par        un 


i 


^S 


VJl-Ìl 


i  j)  i  }i\\, 


P     P     P-P 


no!    but   you       said 

no!  ma     s'eb  -    be  un 


no!. 

720/- 


I  .think  her      beau  -  ty 
La    sua     bel  -      ta       già 


on     the 
di  -  sfio 


l^f^t 


^ 


^ 


!*i^ 


% I 


\>^ 


•II 


1H200 


^U    .-4     «^ 


■-^  -jp  --i»-  :-£•  :-. 
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The  Mother 


^^'\K  J)     i*  J^ 


ijii  >  >  |i'p  ^ 


dreams,        not    in      your 
più,  so -guar     di 


dreams I   think  him     finel  He's  worth  a 

più Mi    pa-re  un       rei     Va -le  un  Pe 


kte 


The  Aunt 


ì?nr  Tir% 


M^^i'T  r  r 


dreams, 
più, 


not    in      yout 
so  -  gnar      di 


dreams.. 
più 


I  think  him     finel  He's  worth  a 
Mi    pa  -  re  un      re!    Va  -  le  un    Pe 


m 


kfe? 


Cousin 


^'\\  ì\      })  j^^ 


i  i'  i*  i^  M' 


plain, 
è, 


to     tell      the 
Ì7i     ve  -     ri 


truth. 
tà 


'P  M  EJ 


He'll  nev-  er 
Di  -  vor-  zie 


stay,    I     hope    he 
rà.   Spe  -  ro       di 


Uncle  Yakusidé 


§^ 


^ 


Is    there   no 
Vi  -   fio      ce 


./ 


^'h  Ji      i  J)-  >  I  J    _  ,-^'  i)  i'  i^  1 1' 


M  P  ;j 


plain, 

è, 


to     tell      the 

in      ve   -     ri 


truth. 
tà 


He'll  nev-  er 

Di  -  vor-  zie 


stay,    I     hope    he 
ra.    Spe  -  ro       di 


kte 


'i^v  ji      i>  S>-   i 


i.)  i)  i)  Jì  1 1> 


1^   M  £J 


fine,  to     tell      the 

?•<?,  i«     ««    -    ri 


truth. 
tà 


He'll  nev  -  er 

Di-  vor- zie  - 


stay,    I     hope   he 
rà.    Spe  -  ro      di 


P'\K^'Q  Q   J'-    >  I   J.   hl^   JM  J'  J^  J'  J'^g 


wane,    yes,        on       the 
-  ri,         già         di  -    sfio 


wane.  He'll  nev  -  -  er 

ri.       Di  -  vor  -  -  zie 


stay,     I     hope    he 
rà .    Spe  -  ro      di 


tei 


\>^ 


^1=^ 


w 


111200 


*\     «^1     • 


tj-'J-x^xS  n-Hrv*^  Hi 


*«      w      w 


K  ^.  ^      *---.-'---•    ^ 


I  GorO  (tries  again  to  stop  their  chatter;  then  he  signs  to  them  to  be  silent) 

^         -         I  ■•>  If  p  M  f'  ^  r 

For      pi  -  ty's   sake    be     si  -   len 


60 


The  Mother 


^ 


fA 


-   lent 
Per       ca  -   ri  -   tà       ta  -  ce  -  te  uri 


[?        P         (;  P     ^EE^ 


k* 


lot.        I         think  he       is  fine!. 

ru.       Mi  pa      .       re        un  re! 

Jhe  Aunt  ^        ^        ff^— 


\K  P     (?     IT 


g=T^ 


^ 


J* 


lot.        I  think  he        is  finel. 

-  rtt.       .M'  pa      -        re        un  re! 

Cousin  ^ — -^         Jtf^-^ 


t^vrtr-^;^ 


won't.      I  hope  he 

sì.         Di    -    ^  vnr     .         zie 

Uncle  Yakuside 


won't!. 
ra! 


I  ^''l>i.  p  _  (T 


wine?_ 
«'è?_ 


^ 


V^l,  P      P      P 


Let's  look     a     -       round! 
Ve  -  dia-  mo  un  po'! 


won't,      I  hope  he 

6?.        Di    -     vor      -       zie   - 


^ 


won't!. 
ra! 


won't,      I  hope  he 

sì.        Di     -      vor     -       zie   - 


fcs 


tg  T     P 


^ 


won't  ! 
ra! 


i 


^ 


ÈÈ 


won't,      I  hope  he 

sì.        Di     -      vor      -      zie 


won't! 
ra! 


i 


i* 


^ 


feà^  f  ^  ^^ 


Wt^ 


m^ 


^i 


l%£ 


Coro 


fei 


jPO^o  r«//. 


g  tempo 


f 


1 — )     *> 


[)    ■?    i      ^  b    •>    ^ 


teff 


ss 


now!             Shl 
po'              Sch! 
Sharpless 


shl 
sch! 


sh! 
sch! 


m 


(to  Pinkerton, aside) 


^ 


"?~    h. 


S 


In    - 
(i  tempo 


m 


1II200 


I 


ì 


V 
ì 

I 


I 


j  ^ri 


^  ^."^-^.^^  ^^  ^-^^^  ..^  .^Z.^^^  ^^\.A^. 


^J^ii 


70 


hx-;' 


il 


Pinkerton 


Sharpless 


-  deed,  my  friend,      you're 

-  mi      -        CO            for      -       tu 
J^  h        Sopr.  I.  and  the  Cousin. 


(at  signs  f-'om  Goro,  the  relations  and  guests  crowd  together      poco  sostenuto 
in  a  bunch,  but  still  chattering  excitedly.) 


^ 


Ì 


è 


luck    -      y! 

na      -       to! 

staccato 


Ah 
0 


a 


^ 


5 


S 


3\  poco  sost 


i>  /J-3  J)  J) 


Relations  and  friends 

Sopr.  II.  and  the  Mother. 


a 


N« 


Go  -  ro      of  -    fer'd     him      to 
Ei     Vof-  fri       pxir       an  -  co  a 

-£ — ■ ^^-^ 


^^^^^m 


He      is  grand,   1 think  him 

E  -  gli  e    bel,       mi pa  -  re  un 


f- 


Pinkerton 


a  tempo 


(meanwhile  Gero  has  made  ihe  servants 


111200 


"^^  '» ,-.  »  ^^'^ ,..».,  *»  «  '* ..  'i  :  'i  «■  »  ■»  .a  :  *  >»  :  • 


v^ 


<t*^ 


V         w         «•         u»        »        U 


bring  out  some  small  tables  on  which  are  placed  various  cakes   sweetmeats,  wines, 
Pinkerton  liquors  and  tea-sets.) 
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i 


P 


pre    ^      sence 
-do      -        re 
Sharpless 


J'    ^>  Wt 


Fans      the         flame. 
m'ha  il    cer    -      vel  - 


of 

lo 


my 
scon- 


é 


f     ^ 


ga 
ca 


ther 

to 


I 


^ 


P    ^    P 


-y~" 


A 


flow 
fior 


er 


hard 

or 


shoe 


^ 


5 


^ 


But    my      an  -   swer     it       was         no! 

Ma      ri  -  spo  -  si  non       lo  vo'' 


tip    V   i 


P  M  ^'    J)  J)  I  J)  V  < 


I     would  not  have        an  -  swered     no  ! 

Non      a  -   vrei      ri    -      svo  -   sto  no! 


W¥f 


^ 


n  r^  n  ni 


^ 


2 


(They  then  place  on  one  side  some  cushions 
Butterfly         and  a  table,  with  writing  materials.) 


sostenuto 
un  poco 
(to  her  people)  -^ 


Pinkerton 


At  - 
Ba   - 


^ 


pas-  Sion. 

-  vol  -    to. 


Ah 
Si,  e 
sosi.  un  poco 


o  -  pen'd 
eia  -    to! 


^ 


hn   J)S 


I     have  nev 
Non    più.    bel  ■ 


er    seen       fair  -   er, 
la  e    d'as  -     sa  -     i 


P 


I     J)p   J)J33J)^ 


But    I      an-swer'dno! 
E     ri  -  spo -.si        710 ! 


nor 


^  il  J)  J)  i)  J 


I  should  not  have  far  to 
Sen-  za    tan- to      ri-cer- 


I  would  not  say     noi 

Non  di  -  rei  mai     no! 


t     J)^M)^J)J) 


No,  my  dear, that  is  not 
No,  mia  ca  -  ra  non  mi 


111200 


I 


,'..\  I 


«fc         *!,    ^   A  .        •>.  ^  ^.^^  rfi  ?^  .^V^    — r  ^   «...  ^  oi*  -^  ^t     ■ 


If; 


f    Tj 


A      --*.'      -V 


a  tempo 


Do         not         look   on  this      con 
E         se  a  voi    sem-bran      see 

,    .Relations  and  friends 

'  QSopr.  crescendo 


tract       And 
de  il 


on      her 
pat .  to    e 


/^Sopr.  crescendo 

41' jtjrj)j)  J) 


faith   as 
la    sua 
rail.  -       - 


find  and  I  would  an-swer 
^p^Xi-fflior,  e  gli    di-ròun  bel 


Il  j)  j)  ji   J 


Si^ 


no, and    I  would  an  -   swer         no,      no,         no! 
no,    e    gli    di  -  rò  di   '        no,      di  no! 


I)  J)  J)  j) 


Tfi — *''  m^  m' — w — w 
he,  I'd  ne -ver    ^n-swer 
-gìior,nègli    di-  rei     di 
*Ten.  crescendo 


yr^  i  J)  i    i  I  ^i  ^^    ^ 


no,   Fd   ne -ver     an  -    swer         no,      no, 
710,    ?iè  mai  di  -  rei  di  no,      di 


no! 

no! 
rail.'. 


cresc^nd^o     ^  '  ."       rail      r-i— 

She  will  b«^    di- vor-  ced,  she  will   he    di  -  vor-ced,she'll       he       di    I    vor-cedl 


TN**       '  She  will  \)P    di  -  vor  -  ced, 
E     di -vor- zie  -rà, 


-ced,  she'! 
e      di  -  vor -zie  -  rà,  di 


vor  -  zte 


111200 


?»        1' 


ir      >«      "iv 


''  «■'"'*  .s '^  »  a  „  '»  ,v  * .,  'A  :  'f  :■  » ..  * ..  a .  '»  >»  :  • 


Sharpless 

a  tempo 


73 


rail. 


poco    rit. 


Sostenendo. 
Butterfly 

a  tempo 


è 


(to  the  others  ) 


1 


^ 


^^ 


^^ 


^ 


^ 


Mother,  come   here , 
Mamma,  vie?i      qua. 
Sharpless    (points  to  Butterfly; 


listen  to       me  : 
Ba-da-te  a       me  : 


^ 


m 


all  of  you 
atte7iti,or- 


^ 


trusts       you. 
ere      -      de. 

Sostenendo. 


^w 


i 


4 


^ 


j}p  a  tempo 


^ 


i 


^ 


r 


r 


IT 


r 


r 


(at  a  sign  from  Butterfly  they  all   kowtow 


Butterfly      (spoken,iu  childish  tones)  to  Piukertou   and   Sharpless) 

^  I Z — I  I o     I  '       ~3       ' 


b   f1  ■>      \>\>  s\>\'^\'  ^\i    Ì)  J)  J)  j^  »  \ 


/T\ 


a 


one,      two,    three, 
u-HOj     du-e,      ire 


all  of  you  down  I 

e     tut- ti  giù. 


111200 


Ok  *. 


4jf    M  .  ^  ■  :«.. 4*  ^<(  :.  <' ..  !«' ,. 


'"i-: 


74 


i 


Butterfly. 


A      '+'      ti       (Butterfly  iatroduces  her  relatious  to  Pinkerton,   whilst  the  others 
AgltdllClO.     note  with  marked  satisfaction  the  liquors  and  sweetmeats    which 


fefe 


have  been   spread) 


^ 


s 


^ 


^ 


My     mo  -  ther. 
Mi'a     ma  -   dre. 


±* 


gS 


')--^\y  r.g^j 


^m 


^ 


a        ■ 


zn 


i 


The  Mother 


5^ 


* 


/•^^^'■ g  tefnpo 


)* 


É 


^M  M 


H 


^ 


Pinkerton 


Your     Au    -    g-ust  -  ness         daz  -  zles  me  with 
Vo   -   stra        Gra-zia  ha  lo  spleii-dor    dei 


a 


fe: 


T^r^^ 


^ 


^m 


Most  charm'd  to    meet     you. 
As  -  sat        fe   -    li    -     ce. 


rit. 


\ 


a  tempo 


^ 


^ 


m 


s 


13 


^ 


m.s. 


m.  d. 


v=i>h>  ^     p   ^ 


^ 


^ 


53^ 


Butterfly 


t^^rr  ^i^^i^%f^ 


My  cousin  andher  son. 
The  Mother      Mia  cu  -  gi  -  naesuo  fv-glio. 


t 


te 


m. 


W 


fairness. 
gi-S-ho. 

.Pinkerton       (giving  the  child  a  playful  smack;    the  latter   draws  back  timidly) 


kk 


i  p^pir  p^\^^ 


a 


È 


He  bids  fair    to  grow  sturdy  1 
Ben  pian- ta  -    to...pro-mette... 


m^ 


m 


m 


fe 


W 


T    *p 


-):  j>.^  r  \I 


^ 


i 


^ 


^ 


i 


s 


^ 


111200 


'.»       "I       '.*       'I 


»     ;*•.    %i  "  W  >.'  W  *>»i  H-  "^^  '^ 


'^.   *.  *  ••^:  K 


The  Cousin 


(bowing) 
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t     ^^P  [T 


^ 


Your  Au  -  g-ust     -      ness. 
Ec-  eel  -   len  za... 


o  tempo    M. 


¥ 


£ 


Ì 


m 


m^    fM 


il.      y-A-^  f- — Ì 


a  poco 


A 


» 


jpp 


^m 


^m 


^ 


^ 


^^ 


* 


5^3 


Butterfly         a  piacere 


*w#   ^^ 


DUiierTiy  a  piacere         l     k,^  a  tempo 

My     i\n-  cle  Ya  -  ku  -  si     -        -   de. 


Pinkerton 


ly     i\n-  cle  Ya  -  ku  -  si     -        -   de. 
Lo     zio    Ya     -     ku  -  si    -         -     de. 


m 


u~^fi  p  p  n^^^ 


(laughing  loudly) 


§ 


a 


Is  that  he? 
È  quel -lo?.. 


Ha! 


i*'r^ 


•'i>'ir-f 


^r/  tempo      ♦:     _^ 


fcr=^ 


e 


±^ì 


i^ 


«If:- 


6?o/    canto 


^ 


^''ti^  J>  ^  J)  > 


Pinkerton 


fe 


Ha! 
ah  J 
Yakusidé 


(laughing  ) 


^ 


£-,  if  .  P  .  it 


Relations  and  Friends 

(pushing  Yakusidé  forward) 
J/Xsopiv 


Eh! 
Eh! 


eh! 
eh! 


eh! 


eh! 


(laughing) 


H  P  I  f  ^  ^  -^^1^-^ 


i 


i 


Ya-ku-si  -    de...       Ha! 
Ya-ku-si  -    de...         Ah! 


Ha! 
ah! 


Ten.         /» 


^ 


Ya-ku-si  -    de...      Ha! 
Ya-ku-si  -  of/...        .<^/^.' 


Ha! 

ah! 


111200 


.5f  ''  «J '^%^".4è "^'i •■: i; " 45"^ *' Z <? 


ff*>-*jr«:^'i*-^J"»*^jr'^-Tr 
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Yakusidé 


(obsequiously  to  Piukerton.) 
P 


f  f  p  I  r  r  I V  f  r  n  Te;^ 


^ 


^ 


Your  an  -  te    -    ce  -  dents 
Sa-lu-te  a  -  gli  a  -  vi. 


shall  live  for        e    -  ver! 
glo-rio-se         go  -  sta. 


i 


f  if\l^t  ilg 


$^ 


I 


W 


I 


;;^"=tt« 


^ 


^^ 


è 


f  ^^f  U 


calando 


^ 


É 


iSs^iv. 


Relations  and  Friends 

(to  Piukerton) 
J    A S opr.   (one  half) 


(the  other  half  ) 


V 


r.    youe  nan  >    ^ ■     . . . |,^        ^         , , 

i       \>.    jilbf     .Mb.     JMb.     J    11,  il  hi  J)  i)|l,J      J 


^ 


^ 


^5^ 


May  the  Heavens 

Buo  -  na      vi  -  sta 

'Tei^.   (.one  half) 


smile  up  -  on  thee.    May  your  path  te  strewn  with 
ai   tuoi     00  -  chi.     Buo     -      ne   pia  -  nel -le  ai 
(the  other  half) 


i        ^H    JM'' 


^^ 


i    \>.  J)  lu  J  |i.A  \>}^  i  ;i  1^^^ 


May  the   Heavens 
Buo  -  na      vi  -  sta 


^ 


smile  up  -  on  thee.     May  your  path  he  strewn  with 
ai   tuoi     oc  -  chi.      Buo     -     ne  pia  -  nel-  le  ai 


i 


w 


5 


p 


^-^ 


tó 


w 


5; 


-}fì>    V 


m 


^ 


9^ 


t^f  (ìli# 


P 


fe*^ 


l>l 


^: 


^ 


«^ 


^«;:-' 


Yakusidé 


Relations  and  Friends 

1/    ASopr. 


g 


^^ 


■^ 


ro     -    ses. 

pie    -     di. 

•Ten., 


I J        i  ^ 


ro    -     ses. 

pie    -    di. 


É 


>■  "n  r  |t  ir  r  i>-  ir  f  fiir  ^ 


Your  an-te  -  ce- dents 
Sa-lu-te  a -gli  a  -  vi. 


shalUivefor     e  -  ver. 
glo  -  rio  -  se      gè    sta. 


^ 


S 


i9= 


1^ 


S= 


Se 
1^ 


j^:   '^f  v'^/7 


s: 


M 


-Q- 


W^ 


iiiaoo 


f      IT       il     .  <r      i*       ?à       il      .V      <*       Ai  .     .»       .^      f*   ^  A.  -■■  t.* 


\      I      » 


t^9^ 


;ta     firn     i^ 


Pinkerton        (thanks  them  all,  and  to  get  rid  of  them   shows  them  the  delicacies  spread  out, 
then  he  turns   to  Sharpless   again) 


77 


i 


ÌI  :i  iijiii  lì 


$ 


3^  7  7  i; 


©Lord,  what  foolish  peo-ple! 
,  Dio,    CO  -  me  son  sciocchi! 

dolce^*^'"P''     ^_^  ^^ 

m^ ^'W'm' ,-i^ ■ * 


E 


È 


')    ^^t! 


P 


iM 


¥ 


^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


^ 


/^p^'Croro  accompanies  the  Consul,   the  Commissioner  and  the  Registrar  to  the  table  with  writing 


materials.     The  Consul   examines  the  papers  and  gets  the  bond  ready.)     iOCO    IHGIIO. 

^£r. ^  ^  -^-* 


Pinkerton        (gently,  offering  Butterfly  some  sweetmeats, 
/\f  whilst   the  Mother  and  the  Cousin  rise  and  join  the  rest  of  the  relatives.) 


*       m 


Here's  to     our       love! 

Al  -  Va  -  mor       mi      -        o! 


<2%). 


Pinkerton 


(seeing  that  Butterfly  appears  embarrassed) 


^   ^  p  p  p  p  p  If    r 


it 


Whatjdon't  you  like  the  sweet-meats? 
Vi  spiac-cio-no  i  con  -  Jet    -     ti? 


2%ji. 


-2%). 
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K  .  4f   M 


*!4f"iÀf-ii/r4«';<c<^.. 


.:^_ir»3H-^jr^r*jfT*-ran:jrrr'  » 


78 


É 


Butterfly 


^1^^  1  j)i^ 


(,  shews  him  her  hands  and  arms  which  are 
encumhered  by  stuffed-out  sleeves) 


w 


^m 


^^ 


Mister B.P.    Pinker- ton, 
Signor  B.    F.  Pinker -ton, 


forg-iveme. 
per- do -no.. 


Andantino  J  =  58 
Butterfly 


^^ 


É 


Butterfly 


(pointing  to  her  sleeves; 


^^ 


^ 


^ 


:3: 


^^^ 


^ 


f^ 


^ 


-  sessions. 
don-na... 
^fPinkerton 


Theyare  here...       are  you    angr-ry? 

So  -  no  qui.. .         vi   di  -  spia  -  ce? 


^-F-^ 


s 


!ut  whe 


But  where  are  they  ? 
Do  -ve      so  -  no  ? 


% 


^r 


V 


^ 


f rather   astouished,  smiles,   then   quickly   and  gallantly  reassures  her) 
.Pinkerton  dolcemente       a  tempo 


^ 


tenie       a 


pff  fi  F  g  111  3^ 


± 


pooo  nt. 
Nay,  ang-ry,      why     dear  lit-tle  But-ter  -  fly  ? 
O     per-chè      mai,  mi- a      bel-la  But-ter -fly? 


111200 


\i         M         1'!         »'i  N-    '^    t'» 


s*, 


^  » 


Butterfly   (empties  her  sleeves,  placing  their  contents  one  by  one  on  a  stool) 


79 


Silken  kerchiefs For  smoking-....  A     co-lourea  rib-boi 


Silken  kerchiefs 
Faz-zo  -  let  -  ti 


For  smoking"....  A     co-loured  rib-bon. 
La    pi  -  pa.      V  -  na   cin  -  tu  -  ra. 


Butterfly 


^ 


hjti)  >  ^U)  I  ;)  -^^r^^D  J)  I  [?_^ 


a 


A   lit- tie  sii -ver     buck- le  ....       And  a      mir-ror. 
Un  pic-co  -  lo  fer  -    ma-glio.  U  -  no   spec-chio. 


S 


^ 


^ 


I 


^ 


t^ 


r^- 


""^^^ 


l'I    y      i 


C_J'    z^ 


m 


m      m    m       m 


:tp 


Butterfly 


^P 


And  a   fan 

Unven-ta-glio. 
'Pinkerton  (sees  a  jar) 


y       >^  i»  >  J' JH^.hr^ 


A    lit-tle  jar  of    car- mine. 
Un  va -SO  di  tin-  tu  -  ra. 


^      ^P  MP'|!^^ 


What  is  that  you  have? 
Quel  ba  -  rat-  to  -  lo  ? 


Oh  fie 


)hfie! 
Ohibò! 


^m 


g^ 


h  n  »j 


Butterfly 


'f 


a  =3 


'/. 


^^0 


a  ■: 


P 


^ 


M 


.  UK   'f 


^ 


r       r^ 


(throws    away  the  pot  of  paint)  (draws  forth  a  long  narrow  sheath) 


^^ 


You  mind  it? 
n  spia  -  ce  P 


There! 
Via/ 


^^ 


li 


111200 


-e  "  *•  *  :  €  _  .jr  .43 .1*  ,  4j  :.4i  •  4j^^i.> 


f '_.f 


^^^f 


^^*      Butterfly    (very    gravely) 


4 


i       J)  J)  J)^; 


1 


^ 


'Pinkerton 


That   I  hold  most       sa-cred 
Co  -  sa    sacra  e         mi  -  a. 


(curiously  ) 


Largamente. 


g-g  P  ^  PT^^ 


^ 


^ 


that  thing-? 
quel -lo? 


And  am    I     not    to        see      it? 
E     noil  si  può    ve    -     de  -    re? 


P 


$ 


2' 


^ 


m 


m.s. 


Jf 


m 


^^ 


Butterfly 


i      (/  i)  J)  i) 


(beseeching  and  grav(^,  lays  down 
the   sheath  very  reverently  )  /0\ 


S^ 


^ 


#^^^F^ 


f^ 


# 


i 


Not  here  in        puh  -  lie . 
C'è  trop-pa       ffcn  -   te. 


Pray  ex-  cuse  me. 
Per  -do   -    na  -  te. 


m.s.  !«, 


m 


ìST 


^ 


^ 


m 


Allegro  moderato  J  =  104 

uopo    (who  has  approached,  whispers  to  Pinkerton  ) 


^     J).  J  I  J).    J)J>J>I  J>  J)JO>^^ 


*^ — wr 

ka  -  do  to   her     fa  -  ther, 

Jca  -  do    a    suo     ya-dre.. . 


^  It   was    sent      hy  the  Mi 
È  un  pre  -  sen-    te   del  Mi 


£ 


Pinkerton 


(softly  to  Goro) 


^;=v 


m 


Goro 


And  her     fa  ther? 
E...  suo     pa-dre? 
(imitating  the  action  of  suicide) 


^ 


^  J)  I  J)  J) 


with  a       messag'e 
col-l'in  -  vi  -  to... 


Was    o  . 
ffa  ob .  be 


5^ 


«^ 


t 


^ 


-g   _ 


^^ 


PP 


z^^ 


git-^-^ 


4i' 


é^é    y 


zz^z 


3  i     ?    3 


I     I    I    I  :  i)  ^    h  ^  :  j.^j 

y      J    y     J     '  j?^^^-  j: — ^- 


111200 


»i  .:^»  ■  4 ._  i>  ^*^  'JL^%  ^^  :  *  ;  t*  'a 


Butterfly 


Tempo  I.  81 

^y  (  takes    some  images  from  her  sleeves  ana  shows  them  to  Pinkerton  ) 


i      -,  ^  J)\f     i 


.Pinkerton 


r^ 


The  otto -kè. 
Gil  Otto  -  kè. 


(takes  one  and  examines 
it  with  curiosity  ) 


i       V  i)  J) 


M- 


(withdraws,  mingling 
Goro       "^"^  ^^^  ^^*^  ^ 


These  small 
Quei  pu  - 


^m 


be-dient. 
df'  -  to. 


W 


^5^ 


7^ 


h±=i: 


f 


^ 


Tempo  I 

@  7- 


r\ 


rr. 


21 


i 


-i' 


^ 


Butterfly 


Sostenendo. 


<  7  ^p  I  p  fr  7  p 


.Pinkerton 


rail.   . 


The  souls  of   my  fore  -  fa 

Son    I' a  -  ni  -  me   de  -  gli  a 


P 


^^^ 


fi  -  g-ures? 

-vaz-zi? 


S^ 


Can  you  mean  it? 
A- ve  -te     det  -  to?.. 


ostenendo. 


Butterfly       (puts  down  the  images,  then  rises  ) 


: 


i 

I 
§• 


It 


111200 


«      €l     ^ 


4i?«c  *!!*:.*■ 


f^J^P 


8^      Andante. 

Butterfly     (leads  'Pinkerton  to  one  side  and  says  to  him  in  respectfully  confidential  tones:) 


-M^ 


nrl'T   r    MIT   f  MM  p  [^ 


3 


*     n 


a       rJ 


Hsar  what  I  would    tell  you:     Tester  -  day      I    crept  soft-ly   to  the       Mis-sion. 
If   -    ri    son  sa    -    li   -  ta      tut-ta        so -la  in  se  -  cre-to  al-la  Mis  -  sic  -  iie. 


m 


U 


HF^e= 


^m 


^ 


vp  legato 


m 


1 


f   ^f  "^ 


Butterfly 


ra/l 


Ent'ring:  on  my  new    life,  I  wish  to   a  -  dopt    a  -  no   -    ther  re  -    li 
Col  -  la  nuo-va  mia      vi  -  ta  posso  a-dot  -  ta  -  re  nuova  re  -  li  -  gio 
I 3 • 


^ 


É 


^ 


-d^ 


% 


1* 


rail. 


^ 


<»- 


#p=y 


zz 


Butterfly    (  timidly) 


r  *    J)  J) 


^i 


B 


S5 


^& 


4h- — 0- 


No  one  knows  what  I've  done,    nei -ther  friends  nor  re  -   la 
Lo  zio    Bon  -  zo    noi       sa,       ne    i     miei        lo  san 


i 


Isfe 


3s: 


S 


tions. 
no. 


My 
Io 


■<Sh: 


O"  -— 


^tó 


^ 


^ 


i 


^e= 


J=  76 

Butterfly 

4 


^ 


i 


fate  I  have 

se     -    guo  il  mio 

® 
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'*lH^a^is  ^^:  »i 


J*-^ 


^:%: 


\- 


c 


u 


m*m 


111200 


*•       t( 


.'èì::m:àìì  :4i:_  4ì_«!::4'"^"i?,, 


84 


Butterfly 


P 


^^ 


^ 


lU  ^  ^  I, 


V 


Butterfly 


^ 


* 


^ 


^ 


® 


poco  stent. 


S 


^ 


shall      take       care   to    be  most      fru    -     gal. 
-vrb  non         mol-tae  -  co  -  no  -     -mi-      -  a. 


espress. 


"•^  ^'^    poco  SI 


^ 


poco  stent 


w 


Butterfly 


M 


'-%). 


re//,  e  rt^?m; 


*      iJ^ 
%i). 


* 


rallentando 


m    0 


{;  p  M  M 


'^"  ^    F  p  r  Pi 


And  to  give  you  more  plea  -    sure,        I   can        al-most  for-get  my  raceand 
E   ver  far  -  vi  con  -  ten-       -to  po-tro        quasi  o  -  bli  -  ar  la  gen- te 


W 


w 


rail,  e  dim. 


-m- 


^ 


rail,   col  canto 


^ 


^ 


r 


n 


(  cutting  short  the  note,  and  ap- 
pearing alarmed  lest  her  rela- 
tives should  have  overheard  her) 


%5. 


(goes  to  take  up  the  images) 


*      ? 


^y 


V 


i  r  ^ffr^irf 


I 


kindredl. 
mi  -  a. 


i 


fcS 


J^ 


^^:;a: 


^^ 


ff  tempo 
a  3  1 


A-way  they     go  ! 

.fi"  questi:      vi  -  a. 

deciso  ed  energt'co 

Poco  mosso. 


^ 

^ 


S 


#=F 


15 


^ 


^ 


^ 


^ 


f 


^é 


ri200 


L. 


'»  _  !>,_»  >)>.  »l     à    >A  ■ 


Coro 

(Butt-erf ly  throws  down  the  Ottoké) 


85 

/'w         T.-1    r.       V  u  j,  4.X.    r^  (The  chatterinff  ceases:  they  ali 

(Meanwhile  Goro  has  approached  the  Con-  j^^^^  ^^j  ^^^^  ^^^  drinkingand 
sul,  and  havinp  received  his  orders,  thun-  ^^^g  forward  in  a  circle,  listening 
ders  forth  m  stentorian  tones  :  )  ^.jtjj  ^^^^jj  interest.  Pinkerton  and 


w 


T 


tì 


Moderate. 


^ 


Butterfly  stand  in  the  centre.) 


^'■j  -  irpp^p 


*fc 


^? 


^^ 


^'^  \  7  J[i^^ 


r  mr 


fe 


Silence,  silence! 
T'ei^/?'      zit-ti! 


® 


^ 


t»    « 


£ 


22 


:P 


The  Commissioner         (reads  out) 


g 


^     ff  P 


fe# 


ii 


é 


^ 


1 


^ 


fee 


^ 


^^ 


Leave  is       giv  -    en 
È     coìi  -  ces     -    so 


to   the    un-der    sign'd, 
al     no  -  mi    -  va  -  to 


Mi-ster  B.     F. 
Mister   B.     F. 


Pinker-ton, 
Pinker-tov, 


Lieu-te-nant  serv-ing       on  the  gunboat    A-bra'm  Lincoln,     of    the   U 
Luo-ffo-tp  -  nen  -  te        nel- la  can-no  -  nie  -  ra   Lincoln,  inn - 


The  Commissioner. 


^jT^-^j^^^-^qf^J)^  ^,^^^^;=fl4=^ 


± 


■ni-ted    States 
ri  -  na       de- git  Sta-tiU 


Na-vy 
ni-  ti 


of    North  A -me -ri  -  ca: 
A   -    nie  -  ri-ca  del  Nord: 


m 

mi 


11Ì300 


«   ""«^Ai    'A-.^^^l^'^^^^. 


86 


\\i 


The  Commissioner 


The  Commissionep 


^ 


± 


^^=^ 


^ 


^ 


p   P  F  f 


-fly, In-  ha  -  bi    -    tant      of      0-      -  ma   -    ra_        Na  -  ga  -  sa  -  ki, 

-//y del   guar  -    tie    -re      d'O   -      ma    -    ra-         Na  -  ga  -  sa  -  ki, 


The  Commissionep 


^^ 


f  I  f  P  p   r 


^  M    P 


To  join      in    bonds    of       wed  -   lock. 

d'u-     -  nir-siin     ma  -  tri    -    mo    -    nio, 


To    wit     the       for   -     mer, 
per  dr  it -toil        pri  -      -mo, 


The  Commissioner 


^^^^^^H 


'^^^^^m 


■9:  'J 


of   his      free   ac-cord  and     will. 
del  -  la       pro-pria     vo  -  Ion  -    tà, 


The     lat  -  ter  with  con 
ed       el  -  la.     per    con  ■ 


"fA 


-  m 


r 


^ 


^ 


111200 


'».:h_i>.  h  jah'  u 


■Goro 


87 

(with  much  unction) 


The  Commissioner 


^)'  r  f?  f  1^  1^ 


(hands  the  bond  for  signature) 

I 5 1  1 

's 


m 


za 


^^=^ 


fr-^-^ 


The 
Lo 


i 


-sent     of   her     re  -     la  -  tions,      Wit-ness-  es      of    the       con-tract. 
-sen  -   so    dei     pa  -    ren  -   ti  qui     te  .  sii  -  mo-nial  -    I'at  -  to. 


W 


hS 


jp  legato 


5 


■# 


"15: 


Goro         (Pinkerton  sisrns) 


Nov 


(J  (Butterfly signs ) 
f.  a  tempo 


■P P- 


^ 


md  all     is       set-tlei 


(The.  relatives  hasten  to  sign) 


bride-groom.       Now  the  bride.  And  all     is       set-tied. 

sp^  -  so.  Poi    la     spo  -  sa.     («s)   E    tut-  to  è      fat  -  to.^ 


PP 


'il 


É 


à 


\ 


rail. .. 


^ 


I 


ns 


T^=^ 


Andante  mosso.  J  =  so 


n\ 


f 


i 


f 


^ 


Butterfly  (corrects  them,  with  finger  raised). 


.    ^ 


(The  friends  approach  Butterfly  full 
of  congratulations  and  deep  bows  ) 


m 


p 


p 


i^^ 


n 


* 


^3 


g 


rs 


Girl  Friends 


Madam        B.    E  Pinker-ton 


^Snpr■  p 


con  g-razio 


^ 


Nay,  Madam        B.    E  Pinker-ton. 
Ma -da -ma        B.    F.  Pirv-ker-ton.  ^ 


rT^  1^  p  cj 


Dear  Ma-dam      Butter-  fly. 
Ma -da -ma        But-ter-fly. 


tMn 


PP 


^m 


fe 


#  «- 


h^ 


» — m- 


È 


^ 


■=r 


k^44 


a 


^ 


^ 


[i«^ 


I 


111200 


I 


K  :*( 


•  4j .  <if  :..*-*? 


^.^.  * 


^^ 


riJ^. 


•'■■'yl 


i>;>: 


§:'■: 


8S 


"The  friends  cluster  round  Butterfly  and  congratulate  her:   meanwhile  the  Registrar  removes  the  bond  and  the  other 
papers,  then  informs  the  Commissioner  that  the  ceremony  is  over.) 


* 


niiimando 


^ 


g 


rail. 


^       ^ 


-P 


F 


^ 


i 


tea 


t 


'Pinkerton 


^ 


The  Commissioner 

a  tempo  (congratulating  Pinkerton) 


^i^-p-f 


eresc.    poco      a       poco 


I 
/ 


a  tempo 


The  best    of        wish 
Au  -  gu  -  rf  mol  ■ 


es. 
tt. 

-J- 


Pinkerton 


i^^^jn^TJ 


(,  bowing  to  him  ) 


thank  you  most  sin 
miei      rin  -  gra-zia 


cere  -       -  ly. 

men  ~       -  ti. 


|^^^■ 


Sharpless 


Sostenendo. 


ii 


P 


sempre  cresc. 


The  Commissioner 

(approaches  the  Consul ) 


I'll      go 
L'on  .  com 


^ 


W^ 


w'     m 


^ 


^  May    I 

_     //    Si -gnor 


m 


ask,  are   you        go  • 

Con  -       -  so  -  le        seen 

Sostenendo. 


ing? 
de? 


E 


I 


^m 


.       ■»■ 


mf 


m 


f 


^ 


1=¥ 


1II200 


^ 


sempre  cresc. 


f 


'1.  à 


89 


Sharpless 


(nodding  to    Pinkerton) 


Pinkerton 


^m 


w 


^ 


_  To-mor-row,  sure  -    ly. 

Sharpless  ^    me-m  -  vi  -  glia. 

(shaking;  Hands  with  Pinkerton) 


S 


ÉEEè 


^ 


^ 


JSl 


-mor  -  row? 
-  ma  -    7ii. 


Pinkerton 


^ 


The  Registrar 

(Taking  leave  of  Pinkerton) 


^ 


5 


'.  'm  much  ob 
Mi  pro-  ve 


±EEi 


liged. 


ww^  ^  ^  P — M^^ 


The  best  of 
Po-ste  -  ri  - 


^ 


^ 


4: 


^ 


i 


Ji_Jl 


"^ 


i   i- — iTTS^   rTTi 


— .     77 


^ 


T^ 


T^ 


^^  .  ^ 


■>     >    7 


r 


I 

I 
I 

k 

i:- 

t., 

I 


H1200 


«t:^  «i ..  *i\.>^'^^  :.■« .  4?  _4i  •.  4j  ,^  4«:  :  <^_* 


*  i^  «^  i"*  i^ 


90 


(The  Consul,  the  Commissioner  and 

the  Registrar  depart,  to  go  down  to  (Comes  back  again  and  says  to 

SharpleSS  the  town)  YqQ.0  meno.  Pinkerton  in  significant  tones) 


/„.  ,     ,  ,.         .,  (Sharpless  goes  down  by  the  path.  Pinker- 

(Pmkertonreassures  him  with  a  gesture         ton  who  has  gone  towards  the  background,         , 
and  gives  him  a  friendlywaveof  thehand)  waves  his  hand  to  him  again.)  VReturns  to  the  front,  and 

a  tempo^  movendo  pp  aj^retf.  ?m  poco  - 


i 


ztTn 


¥^ 


? 


^ 


S^ 


^m 


^ 


s 


5^ 


molto  ritenuto 


^ 


I>s^ 


m. 


k 


Pinkerton 

says  to  himself,  rubbing  his  hands:) 
^     a  piacere 


■? fT 


^^^Nowquick-fy    to    get      rid    of   this    lit -tie    fam'-ly       par-ty!       How  shall    T 
(^2)  {Ed    ec  -  co-ciin    fa  -    mi-glia.  Sbri-ghia-mo-cial  più      pre -sto        e  in     mo-do  o 


3f 


7?V 


■) 


^ 


col  canto 


I 


s 


Pinkerton      ,-is 

r   f  '■ 


m 


(gaily  to  Yakuside 


te 


Allegretto.  J- =132 


^ 


g-^XHH 


hB= 


S 


^ 


£ 


181 


i 


do      it?) 
-  ?ie  -  sto.) 

^^- 


This    way,  good       un-cle. 
Quo,       St  -  ffnor       Zi  -  o. 


store. 


^ 


a 


1^ 


ES 


fp 


^3~f 


^ 


^fci^ 


Pinkerton 


£=F 


^ 


(mixing  him  some  whisky} 


ff^^ 


^^^ 


Mr    ,r 


^ 


*"     Here,        the    stir  -     -  r'up      cup  for    you  Tm 

Ah,  ah,      il  bic  -    chie  -       -re     dei  -      -la 


~^  ^  s 


mix  -  mg. 
■staf  -  fa. 


H^ 


j    ^    1 


^ 


li 


i_-i I 


s 


^ 


^ 


^^^^^^^ 


^ 
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»!     ■  »5 


)i         li         Ì»  V,      ■  fi    '"    I  ;  »s     •    i«         I  \'i  fi         )j>         f: 


Pinkerton 


91 


m 


(giving  him  the  bottle) 


^ 


Yakuside 


^±^— ^ 


g-iT  F  r  g 


® 


And 
Eal- 


twenty! 


V      t      1 


Yes       ra  -  ther!  lets   have  twenty! 

Ma  -   ga  -    ri    due     doz  -   zi  -  ne. 


i^^ 


Pinkerton 


/ 


S 


here's    the  whis-ky  -   bot   -    tie 


3E3 


here's    the  whis-ky  -   bot 
-lo  -     -  ra    la     ca   -  raf 

fTen. 


tie. 
fa. 


(making:  fun  of  Yakuside) 
(some) 


^  fT     M  ^" 


Friends 

OfTen. 


Oh,  the  drunkard! 
II    be  -    o  -  ne! 

(others) 


i    »  ^  c  gr»^ 


i 


^ 


i 


|«-^ 


5 


S 


m 


« 


* 


^ 


&EJ 


w% 


11 


Oh, the    drunkard! 
II    be  -     o    -  ne! 


w^-aff 


±:^z 


^^ 


^7  7^  ^i:^ 


Relations  and  Friends 

(making  fun  of  Yakuside) 
V   /5  Sopr.     lissome  ) 


fy  iSopr.     ^isome  ) 


(laughing) 


^^ 


Oh!     the    drun-kard! 
//         be  -     o    -  ne! 

I^opr. (others) 


7        7 


tg-M  ^P    P  v3 


Ha    ha    ha! 

All,   ah;   uh! 


Oh!   the  drun-kard! 

//       be  -        -    o     -    ne! 


(laughing) 
(some) 


E 


^E^ 


Ha   ha    ha! 
v4^,  «A^    cA/ 
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n:   ill    «If 


<'  J  <•' 


4r.«f 


r::^:r^P^ 


x^r^-^  .»^ 
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Yakuside 


(pompously,  without  heeding  the  mockers) 


^^ 


Mr-  p  p  p 


/    A  Sopr. 


'   /^  aopr 


(laughing:) 


Drink  up  your       Sa 
Be-viil   tuo        Sa 


ki    and    kneel     to  the    Al- 
ki  e  a       Dio      pie-ffailgi. 


-^  \^    V  V 


Ten. 

f (others) 


Ha    ha  ha! 
Ah,  ah,  ah! 


E2 


^^*^  Ha  ha  ha! 
Ah,  ah,  ah! 


® 


CM^^^ 


f 


•-^ 


^ 


tt 


3i 


I 


f  ^ 


5        3 


Yakuside 


7  ^      '(mocking  him) 


Si 


P"P   ^    ^    ^ 


-mighty. 
-  noc-chio. 


i 


£ 


*      Drink  up  your  Sa  -  ki,  drink  up  your  Sa-ki  and     to     yoi 


s 


m 


-7-^ 


Drink  up  your  Sa  -  ki,  drink  up  your  Sa-ki  and     to     yourGods     in -cline  yourknee. 
Be-viil  tuo    Sa-  ki,       be-vitl  tuo    Sa-ki  e  a     Bio     pie-gail       gi  -    noe-     -  chio! 


g 


ra^EjE^ 


P 


^5 


±zi: 


t 


^ 


* 


"■^-^ 


t£fT-rf 


J- 


T 1  f     ^  ^^ 


^^ 


-i)i)7   7 


f   ^    ^     [J 


-^^ 


Ten. 


^ 


^      Drink  up  your  Sa- ki,     drink  up  your  Sa-ki  and    to      yourGods     in  -  cline  yourknee. 
Be-viil  trio    Sa-  ki,        be-viil    tuo    Sa-ki  e  a     Dio      pie-gail      gi  -    noe    -     chio. 


P  P^p  r  P  l^p   P  tip  pp  fllUp    %  ^    f?|  J_.Vn^ 


£  S#*^: 


i^ 


P 


S 


^^ 


±=2: 


it* 


#  tt^  #: 


1^ 


v^ — ^ 


'm^. 


fe^ 


-"i^-^ 


^i# 


:^=t 


|b^ 


:^z^ 
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Butterfly. 


(stops  him  pouring  out) 


i     ^  i 


p  Ir  M  ^ 


(is  about  to  mix  some  drink 
for  Butterfly's  mother.) 

•Pinkerton 


No,    thank  you. 
Non       he  -     ve. 

(turning:  from  one  to  another  and  offerings) 


i        it 


sre's  some   for  you...  and    tin 


5 


® 


Here's  some   for  you 
La     suo  -    ce  -  ra 


w 


m 


I^P 


f-'; 


y:  ,.      |- 


m 


è;^'     kf' 


Pinkerton 


m 


3^ 


r 


m 


and    the  friends  and  re  -  la  -  tions. 
Ze       cu  -    gi  -  ne,  lea  -  mi  -  che,. 


^ 


S 


1^1 


B 


r- 


f    r- 


5 


^  I  [T     IT    p 


i 


Yakuside 


Take        some     cakes    and      a    glass  of       shér  -    ry 

due  con   -     fet  -  tieun  bic  -  chier  di        Por-    -to. 

'^coming:  forward  eagerly) 


m 


3 


è^ 


Thanks,    with 
Con  pia 


Yakuside 


plea  sure. 
-ce  -    re! 
/  /^Sopr.I.(half)  (drive  Yakuside  away) 


^y^  ^  1  i 


^ 


f 

the 


g^g^ 


Oh,  the  drun-kard! 
II       be  -   0     -  ne! 
Sopr.n.  (the  other  half) 


@ 


■i 


'^    r  T   I  P    ^ 


5^ 


Oh,  the        drun  -  kard! 
//      be-       -  o   -      -  ne! 


m 


f- 


r 


m 


m 


^ 


^ 


:% 


È 


-r-^ 


^^^4 


bi»  è  £  £ 


I: 


111200 
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r.f 


'j^r'.r^':r':rr^ 


If 
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Goto  (to  Pinkerton,  so  that  he  may  not  encourage  the  drunkard  too  much) 


P=f=f 


È 


Gent-ly     sir,    gent  -  ly. 
Pia- no,     si  -  gno  -    re, 


#■     ^     «-  I    #-* 

X   ■%■    %  I'^t: 


M  r  M"^  r    M  p  M  p^^ 


gent-ly,    sir,  gent 
5^■  -  gno  -  re,    fia 


ly!        Give  him    a  chance  and   he'd 

no!        Ch'e  -  git    her  -  red  -  be  il  gran 


p  leggero 


>>•       h    7    ^ 


^^        .  f  pg  f    f  <^  . 


')  y    y 


i 


7      7 


^'        7       7 


I  \s\v 


I*;;'.' 


drink  up    the     u     -    cean! 
pa-  dreo-ce  -a      -     no! 
]^  f\  Sopr. 


Coro 


* 


f^^ 


^ 


i' 


^^^^ 


Jm  J'  J-'  J) 


f 


5 


S 


Ten. 


Gent  -  ly      sir,    gent  -    ly,  gent  -  ly,     sir,  gent  -  ly! 

Pia  -  no,      si  -  gno    -    re,  si  -  giio  -  re,    pia    -    no! 


f 


^m 


p 


Gent  -  ly      sir,    gent  -    ly, 
Pia  -  no,      si  -  gno    -    re. 


^ 


M  r  p 


gent  -  ly,     sir,  gent  -  ly! 
si  -  gno  -  re,    pia   -    no! 


\>k 


Lff  t£J 


^      s- 


■f'  S"  "I  =^ 


i^l 


I 


i» 


E± 


^* 


iifefel 


p— ^-fr-p— ^ 


It  J)  r     V   j;  _4 


!■:: 


\« 


■» ^ fv^ » a i? 

P      P      1^       P-     P      P 


^2 


S 


Give     him        a      chance     and     he'd  drink     up       the 

Gh'e  -  gli        ber    -     reb  -   be  il     gran  pa  -  dre  o    -  ce 


^  .^   M^-T  M  p  r   (? 


Give     him 
Ch'e   -  gli 


a      chance     and     he'd 

ber    -     reb  -   be  il    gran 


drink     up       the  o 

pa  -  dreo  -    ce     -      à 


8- 


m 


£ 


f|* 


E 


cean! 
no! 


-  cean! 

-  no! 


m 


f 


w 


y  :>>  e3? 


^ 
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g 


5 


£ 


^ 


® 


Your  turn,  young   ras    -     cai;  spread  out  your  hands  and    stuff  up  your  sleeves 
A     te     mar  -  moc    -    chio;    spa  -  Ian  -  ca     le       lue      ma-  ni-chee  insac-ca, 


41:    p-^ 


p 


f  ft  f 

:m=:s=.  — fumami 


i 


^ 


fA  iA 


P 


^<^ 


4 


^ 


=#= 


^^ 


.Pinkerton 


/• 


(takes  a  glass  and  raises  it) 


1-^-^j  iip  ^  ^t  p\r  ^^  ^^vr.ir'w  ^8 


With  ciikes  and  sweetmeats  and  lots   of     pas  -try  : 
in  -  sac  -  ca     chicche  e    pastic  -  eia    mac-ca. 


Hip!       ffip! 
/;;/         Ip! 

(toasting)  no 


\:. 


Énr 
1 


Un  poco  meno,  mollemente  J  =  loo. 
Pinkerton 


1 


i 


^ 


^ 


p  p  p  J' 


È 


^ 


Yakusidé 


Lefs      drink    to     the       new  -  ly  mar  -  ried     cou  -  pie. 
Be    -     via  -  mo  ai  no    -     vis  -  si  -  mi      le    -    ga  -  mi, 


P. 


^ 


^ 


È 


y 


Sopr. 
i»     - 


0 
0 


^ 


^ 


'Ten. 


Ka  -  mi!     o         Ka  -  mi! 

Ka  -  mi!     o         Ka  -  mi! 


P 


Un  poco  meno,  mollemente  J  =  ioo. 


0 
0 


s 


i 


^ 


p  marcato    ' 


i 


z- 


I 


f-f  ' 


w 


i 


1^ 


}-0- 


t-  "  f 

j 


^ 


f 


Tfe^ 


iiiaoo 


3 


Pli 


^ 


sentito 


m 


f 


^^=^ 


»■"'  it.  '■  -if'",a  "  «■■^•ià '"  A<  ^  4i  •:  « ,;  *_* 


^  .^  .Tfpr  pf  ^-^-w^^jr^. 


»»« 
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Pinkerton 


i        y« 


^eM 


S 


m 


Yakusidé 


ff^^r     IT 


Lefs     drink 
be    -    Ota 


to     the 
mo  at    no 


new-  ly    mar- rie d 

vis  -  St  -  mi      le   - 


) 


Ka 

Ka 


È 


mi!     o 
mi/     o 


Ka 

Ka 


mi! 

m,i! 


? 


P   M^r       P  ^ 


f 


Ka      -      mi!     o     ■       Ka      -       mi! 

Ka      -      mi!     o  Ka      -       mi! 


fe^ 


fe^ga^ 


è 


sentito 

I 


S^ 


*^ 


I 


?f 


r 


r 


^ 


f 


g 


T 


^ 


r- 


8^ 


1^ 


^ 


^ 


i 

t 


Pinkerton 


fe^ 


Sostenendo 


w 


cou    -  pie. 
-  ga   -    mi. 
Cousin  i> 


i 


2>p  ^'o«  mollezza 


j~~7t*p  I  CiT  p 


^ 


^ 


S 


i 


Lefs      drink    to   the      cou  -  pie!     0         Ka  -    mi!     o  Ka   -   mi!  Let's 

Be    -     via    -    mo,  be    -    via    -  mo!    0         Ka    -    mi!    o  Ka  -    mi!    Be  ■ 

The  Mother     p 


i    ^»p 


^ 


I 


^ 


yy?  con  mollezza 


;:h" 


?^ 


J      -Sopr. 


i 


Let's       drink    to    the      cou  -  pie!     0  Ka  -    mi!     o 

Be    -     via    -    mo,  be   -    via   -   mo!    0  Ka    -    mi!    o 

pp  con  mollezza 


rWA   ^^ 


Ka 
Ka 


f 


^ 


\t 


i« 


mi!  Let's 
mi!  Be  - 


t^ 


0         Ka  -    mi!     o 

0         Ka    -    mi!    o 


w'^ry. 


Ka 

Ka 


mi!  Let's 
mi!   Be  - 


i 


P 


Jft^-^^ 


^^m 


■  Z]i[ 


J  #^  J 


^^ 


:;a 


f* 


a 


It 


feS 


Sostenendo 
ppp 


^ 


m 


^ 


f-^7  " 


*^r 
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drink      to    the      new  -  ly   mar-ried       cou  -pie. 
-  via  -  mo  ai   no  -    vis  -    si  -  mi     le     -      ga  -  mi. 
^The  Mother 


^ine  woiner 


drink      to    the      new  -  ly   mar-ried       cou  -  pie. 

-  via  -   mo  ai   no   -    vis    -  si  -  mi      le      -      ga  ~  mi.  ^^'^^  toasts  are  interrupted  by  strange 

cries  coming  from  the  path  on  the  hill) 

Her  uncle,  the  Bonze  (from  the  distance) 


m 


EEi 


^m 


% 


Sopr. 


\t^ 


Mil 


»#^ 


Cho-cho 

Cio  -  cio 


san! . 
salila 


-é # 


-p^ 


drink     to    the       new  -  ly  mar-ried         cou  -pie. 

-via  -  mo  ai  no    -    vis   -  si -mi     le     -      ga  -  mi. 


^m 


0 


&Mm 


Vivo. 


m 


uà 


^  senza  rigore  di  tempo 


f=* 


f  ' 


, Butterfly  ^ 


r\ 


/  ^  Sopr.  C\ 


P. 


^m 


'Tis  my 
Lo    zio 
The  Bonze  (at  this  shout  all  the  relations  and  fWends  are  thunderstruck,  and  huddle  together  in  terror:  Butterfly 
^•^  ^  ii  ^     "^  ^^^1     ^  ^  remains  alone  in  a  comer) 


^y.  T  J^U^f^^\^i^^  P  I  ^ 


Cho-cho   -    san! 

Cio -cio     -   san! 


A    -   bom -in     -     a  -  tion! 

Ab -bo -mi  -  na     -    zio  -  ne! 

/^  (amazed)       I* 


—  (Tajn-tam  from  the  distance) 


8'^  sotto.). 


# 


S'esatto.:, 
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m 
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.Butterfly 


E^^ 


m'     at 
un  -  eie! 
Bon-  zo/ 
>GorO  (annoyed  at  the  Bonze's  arrival) 


t-p — i  J^  J>  ^r  M  T    P  ^p 


^ 


The  Bonze 


«5? 


g 


A       plague   on    this    in 
U?i  cor-  no  al  gua  -  sta 

(approaching) 


-   tru-der!What  on       earth  brought  him 

le    -     va 


-  fé  -  ste!    Chi    ci 


d'in 


(approaching)    ^   .,1^        P-^l M. 


I  A  Sopr. 


Cho-cho    -    san! . 
Ciò -do    -     san/. 


Ei^ 


un  -  eie! 
Ban-  zo! 
^Ten. 


£E=5EE| 


^        im  -  eie! 
Ban  -  zo! 


# 


S 


i 


^ 


^ 


'm 


vt 


n 


^ 


^m 


ii 


^m 


^ 


#?^ 


P 


fe^ 


* 


^ 


ffi 


Coro 


^=È 


(signs  to  the  servants  to  take  away  the  tables,  stools  and 
cushions;  and  then  prudently  retires,  grumbling  furiously) 


tUii-g-M 


^ 


hi  -  ther     of     all 

-tor  -  no        le     per 

The  Bonze 


trou-  ble-some     peo-ple?. 

so  -  ne     mo  -     le  -  ste?. . 


The  Bonze h^     •        i»-     i»- 


'coming  nearer) 


ppirr 


t~7-r 


Cho-cho  -    san! 
Ciò -ciò     -    san! 


Cho-cho   -  san! 
Ciò -ciò    -   san! 


\Ì'        |I>J:      WMI'J-        <'i|'l|f''|lJ:     iW^ H^:-^^ 


^ 


i^ 


ÌEEt 


^ 


È 


f 


The  Bonze 


(In  the  background  appears  the  odd  figure  of  the  Bonze,  who  comes  forward  in  a  rage) 


m 


4-   ^FFif    F 


Cho-cho    -  san! 
Ciò  -  ciò    -    san!. 


^ 


r=^.     'l'I     1 


# 


UÌ200 


.-       -f        ■>►       v*        '.i    •   ii 

i^  .   ^     ^*  "  </     %     [s  '  ^i     e     tj  '  ^ 


»:^^'J 


<       l: 


3 


99 

(at  the  sight  of  Butterfly,  who  stands  isolated  from  the  rest,  the  Bonze  stretches  out  his  hands 

The  Bonze  Allegro  moderato  J  =  io8. 


i 


!>? 


Z|C 


m^ 


ll'r^JI 


marcato  molto 


ti 


ir 


m 


([j)iWffJ:  i 


W 


jsr 


U 


poco  allarff. . 


^ 


ti 


*»EEl*« 


I 


P 


threateningly  towards  her) 

The  Bonze    ^  [^~ 


g 


3^ 


r-r^rr^H^ 


r: 


^ 


^  WTiat  were    you 
Che  hai    tu 
J  h  Sopr  and  the  Cousin . 


do  -   ing   at       the      Miss -ion? 
fat  -  to  al -la      Mis  -    sio  -  ne? 


^ 


m 


^tzizà 


E 


Give     an  -  swer, 
Ri  -   spoti  -  di, 


^ 


Cho  -  cho 

Cio  -  cio  - 


^^ 


w 


^=1 


^ 


Give      an  -  swer, 
Ri  -   spoil  -  di, 


Cho  -  cho 

Cio  -  cio 


Pinkerton   (angry  at  the  scene  made  by  the  Bonze) 

_«r  ' — s — ' 


/ 


rrTTTT^^ 


'■'         Whafs  that  lu  -  na  -  tic        shrieking? 

Che    mi  stril-la    quel       mat  -  to? 
The  Bonze 


S 


-  san! . 
-san! . 


m 


\^      -san!__ 


-sani . 


I  „»F  I'r  f  rsj 


I 


i 


Give        an -swer,  what  were  you 
Ri    -     spou-di,  che  hai    tu 


i'\     f^ 


I 


t 


^ 


fe 


i 


111200 
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f'jrrr^f::r?*:^r::r^-"-y'# 
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The  Bonze 


do  -  ing? 
fat-  to? 
J  A  Sopr.  (anxiously,  turning  to  Butterfly) 


*•;=  M   — ^ 


I — 1 — I 


i    ^  r    P    h  P    1^    P"    ?  I 


How  then,        don't  you    e   -  ven 
Co  -  me,  hai     tu  gli  oc-chi  a- 


* 


i= 


F I  r  p 


?^ 


Friends  and  relations 

^rTen. 


Give      an  -  swer,  Cho  -  cho  -    san!  _ 
Ri  -    spon  -  di,    Ciò  -  ciò    -    san! 


:^z± 


p  I  r  ^T  ^'1^ 


É 


t    i?(WF 


Give  an  -  swer,  Cho  -  cho  -  san! 
Ri  -  spon  -  di.  Ciò  -  ciò  -  san! 
marcatiss.  ^  ^ 

Ù     Si. 


^ 


n 


i 


^ 


$i 


The  Bonze 


m 


f  f  J^  I  r  g^¥  p  I P 


(shouting) 


P=^=i 


^^fff 


fai  -  ter?  Are     these   the  fruits  of         e  -  vii? 

■sciut-ti?  Son       dun  -  que  que-stii      fnit- ti? 

ti  marcato 

ir 


She  has  renounced  us 
Ci  ha  rin  -  ne  -  ga  -  to 


t 


:     WS-    I 


.P 


m 


t 


W 


s 


i 


% 


1 


The  Bonze 


aU!_ 

tut  -  ti!        poco  allarg'.    .      .       .a  tempo 

(scandalized,  shouting         I  :=-     -=>  — 

j/  ^Sopr.    long  and  loudj,,. — -^         \>M.  V^         [,, 


S 


^ 


1^ 


She's    re  ■ 
Rin  -  ne 


^ 


^E 


i 


S^ 


Hou!. 


ì 


■[ — -m. 


-^^ 

^ 


:# 


Cho-  cho    -     san! 
Ciò  -  ciò     -     san! 


5 


g 


Hou! 
ffou! 


Cho - cho 

Ciò  -  ciò 


san! 
san! 


111200 


t*      \*      >>      '    ■ 

il  ;  li  JÀ    1 


»i- .  % 


\'^ 


■H.T* 


The  Bonze 

p. 


-nounced,     let   me         tell         you, 
-  ga    -      to     VI  di     -      CO,.- 

Va   Sopr 


■):     T        ri^  I    ^f      ^ 


E2 


k^ 


y^  ,r^4^ 
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p-i-fl  iTf  i^lt 


^ 


her  true    re 
il    cui -to  an 


li  -  gion 
ti  -co 


(shouting)  '^_^^:(iitona/m 


^m 


Ten. 


Hou! Cho-cho- 

I/ou.' Uio  -  eia  - 

(shouting)  ^^^c.ditomiitrr 


2 


S 


I 


H.ou!_     Cho-cho- 
Hou!—     Cio  -  cio  - 

bjL    bit     ^ 


^^^ 


^ 


\\  VÈk^UÌ 


(hurls  imprecations  at  Butterfly,  who  hides  her  face  in  her  hands:  her  mother  comes 


The  Bonze 


^ 


s 


'^^^^^\^^ 


i 


Ka-mi    sa -run -da.  -  si  -  co! 

Ka  -  mi   sa  -  run  -da  -  si  -  co! 


Ill 
Al 


U        i 


-san! 
■san! 


I?  p  I  <^ 


Hou! Cho-cho    -    san! 

Hoìi! Cio -cio    -    san! 


r^      -san! 
-san! 


IfE^ 


^ 


marcato 


"^^tl^Pi 


I 


Hou! Cho-cho    -   san! 

Hou! Cio -cio    -    san! 

^    ^^.   ._ .„, 


@ 


incal 


m 


?-= 


P 


u 


^an 


3 


É 


w 


do 


U 


un 


^^ 


1^ 


poco 


^^ 


i 


S? 


forward  to  procsct  her,  but  the  Bonze  pushes  her  away  roughly,  and  approaches  Butterfly  in  a  fury,  shouting  in 
The  Bonze  « ^ >       ' 5 y  {^^  herface:) 


me  Bonze  ^     ^  i — -3 1     '        3       '(106);=^     :> 


i 


ev  -  er  -  last  -  ing       tor  -  ment 
■I'a  -  ni  "  ma      tua      g-ua-sta 


may  your  wick-ed  soul      per  -  ish! 
qual  sup  -pli-  zio    so   -    vra  -  sta! 


p^ 


§S 


^ 


i 


i 


^m\ 


string: 


«^ 


■^ 


?=if 


-w 

111200 


.  ■*>■; 


^'  J^  -^ 


fc     Si     IS     «      «     *      Ai  •    ^  ,.  C'   .  *^  ^  « 


P  ;-T  :^ppr  ■;^pr  ,;j'^r ^ ;,  'r,,  r.. 


I 


^^^<' 


i 

te' 

:1 


102 


Pinkerton       (has  lost,  patience,  and  intervenes  «^ 

between  the  Bonze  and  Butterfly)     j^conjxyrza 


m 


f 


Ì 


rrr  p  r  p 


^^ 


1 


Be 
Ehi, 


si  -   lent    now,  d'you       hear     me! 
di  -    co:      ba  -  sta,  ba_  -    sta! 


(at  the  sound  of  Pinkerton's  voice  the  Bonze  stops 
Thp  Rnn7P  short  in  amazement,  then  with  a  sudden  resolve 
I  ne  DOnze     jjg  invites  relations  and  friends  to  come  away)       (to  Butterfly) 

t/W    If-' Sl ^     ^ ]•: « at- 


^> .- F  r  f 


i  fi  r  P.^^p  p-  Tif  r 


Come  with  me       all 

Ve  -ni  -  te       tut  -  ti. 


we'll      leave  her!    You    have   renounced    us        all 

An  -    dia-  mo!  Ci  hai    rin  -  ne  -  ga  -   toe        no-  i... 


Yakuside'  and 
The  Bonze  ^ 


S 


±z 


^^U^ 


:tf# 


a  tempo 


i 


^ 


And    we       re  -    nounce        you! 
Ti     rin  -   ne    -   ghia     -      mo! 
Sopc  and  Cousin  (all  retire  hastily  to  the  back  and  stretch  their  arms  towards  Butterfly) 


^r^ryi 


.Ten. 


And  we      re  -    nounce        you! 
Ti     rin  -    ne  -    ghia     -      mo! 


:A 


V 


P^^ 


And  we       re  -    nounce        you! 
Ti     ria  -   ne  -    ghia     -      mo! 


L^3  H    'f 


.Pinkerton  (authoritatively  ordering  all  to  depart) 


t 


^ 


^m 


i 


^m 


Leave  the        place 

Sòa  -  raz    -     za 


on    the        in    -      stant. 
te  all'  i     -    stall    -       te. 


111200 


■  ;   ^1      is      »>      l»    •  \)      '5      M      »!  ■    li      • 

»!ì  '"  '1^    It    *f  •  fj    »:?    %    f<    ) 


^-l  *-. 


-,  ,^à  *x»1i  • 


103 


Pinkerton 


ÈEé 


r  n'M^r  p-  F  l'^F"  f"p^  ^ 


g^p^ 


Here    I        am      mas    ter. 

In     ca  -   sa         mi  -    a 


I'll    have    no       tur- moil  and        no     dis-tur-bance 
nien  -  te      bac   -    ca  -  no       e        nien  -  te    bon  -  ze  - 


w^^jr^~^ 


W0 


m 


i 


;:^ 


pJu 


;:^22=:ir 


^^ 


Allegro  J=  126. 
Pinkerton 


m 


f 


^m 


Cat  Pinkerton's  words,  they  all  rush  hastily  towards  the  path  which 
leads  down  to  the  town:  Butterfly's  mother  again  tries  to  approach 
her,  but  is  dragged  away  by  the  others) 


here. 
-ria.  _ 

\J   A  Sopr. 


i 


(shout) 


^ 


i 


Ten. 


Hou!_ 
Hou 

(shout) 


# 


^ 


Hou!_ 
Hou!  — 

@)Allegro  J=  126. 


1 


J^vihratissi  mo 


f 


jfeÉ 


a 


*^;:fl 


I? 


=r^^ 


^ 


5" 


^fr*^^ 


5 


1 


WW=%^ 


:?^p^^s 


5 


Ij^T^f 


^rTtriHt 


s 


:3- 


F 


n 


s 


(as  they  go  out) 


¥ 


^f^^ 


Hou!     Cho-cho-sanl 
Hou!     Cio  -  cio  -  san! 


É 


^ 


i^^ 


1 


Hou!     Cho-eho-san! 
Hou!     Cio  -  cio  -  san! 


i  r;  d  tl^ 


r&i^g 


?3^ 


p 


*f 


=^=fr 


1 


;r=f 


P 


g^: 


1^ 


S 


:P=^ 


s 


3 


If 


i 


:p^ 


f 
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(By  degrees  the  voices  grow  faint  in  the  distance.  Butterfly  remains  motionless  and  silent,  her  face  buried 

The  Bonze. 


L 


§ 


P  M  T  f 


Yakusìdé 


Ka-mi  sa -run  -da-    si    -    co! 
Ka-mi  sa  -  run  -  da    -  si     -    co 
~3        1 


p  p  p  ^r  fir 


(rather  far  off) 


Ka-mi   sa-run  -da-    si    -    co! 
Ka-mi  sa  -  run  -  da  -   si    -    co 


^^ 


4 


0  '   m  '  m — ■*• 


Hou!   Cho-cho-san! 
Hou/  Cio-cio-san! 


^^^ 


^ 


Hou!  Cho-cho-san! 
Hou!  Cio-cio-san! 

calando  e  rail.  . 


p  P  r  ¥'  P I  ^P 


Ka-mi  sa-run  -  da  -   si    -    co! 
Ka-mi  sa-run  -  da  -    si    -    co 


air  Allegro  moderato 


■^ 


T7 


Pi 


fc5F=»^ 


P 


£=5 


m 


TikiT'i 


p 


±t 


w 


¥9 


I 


u 


i* 


h 


W=^ 


n 


5± 


i 


i^ 


^ 

%!>. 


my 

l.V\-: 


^ 


in  her  hands,  whilst  Pinkerton  has  gone  to  the  top  of  the  path,  to  make  sure  that  all  these 

The  Bonze  troublesome  guests  have  really  gone)  i 


gE 


Yakusidé 


^W 


t 


_  Cho  -  ch( 


Hou! Cho  -  cho         san!  _ 

Hou!  _  Cio  -  cio     -    san! — 


m 


dim. 


§ 


I 


h 


i=l 


r 


rtJ:  i>^^'l^=- 


# 


^ 


u  piano         I  ^_* 


pi  u  piano 


I 


W=^ 


^± 


H^ 


We    all    re  - 

Ti    rin  -  7ie- 


^ 


^ 


We    all     re  - 

Ti     rin  -  ne- 


^±L 


? 


We    all     re- 

Ti     rin  -  ne- 


±t± 


b- 


r-r- 


w 


^PF^ 


l'i 


a 


^ 


?= 


f=it 


è 
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^ 


# 
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')■■  P    P    i 


(emphatically) 


I^ 


-nounce  you! 

-ghia  -  mo! 

Yakusidé 


V^'  F'r  r 


')■■  P  P   i 


We    all      re -nounce  you! 
Ti     riìi  -  ne  -  ghia  -  maJ 
(emphatically) 


E^ 


I 


-nounce  you! 
-ghia  -  mo! 


^m 


^ 


(emphatically) 


ì 


m 


We    aU       re -nounce  you! 
Ti     rin  -   ne  -  ghia  -  mo/ 
(emphatically) 


^=3^ 


Hou!  Cho-cho-san! 
Hou!  Ciò -eia  -  san! 


^m 


^^^ 


We    all      re -nounce  you! 

Ti    rin  -  ne  -  glcia  -  mo/ 

(emphatically) 


N   -nounce you! 
-ghia  -mo! 


''•  ''hJi  }i 


We    all      re -nounce  you! 
Ti    rin  -  ne  -  ghia  -  mo/ 


j 


^^ 


i 


S 


Hou! Cho-cho   -      san!. 

Hou! Ciò -ciò    -      san!. 


£ 


S 


Hou!. 
Hou! . 


Cho-cho 

Ciò  -  ciò 


san!  . 
san! . 


É 


ff 


calando  sempre 


^ 


w 


i 


i 


b 


iff 


ìf^        ^ 


g^4-f — i- 


w 


9^-^ 


4i    tc^i^^ 


#-^^' 


ì^ 


gp 


(evening  begins 
to  close  in) 


^m 


^ii  rijN 


% 


V=- 


1  i    ® 


:^ 


^ 


h 


3^ 


b- 


S 


y^^ 


ip 


^ 


à:- 


^ 


t 


è 


it- 


^ 


è 


h 


frf^        3f 


■1 
I 


I 
I 

i 

m 


'^!^l 

'W 
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y  A  Sop- 


(Butterfly  bursts  into  childish  tears.   Pinkerton  hears  her  and 
(very  far  off) 


-g^ 


^^ 


É 


Ì 


£3^ 


E 


rail. . 


Hou!  Cho-cho  -  san  ! 

HouJCio-cio  -  san! 

i    molto  rail. 


anxiously  hastens  to  her  side,  supporting  her  in  her  fainting  condition  and  tenderly  taking  her  hands  fromher 

Andante  affettuoso  J  -.  76 

r         Pinkerton  I         5         1      I         '^        I 


r  u  r  r  f-  I T'  p 


? 


p  p 


^  Dear -est, 

Bim  -  ha, 


® 


my    dear- est,     weep     no   more. 
bim  -  ba,    non       jpian  -  ge  -  re 


Let    the  frogs  croak  their 
per  gracchiar     di      ra  - 


E 


m 


31 


W'r^ 


-o»^ 


^ 


FV 


p 


^ 


tearful  face) 

Butterfly 


(holding  her  ears,  so  as  not  to  hear  the  shouts) 


^ 


Pinkerton 


Hark  how  they    yell  ! 
Ur  -  la-no  an  -  cor! 


i 


(cheering  her) 


g^^ 


loud    -       -    est 

noe    -        -    chi 

Sop.  (very  far  away) 


^^ 


All  your  re-spect-ed 
Tut  -  ta    la    tua  tri- 


HoulCho-  cho-san  ! 
Hou!  Cio  -  do  -  san  ! 
I  .Ten. 


N« 


É 


a 


~n-- 

■«- 

PP 

o 
o 


m 


^* 


w 

p_ 

-San 


IS 


m 


^ 

^9^ 
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Pinkerton 
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p    F    P    p~p-p   T    F 


± 


^ 


5^ 


tribe   and      ali      the     Bon  -  zes      in       Ja 
-bù       et        Bon  -  zi        tut   -    ti       del     Giap 


^ 


pan  are     not    worth      a 

pon  non     vai    -   go  -  noil 


M 


^ 


^ 


dolce 


P 


i 


w 


Butterfly 


(smiling  with  childlike  pleasure) 


5=1^ 


^ 


S 


Pinkerton 


poco  n't. 


In  -  deed  ? 
Dav-verP 


k 


P  P  ff  T  Mp  ^ 


^ 


w 


r^'  r  \  i } 


tear  from  those  dear  al  -  mond  eyes  of       yours . 
pian  -  to     di     quegli  oc  -  chi     ca  -  ri  e  bel  -  li. 

rail. 


Butterfly        (evening  begins  to  fall) 


i 


^m 


tnr  i   y-ff 


f=r^ 


p  p  p  r 


I'll  weep   no      more.       And  now  I'm  scarcely  grievedat their  de- ser-t ion. 
112)  -^on  pian- go        più.  E     qua- si  del     ri  -     pu-dio    non  mi  duo-  le 

a  tempo         .^f]      v  ^  _i^.^ 


à 


± 


m 


-=- — Il — '^ 


a 


-o- 


r^ 


& 


^ 


m 


':.P 


^m 


dolce  e  legato 


|xx 


^ 


i^l 


^^ 


^s 


f-e>- 


{•9- 

Buttepfly 


M-K  p  p  ii<^  rT"  ^'\  ^--H-Tf^ij)  JU'  ^'  ^  ^^ 


espressivo 


So  sweet      are  your  words  of   corn-fort,         Which  fail  like  gen -tie  balm  on  my 
per  le  vo    -    stre  pa  -  ro-  le  che  mi    suo-nan  co  -  sì    dol  -  ci  nel 


s 


g 


EE» 


r 


J:  -f2. 


E? 


TTS  ^  i^ 


^^ 


EE^ 


s 


Ii3. 

LXSL 


]pv}^gS_ 


xs: 


-»- 


5^ 


1 
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Butterfly       (stoops  to  kiss  Pinkerton's  hand) 


b'1,    J  i     - 


j     y  J\\\\^\     J)   ^^ 


é^ 


heart. 
Pinkerton  (gently  stopping  her) 


They 
M'han 


m 


^ 


tell  me    that    a- broad,       where  the 
det  -  to      che     lag-giù  fra     la 


n>  -    i  ^|Tjr  y[?  r  ^   US 


Whatsthis?  my  hand? 
Che   fai?...  la  man? 


0l3) 


dolce 


m 


§^ 


<5M 


E^ 


f 


f)j-j)^ I i^=ii  ^    my 


p- 


^ 


^^^ 


pp 


? 


w 


ic^  ^  y  "6' 


|9-» 


¥? 


r 


Ft^ 


'jea. 


* 


« 


Butterfly 


^  J'  M 


peo  -  pie 

gen  -  te 


are  more  cui 
co  -  stu-  ma 


^ 


^ 


tured, 
-  ta 


^ 


this      is       à        to 

è        que  -  sto  il      sé 


-  ken 

-  gno 


w 


^^ 


(5»—» 


I 


Butterfly 


^ 


.te 


* 


^8 


l?l 


z: 


'&ò. 


'JÈeò. 


i^      J)        ff        P 


Un  poco  più  mosso. 


* 


of      the     high -est      hon    -      -     -    our. 
del    mag  -  gior     ri  -  spet  -       -       -to. 
t  Suzuki        (within) (murmuring) 


And   1-  za-erhiand  1  -  za  -     -    na-  mi    sa 


^iv-^H-^ 


And   1  -  za-ghiand  1  -  za 
EI  -  za  -  ghi  ed  I  -  za 

il 


-  na- mi    Sa  -  run-da-si-co,and 

-  na-mi    sa  -  run-da-si-co,e 

Ujrpoco  più  mosso . 


^ff     ^-f— p    ^    p    ^    I  p     p    p    ^lJ'  ^^   ^^  Il 

Ka  -    mi   andl  -  za-ghiand    i    -    za     -      na-mi       sa  -  run  -  da  -    si  -  co,and 
Ka    -     mi,     e I   -    sa-  ghi  ed      I    -     za     -        na    -    mi        sa   -  run  -  da  -    si  -  co, e 


«¥= 


111200 


'i_  'i 


'^■.  « 


Allegro  moderato . 
\  Suzuki 


109 


Ka     -      mi 


Ì 


[a 
Ka 

•Pinkerton 


mi. 
mi. 


(wondering  at  the  subdued  murmurs) 


Ì 


Allegro  moderato. 


P.   If    P-f^- 


Who's        mur  -   mur-mg  in    there? 
Chi         bron    -    to  -  la    las  -  su? 


.Butterfly 


^ 


E 


J^  J^  J^  h  I J 


'Tis    Su  -    zu 
E      Su   -    zu 


ki 
ki 


m 


-^^ 


r 


s 


^^ 


FPIOT^-^ 


~* 

who  ofvfers  up   her    eve  -    ning 

che  fa    la  sua  pre- ghie  -   ra  se 


-s& 


ntìto 


T 


r^ 


m 


m^ 


r 


f 


f^T 


tu 


à 


(^-. 


f^ 


i 


ita 


r 


Butterfly 


(Evening  draws  in  more  and  more  and  Pinkerton 


JjJ,ii'^JJJ   hjjlvj  j 


rail. 


t3 


i 


3r 


^B4 


E:s 


^ 


leads  Butterfly  towards  the  house) 


^fe 


■r- 


111200 
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f^-r^f-^f 


I 


P 


110 


Butterfly  . 

u  ji  Andantino  calmo  <P=  92 


P 


^  yjljl  JrJ.|ii  l)U 


Pinkerton 


With  sha-dows  and  qui  -  et . 
e    Vom-brae  la    quie-te. 


É4J paolce 


Evening  is        fall  -  ing. 
Vie  -  ne     la         se  -  ra  — 

Ql^) Andantino  calmo  ^-  92 


You  re  here  a- 
E    sei   qui 


i-^^, 


Butterfly 

U 


accel.  un  poco 


^ — ' ^m^^tP^r^ ir^^^^-  ^'^  ^  ('') 


f  7  7A-  lone     and  re    -     noun-  ced! They've  re^iouncd  me, 

Pinkerton  So-lae  rin-ne      -      ga  -  ta! Rin-ne-ga  -    ta... 


O: 


g 


f 


SE 


S 


-  lone.. 
so  -  la. 


¥  n-i-y 


^ 


^ 


JW 


fc 


ife 


i^ 


Butterfly 


J       J     -ir 


pp  accel.  un  poco 


=  S 


s 


± 


espress,  molto 
.  a  tempo   rail.         a  tempo 


s^^=c^ 


m 


r^rin^ 


^)  y  y 


Pinkerton 


and       yet    I'm      hap  -    py!. 
e fe    -     li     -      ce!- 


u 


a 


(Pinkerton  claps  his  hands  thrice:the  servants  and Sozukihastenin  and  Pinkerton  orders  ■•) 


^~~^  M  r-  r 


sfumato 


sfumato 


Come  hither, 
A    vo  -  i, 


the 

chiù- 


m=mÀ 


^  "^ 


^ 


^e»?/?*?    r<r//. 


"E 


'g 


^ 


a  tempo 


n-m 


■^f-^ 


f 


y  7 


J  J  y 


,»  *• 


111200 


fE 


f 


=¥=¥= 
* 


'*-^.*^^.H^-H'^e%i 


a  ji  Butterfly 


(with  deep  feeling  to  Pinkerton) 


ill 


Ì 


^^^^^^ 


^ 


Pinkerton       (the  servants  silently  slide  X^,^'     we  are  all    a-   Ibne     r 


along  several  partitions) 


Eli  U  along  several 


Sì,        sì,  noi  tut -ti      so   -    li. 


Theworld  is 
£J  fuo-riil 


§^ 


sho-si. 
-de  -te . 


tf  &  ^nvfm 


^ 


p 


^ 


s 


XZK 


Butterfly 


?P 


tf 


?^# 


^ 


±s 


M 


yon-der.      .  , 

man- do...      Maiighing; 

Pinkerton 


^ 


j       M  p  p  p  F  M     M^-^ 


(sits  down  and  takes  a  cigarette) 


Su- 

Su- 


And  your  un-cle  breathing       thun-  der  ! 
E  il  Bon-zo  fu  -  ri    -       bon-do. 


'là.^H-h 


cantando 


MZZ 


tir     p" 


d»  d'  ~-';g:a^ 


^ 


^ 


>     1 


'y 


± 


i 


^ 


»      * 


Butterfly  r 


f- 


Sii  Suauki,  who  has  come  in  with  the  servants  and  is  awaiting  orders)-  (Suzuki  rummages  in  a  trunk  and  gives 


Butterfly  her  night  attire  and  a  small  box  v/ith  toilet-requirements.) 


u 


-zu-ki,    bring  my  garments. 

-zu  -  lei,        le  mie  ve  -  sti.  - 


S 


^o(70  ro//. 


i 


^i 


^ 


s 


^ 


^ 


-T'- 
^t 


^P 


S^ 


p 


'.Hi 


^tltt 


Suzuki 


U 


(bowing  low  to  Pinkerton) 
■444-. 


t^ 


(Pinkerton  claps  his  hands  ,the  servants  run  away) 


r     i     f  i 


^^ 


E 


Ì 


;0 


fcft 


Good   ••      -  night,  Sir, 
Buona  not  -  te.   7 


j-_i|:    ^f== 


fe^ 


J:       V 


^ 


5 


S 


a 


*^ 


^oco  rit. 


^ 


%). 


^ 


qr — ^ 


^E 


fi 


;s 


i*^^ 


r 


f  * 
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112      Butterfly 

(retires  to  a  corner  at  the  back,  and  assisted  by  Suzuki,  carefully  performs  her  toilet  for  the 


a 


^ 


:& 


s 


iS: 


a 


rit.  . 


^-^    ■ -  ■0- 


^>--ttii^  <^  jr. 


■g.^    ^g_ 


Butterfly 

inight,  exchanging  her  wedding-garment  for  one  of  pure  white;  then  she  sits  down  on  a  cushion  and 


Butterfly 

looking  in  a  small  hand-mirror  arranges  her  hair.  Suzuki  goes  out) 


u 


r  h  Ì)  })  1)  J)  ji  J'1  J'  Ji  ^) 


j^ 


rit  molto  .    - 


itì 


I    long  to     be   rid  of  this  pond-er-ous 
Que-sVo  -  bi  pom-po-sa    di  scio-glier  mi 


tlM^^ 


w 


•>M  i'  ,t 


'fff^J^^I^ 


«- 


u 


re- 
Butterfly 


? 


f  fl  JW)  y  j 


^^ 


m 


^ 


b  -  bi,...  A  bride  must         be         robed        in    a 

tar-da...  si  ve    -  -  sfa  la  spo    -      sa    di 

tPinkerton        (lounging  on  the  wicker  chair,  watches  Butterfly) 


Éa  Air inkertOn        Uoungmg  on  ine  wicker  cnair,  waxcnes  ouixeriiy; 
T  -       r  }i  Ì]  h }}  }\  I  ji  7)  ;)  il  ;)  /j  /J  ff  f^^^ 


w 


Just  like  a   lit-tle  squirrel  are  all  her  pre t-ty  movements!      To 
Con  mo -ti   di  SCO  -  jat- to-loi  nodial-len-tae  scioglie!..        Pen 


111200 


•I  :  >y 


113 


Butterfly        rail. a  tempo 


U 


i 


g 


iS: 


^^ 


m 


y 


gar    - 
pu 

Pinkertonra//    - 


merit 
ro 


of 
can 


white.. 
dor. 


He's 
Tra 


a  tempo 


w 


""  4  ji  J)  JO  j)  i)  ji  j^  II  !i  r— f    ^  ^  ^ 


think  that  pret  -  ty    play -thing   is     my 
-  sar    che    quel    gio-cat  -    to  -  lo  è    mia 


U  a    ?- 


(§) 


Wife! 
TWO  -    fflie 

a  tempo  ^^ 


My 
Mia 


Trail 


-y  Oil''  I  Z\ 


S 


^ 


ife 


:& 


Butterfly 


tf 


"    ^^    h  h  h  hi  i)  J)  ^  111  ji   J)    -y-^y^^^ 


peep  -   ing  and  smil-ing,     con-ceal'd  by    the        lat  -  tice, 
mot   -    ti     som-mes-si         sor-  ri  -dee   mi        gvar  -  da. 
Mnkerton  (smiling) 


Oh,  could    I     but 
Ce  -  lar  -   mi    pò 


^—^  rr  n^^  i 


Butterfly 


U 


f  Jì     j) 


van    -     ish, 

-tes    -     si! 

fPìnkerton 


y  ff  ff  M  IB 

my  blush-es      to  h: 


(T    V     i 


\y  blush-es      to 

ne  ho    tan  -  to      ros 


hide  ! , 
sor.' . 


i 


111200 


^^i^k^^J^ 


r  -J 
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Butterfly 


poco  rit.. 


My —     heart is  beat  -   ing         mad    -        -    ly      with  pas -^  sion  -  ate 

chHo  mi    Strug      -      go  per        la  feb    -  -     bre      d'un    su  -  bi  -  to      de 


.Butterfly 


anff  -  ry  voice     still  shout-ine:  cur  -  ses....  But -ter  -    fly_  they've  re 


ang  -  ry  voice     still  shout-ing  cur  -  ses..., 
ra  -   ta       vo-  ce  mi     ma  -  le  -  di   -    ce... 


But -ter  -    f  ly_  they've  re  - 
But- ter  -  fly—       rin-  ne  - 

(rising,  gradually  draws  closer  to  Butterfly; 


IT   V        i 


long  -       -  ing! 
-si    -        -    o . 


it  J3 


m 


p  ma  sensibile 


•>¥  J    lij     \ 


i 


^ 


1  r 


^m 


t^S: 


m 


à 


t-tp^^ 


f 


g 


a: 


Butterfly 


U 


rail. 


It  r  r  ^  *^H  Y  |T  y  [^^ 


a  tempo 


t 


i 


a 


nouncedher,Theyvere- nouncedher,  still      she's     hap   -    py. 
ga  -   ta...  Rin  -  ne  -  ga  -     ta...     e  fe    -      li     -      ce. 

dolcs.^..^  poco  rail. 


S 


« 


^ 


tì 


VP 


i 


u 


!^ 


pp 


^ 


J    '}i 


s 


sfet 


f^f  pn  f 


a  tempo 


-^-^^L^^U-^^ 


fp 


lyj    i 


f 


r 


i 
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(raises  Butterfly  gently,  and  goes  out  with  her  on  the  terrace) 

p.  .     ,     Andante  lento. 

rmKerton    sostenendo,  dolcissimo       


w^ 


r4  7  ^  M  g 


?!=* 


m 


VP 

now  you  are  all  m^ 


i 


tHZLT. 


Childjfromwhoseeyesthe  wit-cher-y    Is       shin  -  ing, now  you  are  all  my 

Bim  -  ba     da-gli  occhi   pie -ni    di  ina  -    lì   -     a o  -  ra  sei  tut-ta 


a 


sostenendo  col  canto 


dolce 


3S 


SI 


fai 


^m 


^ 


p 


^ 


s; 


4  "-4 


^: 


l::^ 


1 


4^ 


pp 


à 


mzzzMt 


:m  é       g 


T 


IM?r^     "V 


U 


Pinkerton 


f  l  1      J     is^ 


cresc.  

I ^ 1     r 


I <?     .      ' 


=S= 


r  M  r  p  p 


own 


* 


y 


^ 


YouVe  clad    all     in     li  -    ly  white  rai  -  ment.   How 
Sei       tut-  ta      ve  -  sti  -   ta      di      gi  -  glio.      Mi 


^y^^  if 


m.d. 


^ 


^ 


i 


I 


g 


f 


a 


Butterfly 


sostenendo 


\\^=^ 


ì 


^    ^     i 


^ 


f 


:4: 


Pinkerton    con  calore 


m 


tA 


allarg. 


'     ó»    ' 


a_tempo 
3?" 


F       ff 


^ 


I 


i 


rrnrp 


ti 


sweet  are  your  tres-ses    of        brown       in   your    snow  -  y     gar 
pia  -  ce    la    tree- eia    tua  bru    -     na   fra   can-di-di       ve 


ment 

li 


i 


4t 


allarg. 


a  tempo 


m 


:-=^ 


r  «y  irli  2 


■  zzS 


? 


-6 ^'^rp 


cresc. 


•>til'rj 


m.d.  3 


t 


m 


r-ji 


tì 


g 


t 


:f   ^' 
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$ 


„    ,.      ,,  (goes  down  from  the  terrace,  Pinkerton  follows  her) 

Battepfly^ '  ' 


1      r 


^m 


■0( 0t 


i 


1     I       '      1       I    I ^ — I 


^1 


Ì     \       p  ^1 


am    like   theMoons   lit- tie       God    -    dess,       the      lit-  tleMoon-God-desswho 
-mi -gito       la    Bea      del  -  la           lu      -      na,  la      pic  -    co  -  la   Dea   del  -  la 

sostenendo        


y 


;t"  a    >• 


VP 


Il  J       (^)f  J 


t^ 


V'  %i  I  ^^  i|J      g 


x±. 


(^r 


^ 


^s ' 


^:ì: 


É 


i 


Butterfly 


i 


fc 


1      r 


-)       r 


1     r 


i 


dawnbyniffhtPromnerbridffein  the  star-lie:ht-ed  sky 


M, 
^ 


f 


comesdawnbynightPromher  bridge  in  the  star-light-ed           sky. 
lu  -  na  che  seen-  de    la     not  -  te  dal  pon-ie     del  del 

inkepton  i  j»    i 


i^ 


*  y^  p  (^ 


*y  Be-witchingall 
Eaf-fa  -  sci-na  i 


Then  she  takes        them,     And    she       wraps them  in  mantle  of 

Pinkerton  ^      '*    pren     -       de,  e      li  av  -    vol    -       -    g-e  in  un  bianco  man 

cresc.  ed  affrett. 


^ 


mor     -     tals.. 
cuo      -       ri... 


tfrf 


-»-■'■     m-       m 


h^ 


cresc.  ed  affrett. 


Ifej 


-y-F^ 


^- 


¥ 


1 


^^ 


sempre  affreit.  un  poco 


JìLLMm 


ps^ 


111200 


•  ^w 


Butterfly 

■     X 


fctì 


incalzando  un  poco 


117 


17.  r  Pi  ^r 


t 


:S±=à 


white . 


And 


a 


way- 


vt    -     a 


she bears     them , 

se       li         re    -     ca 


To 

ne 


m^ 


^m 


\.m':   {' 


t 


a 


^^m 


J^  inoalzg.ndo  un  poco 


inpoco  i  H 


i 


z.^J>  J->.-  ih. 


r^ 


Butterfly 


./O 


Andante  lento  come  prima . 


a 


love  me 

m'a    -         -    yni 


x^?=st 


yni —  Le 


D'you  think      that  my  God   -    dess  knows      the  sweet 
'e      sa  quel-la  Bea         le  pa-ro  -      -  lecheap- 


u 


If 


^^ 


i 


\      /-     tf=:s^ 


l 


*_» 


111200 


^  -  «^  V  '«■..^■1  >^  -.-^  *  '^\:  •=^v^'\.v  ^  «> "*  4)^^- 


<w^f  ^  p-  p 


^•:' 
l\\'': 


i 


118 


Butterfly 

U 


I         3 


^ 


S. 


^m 


allarg.  un  poco 


P  P  -P  "P   P 


Pinkerton 


i 


<>t 


She        knows, 
Le  sa 


but  per-  haps  will  not 

For  -  ae      dir  -  le     non 


p   p  P  r  fp  p  ^ 


words       I    am  yearn  -  ing  to  hear? 

-  pa   -    gangliarden  -    ti    de  -  sir? 


say        them,Fbr  fear  she  may    die   of  her  love, for  fear  she  may   die      of  her 

vuo     -     le  per  te-mad'a  -  ver-ne  a  mo-rir,  per  te- ma  d'a  -  ver -ne  a  mo  - 


Andante  ^  - 112 
Butterfly 


:* 


m 


^ 


loYeJ 
-  rirf  . 
Pinkerton 

Oft    "ifm-T^ 


m 


w 


^ 


^m 


M 


Fear  not,       my  dear .         -  est,        for  love 

Stol  -  -  ta         pa  -         -  u   -  -  ra,  Va  -         -  mor. 

(S)Andante  «b  =  «2 


does  not  mean 
non    uc    - 


-8: 


^ 


.-»♦;?  ^  ^ 


ff 


f 


fe 


^^m 


■p 


111200 
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s 


feS 


m 


i 


dy- 

-  ct  - 


ra 

ma. 


ther    liv 


-  mg» 

-  /a. 


• — i^ 


E 


/ 


^ 


i 


* 


S 


Pinkerton^a^eOT^o_ 


poco   aliar g. 


EZ 


.^^4^4 


^ 


i 


^S 


^^ 


I 


*l 


SI 


And   it       ra  -  di  -  ates 
e     sor  -  ri  -de    per 
a  tempo 


p  p.  p  p  r   F  li 


hap-pi-ness  ce- lest  -  ial. 
g-io-ie    ce  -  le  -  stia  -   li 


^ 


^ 


tj-H' 


p 


stì 


fzx: 


^^ 


F 
^ 


dolcissimo 


I       see    it 
co-me  o -ra 


S 


i 


(drawing  close  to  Butterfly  and  taking 

Pinkerton     ^®^  ^^^^  ™  ^^^  hands) 


inker 


poco  aliar. 


shine, 
fa 


mie: 


i 


rg. 


(Butterfly,   with  a 
sudden  movenient,with- 
.  draws  herself  from  Pin- 

JL.tempo   -jtertoifs  ardent  embrace) 


E 


as    in    your 
ne  .  i     tuoi 


eyes, 
tun  - 


dear-  est,   I'm      ga 
-  ghi     oc  .  chi  o  -  va  ■ 


zing. 
.  li. 


Lo  stesso  Tempo 
Butterfly 


U 


(reticently; 


n  t    7  j)ii)  xXji}3}!  j  u>  ji^ 


(stops  short) 


m 


Pinkerton 


f 


tó 


I       used  to  think:  if     a  -  ny  one  should  want  me . 
Pen  -   sa  -  vo:    se    guai -cu -no  mi     vo    -     les  -  se.- 


<~~3. P 


* 


?? 


^^ 


u 


Lo  stesso  Tempo 


Why  do   you 
Per- che    t'iti -ter 


S 


111200 


I 


À<  \  V 


(■•'4à  „  <!:    «i^jC 


-^H^^^^;^f -*  ;  ^' p 


120 


É 


Butterfly 


Allegretto  moderato   J  =  ue. 

(resuming,  simply)  


^ 


-3^ 


^±L 


Pinkerton 


P 


% 


b  h  J)  J) 


S 


*^ 


I 

pen  - 


^ 


^ 


^ 


i^ 


used  to  think:  if         a  -  ny    one  should  want 
-  Sfl  -  vo:    se     guai  -  cu  -  no     mi     vo    -     les 


me. 


^^ 


tó 


fai- ter? 
rom-pi? 


H 


Allegretto  moderato    J  = 


116. 


^^ 


p 


^f        * 


jo^a 


pg^^ 


to 


3 


P 


i 


Butterfly 


I     ^    I  r 


s 


I      3~\    I      ^     I 


^ 


^ 


£ 


Then  perhaps  for  a      time    I  might  have   mar  -  ried 
for  -  se    lo   spo-se   -  rei  per  guai -che      tern  -pò 


r^ 


*— T 


4V  '!: 


i^ 


^ 


-i' — 1*- 


1^ 

i 


ill 


Butterfly 

* 


M  V  iJ)  >  >4m  J.  r:  "^  hj)  J>J^  ip  p  lip  p 


'Twasthen  that  the  Na  -    ko  -  do . 
Fu  al- lo  -  ra  cheti  na   -    ko-do. 


i 


Came    to  me      with  your  marriage 
le       vostre       noz  -  ze       ci      pro  - 


P 


m 


^^ 


i 


% 


t3? 


t 


Butterfly 


i 


of 
-po 


i     J)  ft)p 


fer. 


É 


I: 


ffe       f 


PP 


i 


f 


1^ 


^ 


i 


CDP 


But,  the 
Ma,     vi 


PP 


111200 
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Butterfly 

=8: 


p  p»V"rJ'  i'p^ 


fe 


^^ 


truth  I    must  con  -    fess:  At    the   he  -    gin  -  ning,       all  he  said  was      use  -  less. 
4i-coin    ve  -  ri     -    ta       a      tut  -  ta        pri  -  ma  le    pro  -po -se  in-  -    va   -   jìo. 


È 


i 


^ 


^ 


-):  It    tip^ 


te 


te 


^ 


i 


Butterfly 


^^^^■hhH>-^-p-P-^^— ^ 


A  stranger  from  A  -         -    merica! 
Uh    uo-moa-me-ri   .  -  ca  -  nu! 


=5 


^^ 


^ 


S 


^ 


J=i 


a 
Un 


^>tt  He 


s 


r^=^ 


^r^ 


Butterfly 


rF  p  w   i^M  ,pj),  J)  I J  J'mJU)  J-M^  >  jM^ 


for-  eigner! 
bar-ba-ro! 


a     har  -  harian!   Forgive  me, 
u  -  na       ve- spa!  Scu-sa-te, 


I     did  not  know:. 
non  sa- pe  -  vo... 


m. 


Pinkerton    (encouraging  her  to  go  on) 


*: 


-P- 


^ 


r  i  vh  \  r  ^m 


i 


*fi 


^ 


My    gen- tie  dar- ling!     and       then? 

A  -  mor  mio  dol  -ce!        E         poi?.. 


Con    -     tin  -  uè... 
Rac    -     con  -  ta... 


%     J      \ 


jE 


T 


m 


i 


^ 


£ 


m.d. 


te' 


te 


U1200 


li:  '«['    J'"'*'    €""«j     *'-:4ì  J^V!*"^*'^^     *■ 


^J^i'Ti 


l'^': 


I 


122 


* 


Andante  mosso  ma  sostenendo  J  =84 

B  XX     t,  .  con  intenso  sentimento 

Butterfly 


entusiasmandosi 


k 


E 


Jì  J)  p^'i  r  ^ 


f 


^ 


* 


Biit  now,      be  -    lov  -    ed, 
A-dc's-so  vo    -    i 


P 


a^ 


^ 


ji  •  pp 


^ 


-« 


i; 


t^=t 


3a: 


i^^ 


f=*=^ 


You  are     the 

sie  -  te   per 


world. 


me. 


331 


35: 


Butterfly 


*      'KffiT 


* 


:» 


creso. 


^-^^-p 


p  p  p  p 


p  p  r  p  p 


more  than  the  world      to 
l'oc  -  chiù  del   fir    .     ma 


me In- deed  I 

men  -to.    E     mi  pia 


liked    you  the  ver  -  y     first 

ce    -   ste  dal  pri  -  mo     mo  - 


Butterfly 

H 


i 


^^--^^ 


I 


mo  -  ment        That    I  saw 

men  -   to     che  vi  ho    ve-       -du - 


you. 
-  to._ 


I 


m 


m.s.  '-  -—■ 


% 


S 


-«- 


~n~ 


a 


ta 


t 


I 


« 


IS 
I 


& 


J^ 4è- 


-1 


it^   ^ 


^à: 


_J^ 


« 


(Butterfly  has  a  sudden  panic  and  puts  her  hands  to  her  ears,  as  though  she  still  heard  her  relatives  shouting; 
then  she  rallies  and  once  more  turns  confidingly  to,  Pinkerton.) 


@l,llf::%B:;   f  b^ 


l^=* 


t 


^5". 


TI    g^-J < 


% 


rt 


a^z: 


i 


^ 


— "i^z:^ 

^  %).  111200 


^ 


b*''*  Jf-^ 


jkM    ^^ 


WbE 


*l 


J 
1 


-»- 


^ 


w.__'^ 


Andante  animato. 
Butterfly  conespansione 


123 


ÉEEfe 


:^ 


?^ 


cresc. 


1 


r   ^  "^hi' 


You're     so  strong,    so         handsome! 

Sie   -     te       al    -    to,         for  -  te. 

V.  


Your      laugh   is    so 


four      laugh   is    so      op -en  and  so 
Ri    -     de   -    te   con     mo- di    sì    pa 


«rf 


1 


^^    [g  5g   ^r    ìt  ^gb^^:-7rTTJ    Jl,>i-Tri 


^ 


1 


» — 4ffi 


fei^ 


5 


i^ 


>r~7g 


se 


ai 


con  espansione 


'^ 


7    7 


Ì>P 


li 


cresc. 


w 


5 


^    ^r^  -  ^ — trw 


r 


Butterfly 


^^*riH 


^oco  allarg: 


heart- y!  The  things  you      say    are   so     fas   -    ci 
-  le   -   si!  E        di  -te         co  -    se    che    mai     non  in 


na  -  ting. 
te  -    si. 


tiJ-    ^\{\)À.  \^  ^f^^iWt 


^ 


itì 


ì 


^^ 


^ 


^&U  J^ 


^ 


^ 


poco  allarg-. 


rm 

a  tempo 


H  |J    hj 


Ì£ 


=s^ 


^ 


Butterfly 


f 


ì^r 


i 


^ 


:* 


i 


* 


Now      I         am 
Or        son      con 


hap  -   py. 

ten   -    ta, 


ÉE=t 


U 


m 


s 


OM^ 


^^%^T^-4 


p#  I 


1^ 


t^ 


s 


Butterfly 

>4 


f  nJ  J  '"i-fYi 


(Night  has  closed  in  completely;the  sky  is 
unclouded  and  closely  strewn  with  stars) 


^ 


Yes,  I     am 


hap-py. 
or    son  con    -    ten-ta. 


W^^^^ 


111200 


€   *  .4f-  ij..  c 


*i^^^«: 


»   4.m- g^   i.-    - 


ili  ^ 


vìa 


(slowly  drawing  nearer  to  Pinkerton) 

Andante  sostenuto  Je76 


jyp 


È 


^ 


^^  f  f  tr 


i 


i 


7- 


'y-^ 


e 


^ 


dolcissimo     espressiti 


l^'i    jJJJJJH^ 


^^     tt         J 


i: 


Butterfly  (tenderly,  almost  beseechingly) 


'^ì'  i*  f-^^p  I  r  ^r  "      I  ^    ^  p  F  p  p 


Ah,     love   me   a 
Vo  -  glia  -  te  -mi 


lit  -  t'le, 
be  -   ?ie, 


E 


oh,  just  a      ve  -  ry 
un   be  -  ne    pie  -  co    - 


Butterfly 


VP 


^ 


f —  kz^'^    ^  P  P  P  ^ 


£ 


È 


lit 
li 


tie, 

-  « 


fe^ 


"'~^>-x 


As  you  would  love  a 
u7i  be  -  ne     da   bam 


ba  -    by 

bi    -  no 


'Tis 
qua-le  a 


EE 


^ 


t' 


t^ 


^ 


^ 


-■y-^-- 


Ì-Ì  j  i-iSi'j'  j*  il^   f 


s 


w 


^ — I — 1=1 


s 


^ii>:' 


I 


Butterfly^ 


S 


P 


e: 


^ 


all  that  I 

me  si    con 


ask  for. 

-vie-       -ne. 


^ 


^ 


P 


^^M^-^^ 


g 


espressivo' 


P 


"Mf^ 


ff^ 


^ 


% 


m.s. 


i 


^ 


J^^J?^J^ 


S 


JCE 


fv^py     " 


i 


111200 


125 


* 


Butterfly 


* 


ì 


* 


& 


(Ì29)|    espressivo 


p  r  p  "p 

Ah,  love   me    a 
vo-glia  -  te  -  mi 


't   ì,  y      I 


Ut 

be 


I   come     of    a 
Noi  siamo  gente  av 


f 

pl€ 


peo  -  pie  accustom'd  to 
vez-za  al-  le  pie  -co -le 


lit  -  tie,-  Grateful  for  love  that's 
co  -se      u-  mirlie  si  -  len  - 


i^^^i  ir  ir  M 


¥ 


^^ 


^^ 


^ 


a  tempo 


p  p  p  I  r  ''p  p  p<  p  p  p  1^1'' 


si  -  lentjLight      as  a        blos  -  somAnd  yet       ev  -  er  ■ 
zio-  se,ad  u  -na    te -ne    -  rez  -  za  sfiorante  e  pur  pro 

-Pi    e 


m^ 


^ 


lU 


5i^ 


^ 


m.s. 
pp         rit'en 


riten.  .1       .    K 


rTìi-gT^rf 


^^S 


s 


Butterfly 

k 


i^ 


last  -      -  ing  As  the 
fati  -        -  da      come  il 


*l  Ì>/^  1  _  1    ♦jg    ^ 


||r^^j3'-p 


i 


ic^i 


te  ^ 


i 


mf  aiempo^animando  un  poco 


i 


^; 


*pnE 


m 


? 


gzgi^g 


^ 


sky,     as  the  fath-omless     o-  -  ceaiL- 

ciel,      co-me    l'on  -  da  del      ma  -       -  re.. 


^ 


i»        ^ 


f^.^  •'■^r^A. 


molto  cresc. 


5C 


ajfrett.  . 


j  i  i  1  i  un  i  i  Ji  u^ 


-^=> 


%). 


^ 


I 


111200 


l^<\  if 


«i     ài\ 


ii:<i^:«^":-«r"^' 


.-«r^c;^. 


^r 


|>\Vv 


li;;;'-' 


I^-' 
fe 


III 


126 


Pinkerton 
con  a/lima 


incalzando  sempre  e  creso. 


i 


^^^^4 


Give  me    your        dar  -  ling   hands  that  I      may       kiss  them 

Dam  -       -  mi     cKio  ba    -     gì         le      tue    ma .  ni  ca  -  -re  — 


.2 


#^ 


/ 


i 


.E :t 


i 


,./i^ 


incalzando  seinpre  e  creso. 


_.    ,       ,        (bursts  out  verv  tenderly) 

Pinkerton        poco  stent.  ' 


nvj    iH  ^ 


I       3 


^m 


^ 


poco    rit. 


p  r  p'  i^ 


My  Butter  -        -fly!         apt-ly  your  name  was    eho-sen,  Gos-sa-mer  cre- 

_^^.^  i   _^  _  Ma  i?M//er  -        -flpf co-meihan  ben    no  -   ma  -  ta       te-nu-e      far- 


Allegro  moderato  J  =  i38 

Butterfly     (^*  these  words  Butterfly's  face  clouds,  over  and  she  withdraws  her  hands) 


^ 


utterfly 


tace  clouds,  o^ 


P^^ 


m 


Pinkerton 


Theysaythat  in  your      coun-        -try 
JDi-conch'ol-tre        ma-         -re 


^ 


-  a  -  tion.. 
-fat  -la,.. 

Allegro  moderato  J  =r  isa 

m 


in-.' 00 


i 


Butterfly 

i 


127 


'?       rj 


m 


man,         He?ll   pierce      its 
far-  -la       da u    -    no 


S 


-PL 


heart with    a         need 

spil    -      lo       è      tra    -   fU  - 


-  ta 


per  - 

-  fit  - 

Pinkerton 


(taking  her  hands  again  gently,  and  smiling) 

sostenendo 


^ 


^ 


i, 


Some         truth 
Un  po' 


I 


there  is  in 

di     ve  -  ro 

^^         ^ 


c'e. 


And    can  you  tell  me 
E        tu     lo     sai   per 


why? 

-  che? 


That      you  may    not     es 
Per  -    che    non    fug  -  ga 


111200 


;*!    à 


-^  ■■  «^"«i  ■"" «r  nr  4i  ..  ^'   ^  ^M'^M'^f 


^^:^ 


A^: 


l■^  ■■•  ■ 


P 

m 

m 

m 


W'^ 


I 


«I 


128 


^ 


Pinkerton  /„.^,      ,  ^      v  ,.      ..   .. 

«//>//        (  w^ith  ardour  and  embracing  her  affectionately; 


Pi?pp-|i|'T    p^/p  p-pp-p 


* 


^ 


-  cape.. 
più- 


See,  I    have  caught  you...  I  hold  you  as   you        flut-       -ter.       Be 
Io  t'ho  gher  -  mi  -  ta...   Ti  ser-  ro  pal -pi     -     tan-        -te.        Sei 


i^ 


^ 


3 


P  sostenendo   e      creso. 


I 


W-^^^?=^ 


fe 


2 


i       I  ^g^n    s 


poco       a        poco 


Butterfly     (t*irowing  herself  into  his  arms) 


i 


Éi 


Yes,  yours  for       e  -  vèr 
.Pinkerton        Sì,    per     la        vi  -  ta 


^ 


allargando 


Andante  mosso  appassionato  J^=i2o 


Pinkerton  (Butterfly  draws  back,  as  though  ashamed  of  having  been  too  bold) 

L 


i 


i 


5 


^^m 


a 


Love,  what  fear  holds  you  trem    -     hling.  Have 

Via       dal 'I' a  .  ni- ma  in  pe  -         -  na       Van 


^ 


^ 


done  with        all  mis 

-go  -  -scia        pa-  u    - 


-3 


m 


^ 


con  anima 


fi 


1^ 


-♦         -«t  .■# 


£ 


t 


:5=" 


^    "^   ^    *    ^  i 


fl 


Pinkerton 


(points  to  the  starlit  sky)     Sostenendo^ 
con  grande  slancio    f-t 


111200 


129 


Butterfly 


S 


(looking  at  the  sky,  enraptured; 


^^ 


Pinkerton   dolcissimo 


m 


inkerton 

I—p- 


^ 


s 


p-     J)^^ 


Ah!      Night    of        rap  -  ture! 

Ah!       Del  -    ce         not   .  te!.. 

con  passione 


¥ 


^ 


See  the  world    lies       sleep,  ing! 
Guarda:  dorme  ogni        co    -      sa! 


l 


Come  then, 

Vie  -   ni, 


h^ .  n  n 


p 


ITOJ 


'>-M  •'Jà] 


i 


ltd—» 


Butterfly 


m 


ZUJ? 


^ 


'ZZ^ 


mm 


jrp 


r^ 


f 


m 


e 


IT  ^ 


sostenuto  molto 


r    j    V  j  j  j) 


^ 


^ 


1 


Pinkerton 


Stars  un    -     end  -  ing!  Ne  -  -  ver 

Quan  -  te  stel  -    le!   Non  le 


have      I     seen     such 
vi    -     di    mai        si 


U 


"¥ 


r)  t    ,<>    I  ^  ^^^ 


i 


W 


come  then, 

vie  -   ni . . . 


The 
È 


night  doth       en 

not  -         -te  se 

sostenuto  molto 


cresc.  e  incalz. 


*>•  ttkt* .  ... 


^ 


Butterfly 


zr: 


^^^=^g 


^  %%  %%x 


u 


i 


glo-  -ry! 

bel  .  -  le! 

Pinkerton 


t 


affrettando 
con  calore 


rit.  - 


i 


^i 


-  fold  usi 

-  re  -  -  na! 
8 


Ah,   has 
AA!    vie 


ifm  ii\>  ^# 


ten,       has  -  ten!      The  night    en  - 
vie  -ni.  È     not  -    te    se 


111200 


i 


■«3    iif^trx''*  i' . .^^  .^.   .-.^  ...    *.   ...   .....  -.*.   ^  . ■ .  , 


^-^.P^:rH^ 


Iv;';; 


Iv's''! 


130 


Butterfly 


docissimo 


m 


m 


Pinkerton 


rit.    . 


#^ 


P 


i 


^ 


U 


-folds     usi.. 

-  re     -    na! . . 


r    r  M  p 


Night    of 
Dol  -  ce 


^E 


^ 


See       the  world    lies 
Guar  -   da:  dorme  o-gni 


^ 


^¥HBP 


sleep   -    ing! 
CO  -        -  sa! 


i 


iS 


r»//. 


'y^  ^^^^  <y) 


f=t 


r=t 


P 


rit. 


V 


W"T~  viJ    Hi 


Andante  molto  sostenuto  J  =  6o 
Butterfly 


tj 


I 


-^t—^ 


I 


gfl  »• 


87 


^I 


>-S«^ 


31^^^^ 


* 


I 


r  r   J    J) 


:5=i3 


S 


J'^       J.  J' 


rap-turel  Stars     un 
Pinkerton  not -te!      Quan  -  te 


•  end  -  ing!  Nev 

stel  -  le!  Non 


^ 


er       have     I       seen   such 
le  vi  -    di       mai      sì 


m 


s 


*   g 


m 


Has-ten,  has- ten! 

Andante  molto  sostenuto  J  =  eo     Vi«  -  ni,  vie  -  nn  ; 


*fc=S 


Tjr~pj 


@^PP 


^ 


3 


i 


t 


i 


i 


^ 


(p) 


i 


Butterfly 


V 


*l 


i 


-»- 


*^ 


S 


H~K 


^ 


sostenendo 


glo- 
Pinkerton  *^^  " 


-  ry!  Throb   -    hing, 

-  le!  Tre     -       ma. 


spark-  ling, 
bril  -   la 


p^pQ 


ìs 


each   star      in 
0    -  gni       fa 


iifa 


? 


s 


Has  -  ten,  has  -  ten! 
Vie  -    ni^    vie  -  ni! 


^ 


^ 


i 


1 


sostenendo 


mm^ 


■e- 

zzi 


,211 


(»)■ 


W^f^^ 


P  ->     i 


& 


^3 


%). 


V  _ 

111200 


^^ 


« 


w  *  ^  U 


D    t+     *l       (Glowworms  appear  all  around  the  lovers,  shining 
BU  ttePTiy    through  the  flowers  and  the  branches  of  the  trees) 


131 


m 


w 


^ 


^ 


^ 


i 


P=PE 


m 


^ 


A 


£ 


hea-ven,       like        k  fie-ry   eye      is  flash -ing.        Oh! 

Pinkerton^'^^  '  ^'^  co/  ba  -   gliord'u-na       pu    -     pil   -    la  Oh! 


m 


I: 


I    3   I  r-j- 


(with  amorous  desire)  5 


* 


nne,mYaeareg 


* 


TT"!  I     ^   I  r~y 


Come,  my  dearest  I 
F/e?<,  set  mi- a/. . . 
sempre  cres. ed  incqlz.  S--\ 


^'  tip  p  r^ 


"p 


tì 


^gg 


# 


Cast  all  fear  from  out  your 
Via  Van- go -scia  dal  tuo 


Largamente  „con  calore"  J  =92 


Butterfly      J  ,93 


sostenendo  _    ^i^^^po 


^^ 


M    P  P  M 


Pinkerton 


Oh! 
Ohi 


S 


how     kindly  are  the      heav 
quail-  tioc-chi  fi-  si, at  -  ten    ■ 
sostenendo  _    «  tempo 


W 


¥^^^^ 


ens, 
ti 


E\'-  ry 

do  -gni 


=s 


« 


^ 


rp   P  p  p-p 


heart  ! . 
cor! 


Close      to  my  heart  I        hold 

Ti         ser-  TO  pal  -pi   -  tan  - 


^ 


Largamente  ,,0011  calore"  J=92  .       - 

^  ?    !'►  £  £  ? 


s^ 


sostenendo       a  tempo 


I 


Butterfly 


U^^'     ^     ^ 


you.You're  mine  now,  ah 

•  te.  Sei     mi  -  a.     Ah! 


^ 


m 


^^^     |i  jf  il 


%). 


^ 


creso. 


P-!- 


£ 


star        that  shines  a  -    farL 
par    -     tea     ri  -  guar  -  dar!  ^ 
Pinkerton 


Is    ffa 


^^ 


a 


^ 


y 


s 


Is   ga  -   zing       on 

pei  fir   -  ma    -    men 


us,    lighting  our      fu -ture 
ti,      via  pei  li -di,  via  pel 


È>    ^ 


or  esc. 


£ 


S 


m 


m 


come,     come  you  are  mine     now_Ahl  come    then,     see 
Vien,  vien sei      mi  -__a^——  ah!  vie  -   ni,        guar 


\n% 


the  whole  world    lies  a  - 

da:     dor  -   me         o  -  gni 


t 


cresc. 


m 


^=^: 


:ÀMì^. 


m 


~sr- 


r 


r 


r    éjf 


s 
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^    ^?^V^\V.v- 


182 


>>^:: 


m 

];<■:■'■ 

i 


ISv.' 


i 


Butterfly 


? 


É 


for  us . 

ma     -      r<? . . 

Pinkerton 


CO»  calore 


P 

— p 

Oh. 


50*^. 


a  tempo 


^ 


i 


^ 


sleep 

CO 


f 


^ 


FR^ 


how  kind-  ly   are  the 
quanti  oc -chi  fi- si, at- 


ÌEEEÈ 


ing!. .. Close  fo  my  heart  I  hold  you,  come! 
sa/...     Ti    ser-ro    pai- pi- tante.  Ah,  vieni 


P^m. 


See  theworldliesarSleeping.Ah! 
Guar-da:  dormeo-gni  co  -  sa.  Ah! 


come!. 
vieni— 


ah,  come  then, 
ah!  vie  -  ni, 


^ 


S 


fi?L 


creso.  _ 


^& 


^tì 


^ 


/^"  j"^"i  j 


^ 


^ 


»•. 


^ 


p 


I 


i 


^^^ 


:J=5hJ 


^?ir> 


r  £^ 


¥= 


¥= 


Butterfly 


* 


jDoco  ra//. 


Sostenendo     creso 
P 


111200 


Largo  Jz69 
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(They  go  up 


111200 


End  of  Act  I. 


ly  -  If 


.»     «     «i     *     *(-'^4i  ..  *'_il^  .-*f'..  ^ 
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Act  IL 

Inside  Butterfly's  House. 

First  Part. 


Allegretto  mosso  J-im 


i 


rn  /J 


^ 


^ 


^ 


#U^-^ 


f 


p 


^^ 


^ 


i=^ 


^^ 


4^ 


i    J    I    f 


ra//.  _      _   a  tempo 


W 


^3 


S 


r##gffeA 


^,  a 


^ 


© 


•>^bl'  J  n 


^^:^^ 


^1^ 


r 


3^ 


jw/?  stacc. 


^ 


^ 


i^ 


v^ 


-^— - 


^ 


^"  r3  K'y 


^.y 


^f^ 


^^? 


IfM 


^ 


^ 


The  curtain  rises:   —  The  curtains  are  drawn, leaving  the  room  in  semi- 

^^Sostenendo  molto^ 

®.J.. 


É 


^^^A 


i-^A    i-"yp^ 


E^; 


^ 


CJJ    C^ 


f¥ 


^ 


'"  c^^  c 


tei: 


IE 


-©- 


TT. 


^^- 
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135 


darkness.  Suzuki,  coiled  up  before  the  image  of  Buddha,  is  praying.  From  time  to  time  she  rings  the  prayer- 


a  tempo 


\$.    P.À 


i,iii*j  ^fì  !é  f  - 


-bell.  Butterfly  is  standing  rigid  and  motionless  near  a  screen 

Hand -bell  on  the  stage. 
senst6z7e 


Andante  calmo  J  -es 

Suzuki                                  (praying) 
J^ 


}^^W     ''•(ill  ff^^ 


** 


^ 


® 


And    I    -    za  -  ghi  and      I    -    za 

EI   -   za  -  ghi  ed        I    -    za 


^ 


na  -  mi    Sa  -  run  -  da   - 

na  -   mi,    Sa  -  run  -    da 


^^^ 


&— — 6 


r 


p/> 


^3 


f 


i# 


wm 


w 


w^ 


^^ 


g==« 


w 


^^ 


^.=6 


w 


w^ 


jijs; 


Suzuki 


^ 


Hand- Bell. 


(stopping  short) 


I  J  h  J)  Ji  J)  r  J 


(she  rings  the  bell  to  invoke  the  attention 
of  the  Gods): 


-  iiW  - 


si   -   CO   and     Ka  -  mi 
•  si   -    CO     e        Ka  -  mi.. 


My  head  is  throb-bing! 
Oh!  la  mia    te  -  sta! 


and  thou, 
E       tu 


^=6 


5 


a 6t 


^=^ 


± 


±: — I^? 


^ 


^ 


F 


r 


inr 


^ 


^ 


^ 


^ 


^ 


T"~^3 


"^ 


111200 


.*^  ,   --^^ 
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i 


Suzuki 


(in  tearful  tones,  looking:  at  Butterfly) 


5E^5 


* 


* 


i 


-JO- 


m       m 


—a — 
daj! 

daj 


Ten   - 

Ten    - 


Sjo  -    0 

Sjo  -    o 


Grant  me  that  But- ter  -    fly   shall  weep      no 
fa  -   te    che  But  -  ter  -   fly      non  pian  -    ga 


$ 


3 


W 


Yf 


W 


^ 


w^ 


w^ 


w 


f 


RÌJi;, 


Suzuki 


ra//.  _ 


^ 


aLtÉ. 


m 


m    0 


s 


Allegro  moderato 

_    (Lo  stesso  movimento) 


m. 


i^ 


more, 
più, 


no 
mai 


more 
piii, 


no 


more! 


mai    /'^^piu'... 


-5 


5 


^ 


rail. 


^ 


f^^ 


ij 


1# 


© 


^ 


^=* 


•  -^: 


f 


TT 


TT 


Butterfly    (without  moving) 


*: 


y  r  p  l'T  r^-H^-f-^?=fi 


La  -   zy   and        i  -  die       are  the  Gods     of     Ja  ■ 
Pi  -  gried  0    -     be  -   si        son  gli  Dei     Giap-po 


,^ 


.  ^i  % 


% 


^^ 


^^==^=^ 


Y     ^~ 


A 


$ 


Butterfly 


y  t 


i  111»    I  l|p— ^ 


-  pan! 
-  ne   .  si! 


the       Grod    my    hus  -  band 
L'a     -     me  -   ri  -   ca  -  no  Id- 


^ 


j^r 


.^^  j  ■rt»-^ — ^ 


* 


maoo 


i 


Butterfly 


'g      ■ 


prays       to. 
-di    -      o- 


—  Will    give    an 

—  son     per  -   su 


^ 


an  -        swer_ 

a         -         sa 

dolcemente 


137 

^ É 

far     more 

ben       più  , 


P? 


^\>i-    1'^^^ 


dz=3^ 


f 


EC 


33: 


,,^itp  p  f:'^ — f 


bt    è 


t  ^S  s 


Butterfly 


^ocQ  creso. 


^ 


i 


M 


TW- 


^ 


zn 


^^ 


%=^r  i:r^ 


quick  -    iy     To       tiiose  who  bow       be   -    fore      him.  But   I        am      a  -  fraid       he 
pre   -      sto      ri   -    svon-de  a   chi       l'itn  -    pio    -     ri.    Ma  te  -  mo      cKe   -  gli  i  - 


-m. 


^ 


I 


fi 


s 


\>*.  &    *^"^t 


g 


poco  creso 


'l*    ^ 


l7*      g: 


te 


i 


Butterfly 


/'oco  rz'/. 


^ 


^ 


knows      not 
-  £"no    -     ri 

4n— — 


^ 


^ 


^^^^^g^ 


a  tempo 


(remains  pensive) 


It*  è     t 


^ 


That   here  we    are      dwell   -    ing. 
che    noi  stiani  qui     di  ca      -      sa. 


cresc.  molto 


i! 


PP  poco  rit. 


n 


M«  tempo 

fa 


i 


s 


1*   # 


li 

li 


(Suzuki  ri§es,  draws  back  the  curtains  and  slides  back  the  partition  at  the  back,  towards  the  g-arden). 
(5  )  espressivo 

~  '3 


Butterfly    (turns  to  Suzuki) 


^ 


^ 


^n^      r  i   l"t-7-7-prijr^ 


^ 


^^ 


Su  -    zu 

Sn  -    zu 


^ 


^^ 


^^ 


How  soon  shall  we  be 
e     lun  -  gi    la    mi- 


K^ 


Jjg^  J    J 


TT" 


mf 


é 


111200 
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Butterfly 


(Suzuki  goes  to  a  small  cabinet  and  opens  a  casket  to  look  for 


some  money) 


3 I        I ^ 1 


. ^ 


Suzuki 


(goes  to  Butterfly  and  shows  her  a  very  few  coins|_ 


ral/. 


-I         r 


^ 


t 


^^^ 


1 


This    is     all    that    is 
Que -sto  è  I'ul  -  ti  -  mo 


\ 


-«- 


m 


^ 


4^1^ 


^t 


p  sostenendo 


^^ 


Butterfly 


^=^5 


^ 


Suzuki 


^ 


No  more? 
Que  -  sto? 


Oh,  we  have  been 
Oh!        Trap  -  pe 


left   us. 
fon  -  do. 


sostenendo  sempre 


P 


^ 


^ 


"A- 


%    ^  r  T 


111200 


*i  ;  ti 


i 


Butterfly 

mosso  (in  4) 


139 


(Suzuki  puts  back  the  money  into  the  cabinet  which  she  closes) 


* 


^^ 


fe 


spend-thrifts!  .  . 

spe    -    se!  ^ -~-     '^ £^  ^~"m    r~~  ^ ^^  ^ 


^ 


mosso  (in  4)  ■ 


'}\'^[JS- 


mf- 


cresc. 


Suzuki     (sig-hing) 


rail. 


*== 


^a 


^JSJ-^ 


Un-less  he  co'mes,     and  quick-ly, 
S^e  -gli  non  tor-na      e    pre-  sto, 


LUL 


W'  j^  j^^  h  y  J^   Ji  ijLjV^ 


•   •  •    •' 

V  Our  plight  is  a  bad  one. 
siamo      ma-le  in  ar-ne  -  se. 


r — r-f 


/ 


-P 


E 


P 


ti^Tjfc 


^ 


5h 


li 


fl  tempo^  ■■ 


I 


cc/  canto 


Butterfly 


(with  decision) 


* 


^r=^ 


I 


(vexed,  approaches  Su 

zuki)  


5E=5 


^ 


Suzuki 


:^ 


He'll  come,  though. 

Ma     tor   -     na. 
(shaking  her  head) 


— «r — «r 
Why  did  he 
Per  -  che   di  ■ 


^^ 


Will     he    come? 
Tor  -  ne  -  rà! 


1 


^ 


itì 


^i  i  ¥l 


2ro: 


à 


é=É=*=^»i* 


:T3r: 


Butterfly       cresc. 


J 


I 


or-der     the  Con.  sul  To    pro-vide  this  dwell-ing  for  us? 
spo-ne      che  il  Con  .  so -le    prov-ve-da  al-la      pi-gio-ne, 


^^^ 


te 


É 


Nowan-swer  that! 
ri-spon-di,    su! 


•   ^  r 


p — == 


4 


j^-^—- ^^ 


^ 


^ 


E3E 


j»  dolce 


^ 


111200 
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•V,  .'»"-*  ■■■*  ^- 
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r^r^ 
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I 


Lo  stesso  movimento 

Butterfly  (Suzuki  is  silent) 


^ 


(still  persists) 


^ 


ÌE^ 


P-L-M^-^ 


(^ 


^ 


^^ 


^ 


i 


And    why  was   he     so 
Per  -  che    con    tan  -  te 


% 


^ 


rrrnr^jm 


% 


^ 


i 


É 


Butterfly 


f  ;>  I  j^  ji-u^  J^  I  j)  ji  j^  1^^ 


nujTfi 


f 


f^=?= 


care  -  fui    To      have  the  house  pro  -  vi  -  ded  with  safe 
cu   -    re     la  ca  -  sa       ri  -  for  -  ni     di     ser  -  ra 


lodfs,  If     he     did 

tu   -    re,  s'ei  non     vo 


£ 


j       VI 


i^ 


4 6 


~~Z7 


^ 


È 


S 


^ 


P 


Butterfly 


rit. 


^g=fe§ 


i^ 


(rather  annoyed  and 
surprised  at  such  ig- 
norance) 


t 


not     in  -  tend    to        come      a 

-  les  -   se       ri  -  tor   -     nar      mai 

Suzuki 


gain?_ 
più?- 


s^ 


^—J^  i>i^  I  J    ^ 


I    krow      not. 
Non    lo 


Butterfly 

mf 


^ 


i — "F'àrr^=^-\-r-^-^^ 


(calming'  down  again  and  with  proud  confidence) 

Unpoco  meno 


P^XT 


Know  you      not? 
Nan     lo        sat? 


^^^P 


Then    I    will        tell 
Io      te       lo     C^di 


you.   'Twas  to  keep  out- 
co-  Per     te  -  ner     ben 


111200 


\  ^v 


Butterfly 


141 


^^J^P     -^r^?lEJEE^EE=|P^f=f=f^  p        I      7   !.j^^ 


side  Those  spite  -  fui     plagues,     my      re    -      la    -    tibns, 
/uo    -    ri        le        zan    -     za     -     re,  i     pa     -      ren    -       it 


who  might    an 
ed         i         do 


^ 


^ 


* 


±ef; 


^ 


1 


-UL 


±i 


a^ 


P 


3^ 


^ 


ep 


Butterfly 


'■-1 


^^ 


And     in  -  side, 
e       den  .  tro, 


f^=r 


m 


'twas  to     give  to 

con  ge  -    Io    -    sa    cu 


Tt 


5^ 


^ 


^ 


Andante  molto  sostenuto 
Butterfly 


^ 


?^ 


^^  Ji  Ji  ii-J^^^ 


me, 


i 


his     Avife,        pro    -     tect 

dia ,       la sua  spo 


ion.  His    he-lov-èd    lit  _  tie 

sa,  la     sua  spo  -  sa    che  son 


PP 

1    M  — 


I 


^ — fa    f — ' — -^ — ^ 


^•6' 


:* 


ho- 


ig 


i 


7lt^^J 


m 


rs: 


Butterfly 


CO»  entusiasmo 


* 


fi 

|l 

I 


%\ 


111200 


.;2     «     €i    <«<     4f  •   .4i  ..  C". -* 


-  "  i^'  i^"^.  tfT.  ■*-'■ 


^*^  Più  mosso. 

Suzuki       (still   far  from  covinced) 


i 


■j^'^^  p-    ^-  r  ^ 


I    3        I 


^m 


1 — I 


^ 


^m 


I     nèv  -  ér  heard   as 

Mai  non  s'è    u  -  di   .    to 


yet         of         for      -      eign    hus   -  band 
di         stra  -  nie   -  ro      ma    -    ri      -     to 


Suzuki 


' -3 1 


Allegro  moderato. 


m 


^^^m 


i 


Ì 


frr 


Who  did      re. turn     to    his       nest. 
che     sia       tor  -  na  -to    al  suo         ni  .  do. 


Butterfly      (furious,  seizing  hold  of  Suzuki) 


m 


Agitando        (still  trying  to 


*^ 


SEE^tEE* 


m 


feES 


^2 


Wt-Z =) k.. 


Ah! 

Ah! 


Si-lence, 

Ta  -  ci, 


Al 


^W^f  I  f- 


or    I'll    kill  you. 

0      t'uc  -  ci  -  do. 
Agitando 


Why, 
Quel- 


P 


g 


/ 


■Hi  i^^i-^^-i^ 


p 


±t 


.fe 


i 


yf 


"xn 


==f^ 


^ 


Butterfly 

convince   Suzuki) 


É    convince    csuzuki; 


i 


2» 


i 


.  b 


'■7 


i 


^ 


just     be-fore    he    went,     I     asked      of      him,       You'll      comeback     a -gain     to 
-I'lil  -  ti  -  ma     mat  -   ti    -    na:     tor  -     ne  .    re  -        -  te  si -gnor?  gli    do  .  man. 


111200 


*i    iw  "^ 


143 


Butterfly 


Butterfly 


Moderate. 


^ 


K 


^ 


^_^FLi^ 


« — «■ 


And  with  his  heart  so  heav  -  y , 

^^•sE  -  gli,  col    evo  -  re    gros  -  so, 

Qo) 


Butterfly 


^^ 


f 


^^=^^:  f  r^ 


5^^  ^     hi) 


W^^^m 


W 


To   con-ceal  his      trou  -  ble, 

per    ce  -  lar  -  mi    la         pe    -   na 


With   a    smile    he    made 

sor  -  ri  -  den   -  do      ri  . 


Lentamente.  J:  34. 
Butterfly 


(with  much  charm,  trying  to  imitate  Pinkerton) 


5 


an-swer: 

■  spo  -  se  : 


0    But  -  ter 

'O     But  -  ter 


-0-   i#- 


g^ 


¥ 


f 


W 


i 


fly- 
fiv- 


My     ti   -  ny    lit  -  tie 

pic    -ci   -  na    mo  -gliet- 


i^     ^# 


I 


■iirz:3$\ 


h 


i 


-^- 


111200 


]^ 


I 


.«„*'; 


f^r' 


144 


È 


Butterfly 

* 


portando 
la  voce 


S 


ff=» 


jT  fl  I  J    J   I  ^^^^-^^^^ 


£^^? 


child -wife, 

-  ti   -   ìia, 


I'll    re -turn  with  the       ro  -  ses, 

tor  -  ?ie  -  rò      col  -  le         ro  -  se 


The  warm  and    sun  -  ny 
al   -    la      sta-gton     se 


sea  -  son 
re    -    ìia  _ 


"When  the   red-breast-ed        ro  -  bins 
q  il  an -do     fa        la        iti   -   dia  -  ta  _ 


Are    bu  - sy 

il     pet  -  ti  - 


^ 


i 


±- 


1> 

col  canto 


^? 


^m 


122 


^ 


^ 


5EEEÈ 


Allegretto  moderato.   J  =  ne. 
u  Butterfly 


(calm  and  convinced) 


^m 


fe^Ei5 


MTzae 


# 


nest-ing." 
ros  -  so." 


^^^ 


^l 


He'll   re. 
Tor  -ne 


^ 


2=3: 


^ 


^>p  mormorio 


^ 


^ 


1« 


Butterfly 


^ 


S52 


* 


(insisting) 
I 3 1 


^^ 


i 


È^5^5^5 


*^     * 


* 


-turn. 
-rà. 
Suzuki      (incredulously) 


Say   it  with       me: 
Dil  -  lo    con         me: 


He'll   re- 

Tor  -  ne ■ 


I   i    1  J)|  Ji^ 


We'U  hope    s'è. 
Spe  -  riam. 


111200 


Butterfly 

% 


145 


(surprised) 


É 


t^ 


*i 


turn. 
rà. 
Suzuki 


(to  please  her,  she  repeats, 
but  mournfully) 


I 


(hurts  into  tears) 


Weep 
Pian 


h  i  n  T  ^ 


He'll 
Tor 


re 
?ie 


turn. 
rà.. 


M 


^ 


mi 


m 


f 


% 


s 


22: 


W 


s 


s 


!LC 


# 


Butterfly 


fe# 


i 


^ 


ing-?        and 
-gi?         Per 


^^ 


why?. 


and 
per 


why?. 
-  cAè?  _ 


te 


S^ 


^g=# 


T 


z 


itt 


ap 


divi. 


É 


Z2= 


9- 


««: 


S 


I 


Butterfly 

* 


»— i--^^^ — p 


Ah,     'tis         faith    you       are  lack 

Ah        la  fe    -    de  ti  man 


w 


lng-!_ 

Cfl/ 


teli 


pai 


^^^ 


^ 


g^TCT 


<^/w. 


F 


^^ 


m 


im- 


m 


^ 


^ 


=s 


:« 


E^ 


r«//. 


«^ 


i=f: 


1 


':\ 


m 


Butterfly    (full  of  faith  and  smiling) 


i 


r\ 


kà^ 


smsf 


Hear 


me. 


5^ 


r\ 


^te 


fe^ 


^ 


i^S 


=^=^ 


«=^ 


^^^S 


^ 


p^ 


p 


molto 


r\ 


^^ 


^ 


t* 


111200 
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146         (acts  the  scene  as  though  it  were  actually  taking  place) 

Andante  molto  calmo.  J  =  42. 


(Vh  rnTT 


^ 


E 


t 


P^¥^ 


One fine  day  we'll      no    -   tice 

Ufi  bel     dì,      ve    -    dre    -    mo 


A         thread        of   smoke  a 

le    -     var  -      -  si  vìi    fil       di 


Butterfly 


ffi 


[7  p   |J_Jnir^J^J)lr  r 


pocoraU. 


#=? 


S 


P 


±zii 


5 


ris-ing-     on    the        sea 

fu  -  mo     suir  e     -    sire 


In  the  far  ho  -  ri-zon,      And    then_    the  ship  ap- 
mo  con-fin  del     ma -re.  E      poi la   nave  ap- 

poco rail. 


Butterfly 


U)i  poco   mosso 


ritenuto 


i^ 


ffi 


^=^ 


1-4 


ì 


-  p«ar    -    ing;. 
-  pa     -re 


f^^ 


Then  the  trim  white      ves  -  sei 
Poi    la       na   -  ve  hian  -  ca 

Un  poco   mosso 


Glides into  the 

eìi    -     tra        nel 

riten  u  to 


5 


J  iiJ  rn  I 


^ 


JUL  f 


"if 


^m 


i 


^ 


^^ 


m^m 


Butterfly 

il 


Un  poco  mosso 


con  passione 
ritenuto 


m'  r     r   1^ 


M 


Rpf 


2 


har    -    hour,       thun-ders  forth  her        can  -  non. 

por  -      -  to,  rom-ba  il    suo      sa     -     In     -    to. 

Un  poco  mosso 


l^'ai'^^J- 


fi 


B^ 


See       you?   Now  he   is 

Ve     -    di?       È ve 

ritenvto_  ^ 


1 


^m 


^ 


rn 


1?^ 


-S«- 


^ 


I 5 1 


^^ 


/'^sw  passione       o 


fa^r^ 


^Z' 
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■'fi--'"*  « 
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Butterfly 


dolcemente 


r    p  p 


p 


/o. 


f 


m 


3= 


I  do     not     g-o      to      meet     him.    Not     I!         I 

Io  V.071   gli  seen -do  in  .  con    -   tro .       Io      no.      Mi 


a  Tempo 

Butterfly    con  semplicità 


m\'ì,h  J-"ip  I  M^-^-H 


5:iS 


5 


% 


^m 


stay  up  -on  the    brow  of  the  hill-ock, 

.^nu't-to     la    sul       ci-glio  del   col  -  le 


?|;  I  -/  p   p   ^ 


And  wait  there...    and  wait  for    a 
e    a-spet  -  to,  e   a-spet-to  gran 


^=ns 


PP 


^P 


n: 


i^ 


*31 


Butterfly 


rit.  . 


a  tempo 


m  r-ji  il -il  il  I  Up  r  i^p  p  p 


É^2 


S 


long-  time,  But    nev  -  er       wea  -  ry 

tern  -  po        e       non     mi         pe    -  sa, 


^^ 


^ 


P^^ 


3 


13 


of     the      long      wait  -  ing*. 
la      hin  -ga    at    -    te    -    sa. 
a  tempo 


S 


'P'P  rit. 


É 


W 


^ 


É 


P 


S 


Butterfly    animando  vn  })Oco 


^ 


m'  i      •» 'ip -Il 'ip  f;   p    p  pip   J'  g  p  |ii 


From     out    the  crowd -ed         ci  -  ty    There    is        com    -    ing^. 
E...  u    -   sci  -  to      dal  -  la        fol  -  la      cit    .    ta     -    di      -     na  . 


#g^^ 


1 


^ 


animando  un 


^^ 


'~~s~' 


rariìT^ 


k 


g 


^ 
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Butterfly 


rail,  un  poco  . 


m 


P  M  p  i^r^ 


^^^ 


^ 


a         man,  A       lit  -  tie      speck         in    the      dis -tance,  Climb-in^  the 
un  uo  -  mo,  un  pic- ciò  I       pun     -     to     s'av   -  via     per  la        col  - 


Butterfly 


Sostenendo  molto, 

(\^^o  stesso  movimento 


I.I    ."    _, — '--        " — ^"   fTs^      '      ^i?r^    i^r 


hill 

li 


h  j)  q  i)  ii-J-Ji:^ 


ock._ 

na. 


Can  you  guess  who   It       is?    Andwhenhe'sreadi'dthe 
Chi    sa  -  ra?     chi    sa   -  rà?     E     co -t/ie     sa   -   rà 
Lo  stesso  movimento 


Butterfly 


teE 


m 


Ti,  q  >  ff  'ir    p  /'  I  J)  il  i)^^ 


)u  ffuess  wh{ 


rff//. 


Lento, 


^ 


S 


sum-mit,       Can  you  g:uess  what  he'll   say?  He  will  call:  But-ter  -  fly "      from  the 
giun-to  eke    di  -  rà?    che     di    -    rà?  Chiù-me  -  rà    Bttt-ter-fly    dal- la     lon- 


Butterfly 


^ 


^^^^^ 


dis  -  tance 
-  ta    -   na. 


^l/^        TTiiT      ool-F    011*111+         '  ItT-      <^nTl 


I,   with -cut  answ'-ring,  Hold    my- self  quiet  -^    -  ly    con- 

lo      sen  -  za     dar        ri   -   spo  -  sta      me       ne      sta  -  ro     na  - 


111200 


É 


Butterfly         rail,  molto 


149 

con  molto  passione 


m 


^    i>     i>     i»     I    J^^       J^^ 


.OT^ 


^ 


? 


f 


^2 


E 


ceal'd 

-  SCO  -  sta 


A     bit     to      teaze     him       and     a       bit     so   as  not     to 

un    po'    per        ce    -    Ha e  un  po'   per  non     mo 


fel^^^^^^^T^^ 


J)  •>       i 


^ 


f 


^m 


rail,   molto    . 

i^ 


;é 


col  canto 


^ 


^ 


^ 


^ 


Andante  come  prima. 


teT'^^ipzg 


f 


^    I   ff     ff 


ff       ff 


i 


-1— ^ 


ì 


i=S=i 


Él 


lied  He  wil 


die At    our  first  meet  -  ing,- 

ri     -     re  al  primo  in  -  con  -  irò, 
con  molto  passione 


and  then,  a     lit  -  tie    trou-bled  He  will 
ed      egli    ai-quanto  in   pe  -  na  chia  -me  - 


Butterfly 


^ 


rit.^ 


#=ì? 


i'  >  h  }>  ìrj[_}  Jì  J)  il  il 


^E2 


Ei 


cali,  he  will    caD: 

-  rà,  càia -me  -  rà  :  . 


/'Dear    ha -by  wife    of      mine,_  Dear  lit -tie    or-ange 
Pic  -   ci  .  na     mo  -  gliet-ti    -  na      o  -  lez  -  zo      di    ver - 


Butterfly 


^ 


^ 


^ 


-■'— «-' m  -' a  -^ ^-h 


£5 


S 


& 


•  '      • — r — r — «ri — ^     p —        •' 

bios -som!"      The   names  he  used  to  call  me  when   he        came      here^ 

-be   .  na,  i         no  -  mi    che     mi    da  -  va  al    suo     ve     -      ni    -    re 


U1200 


%i\  %l 


Cr,    Ji  _j«t' ^  C_.«,' 


r'-^r»-PV*rH^f^-r' 


150      Butterfly       (to  Suzuki) 

I SL !      r 


\y^'  i  '^>-Tt-"-j^ 


1       r 


s= 


as      I 


This  will   all       come    to     pass  as 

Tut  .  to     que  -  sto    av-ver  _  rà,     te       lo     pro 


n^>ù'  4'  ^ 


i 


WEE^E^ 


Butterfly 


I 


i.i'i,t^i,  /r  ^  jjg 


^ 


gocQ  rg//.  cresc. 


M-^f4L-g 


Ban  -  ishyour  id  -  le      fears,         For  he  will    re  -  turn 

Tien   .   ti     la   tua    pa  .  u    -    ra,  io  con   si  -  cu  -  ra     fe  - 


M 


^ 


m 


i 


^ 


:^=? 


/ 


a 


S 


ÌÈ 


m 


m^ 


s^^ 


Largamente 


opt 


(Butterfly  and  Suzuki  embrace  with  emotion) 


(Butterfly  dismisses  Suzuki,  who  goes  out  of  the  door  on  the  left.  Butterfly  looks  after  her  sadly) 


%!riii2oo 


4     Wi 


«     ^ 


Andantino. 

(Goro  and   Sharpless  appear  in  the  garden:    Goro   looks  into  the  room,  sees  Butterfly  through  a 


window  and  says  to  Sharpless  who  is  following  him:) 

Goro.  Allegretto  mosso. 


s 


^/  IJ^lr  ? 


(Goro   and  Sharpless 


Come.  She's    here 
C'è.        En  -    tra  -  te 


^^^^^ 


yc*  -  te.         -      ^        /"-N  _  if 


V 


^ 


vv 


^AA 


R? 


'-^' 


±A 


^ 


i=is 


^ 


^"à^i 


W 


lit-/ 


cross  the  garden) 


^ 


•?  ^-     7 


^-'i 


■^ 


f^ 


n 


M^^: 


1^  ^ 


n 


^^ 


P 


1  'I      ' 


j^# 


«"    I. 


i 


SharolCSS  (approaches  and  cautiously  knocks  at  the  door  on  the  Right) 


-, & (& ,-fit 


=«5f^ 


^E 


^ 


I      am    seek-ing-. 

Cht'e  -  do      scu  -  sa  . 


111200 
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152 


(Sharpless  sees   Butterfly,  who  hearing  someone  come  in,  has  risen.) 

Andantino.  J  =  84 

\Buttepflv  (corrects  him  without  turning  round.) 


^7^1  ppp^^f-f^ 


Sharpless 


i 


fay,Ma-dam  Pin-ker-xon,       ex-cuse  me. 
Ma  -da -ma    Pin-ker-  ton .  Pre  -  go . 


S 


V     P  P    P    P    P 


Ma-dam  B\it-ter-  f  ly_ 
Ma-da -ma  But-ter-fly.. 

Andantino.  J  =  84 


>rTT3 


^ 


f 


W    itt* 


f 


V--    JirF 


ift 


i 


Et 


n?//. 


1 


^ 


i^ 


(turns  and  recognises  the  Consul, 

claps  her  hands  for  joy.)  (Suznki  enters  eagerly  and  prepares  a  small  table  with  smoking  ma- 

Allegretto   mosso.  J  =120  terials,  some  cushions  and  a  stool.)  (joyfully) 

iButterfly 


Why,here  is  the 
il    mio  signor 


t 


Butterfly 

T~l7 — •     r 


i.  J<»  ff    y    Jj    J) 


i 


Ì 


^ 


^^ 


*F=^f=? 


§ 


Con-sul;              yes,  the        Con-sul! 
Con  -  so-le,          si  -  gnor         Con  -  so -le! 
Sharpless (surprised) 


-'H- 


rprisea; 

m 


t 


f  f  I 


What^ou       re    -     mem  -  ber? 

Mi     rav    -    vi      -       sa   -     te? 


a^ 


1H200 


J^'^ 


»      -      1.    'U   jH. 


153 


jButtepfly 


(doing  the  honours  of  the  house) 


i 


Butterfly 


You're  rao 


m 


r= 


5 


seat     -     e 
ca      -       sa 
Sharpless 


osthon-ra-bly     wel      -      come! 

a  -  me     -    ri  -  ca        -       na. 


^ 


^S 


Thank  you. 
Ora  -  zie. 


m 


^ 


^^ 


s 


r--7 


*♦ 


^ 


-Ltl 


r~ — m 


È 


i 


ffi 


(Butterfly  invites  the  Consul  to  sit  near  the  table:    Sharpless  drops  awkwardly   onto  a  cushion:   Butterfly  sits 


down  on  the  other  side  and  smiles  slyly  behind  her  fan,  on  seeing  the  Consul's  discomfort:  then  with 


s 


$ 


« 


^Na 


P? 


^^ 


s 


FCi^J^i^-^^ 


_^ 


^ 


P 


111200 


^ 


cresc. 


f 


5^* 


iM 


y 


Sr    .3.'; 


.  il^^H  ti 


^'r     .s>»  5<',    «<     3s.j     .*]     «^v     '^- 


•rV*+- 


154 


great   charm  she  asks  him:) 


Butterfly 


$ 


t 


y      m 


w 


^PS 


* 


^^ 


K-fk 


V      y    P       j 


^ 


And    your     hon-'ra-ble 
A  -  vi,  an    -      ie 


E^ 


£ 


^ 


•f^^ 


y 


^ 


i^ 


jtf=¥ 


tk 


T 


!>:? 


m 


Butterfly     , 


,L_jA  ,ki)  I  '' 


an  -  ces  -  tors, 
-   na       -         it 
Sharpless 


P 


Is       their     health      good? 
tut    -    ti  he      -      ne? 


(thanks  with  a  smile) 


5 


f 

Ma 


m 


^^ 


^s 


w 


^ 


g 


H-  3|.J-    ^ 


r — ^T^ 
J- 


r-^f 


t 


^ 


f^^ 


f^^ 


I 


Butterfly 


i 


(signs  to  Suzuki  to  prepare  the  pipe) 


Ì 


y    t> 


y 


P  ;;    j 


Sharpless 

^^.:= i»# 


You     smoke? 
Fu  -   ma  -  te? 


EE?^:^ 


hope 
spe 


so. 
ro. 


Thank  you. 
Gra-zie. 


T:zz^ 
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(anxious  to  explain  the  object  of  his  visit,  produces  a  letter  from  his  pocket.) 

Sharpless 


m 


t 


I've 
Ho 


@ 


d'     P**  é. 


J  J  J  J* 


?±  d^  é 


a^ 


p 


mm 


% 


\'i-  3  J.   J 


É 


ji 


fci 


i 


^É 


T^^ 


Butterfly 


(interrupting  him,  without  noticing-  the  letter) 

p 


^ 


fir  ^  I 

Au  -  erust  -  ness,  Th 


^^ 


£ 


r^: 


(after  having  taken  a  draw 
at  the  pipe  which  Suzuki 
has  prepared  she  offers  it 
to  the  Consul) 


lu  -  gust  -  ness,  The      sky    is  quite  un  -  cloud     -      ed. 
Sharpless     Si  -   gno  -  re,     io        ve- do  il    cie-loaz-  zur      -       ro. 


rf 


S 


here.. 
qui... 


4 


^ 


* 


? 


S 


^  dolce 


Jm 


»/i  /' 


p 


Butterfly 


(places  the  pipe  on  the  tahle, 
and  says  very  pressingly) 


:M-^tU 


Ì 


f 

You 


ke-  Iv 


Sharpless  (refusing) 


^ 


(again  trying  to  resume  the        You    pre  -     fer,  most   like- ly 
thread  of  his  talk)  Pre  -  fe    -      ri  -  te      for-  se 


i 


3 


\      1  \> 


^ 


Thank    you. 
Gra  -   zie.. 


I        have . . . 
Ho... 


111200 


M    1k-%i 


\-    ax.      </'    il^  ..«?■..€ 
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Butterfly 


(offers  him  one) 


r    p    n    i>\  h  J)  J.^^ 


r-  1  -  can"^   ci  - 


to    smoke  A 
le       si  -  ga 
Sharpless 


met-  1  -  can'    ci  -   ga  -    rettes?.. 

ret     -     te  A-im  -    ri      -     ca      -      ne?.,      (rather  annoyed,  takes  one) 


m 


é 


We 


^ 


3 


@, 


Well, 

Ma 


m       *    — ■ 


=i 


S 


»=* 


w 


Jm 


-ir~j' 


1 


n=^ 


f-r 


Sharpless 


m 


'é 


(tries  to  resume  his  talk) 


(rises) 


* 


^ 


r 


^i 


thank  you , 
gra-zie. 


have  to        show      you. 
Bo     da    mo  -   strar  -    vi.. 


m 


^s 


^ 


\'i^^i,l 


"^ 


■f^=^ 


pp 


b 


É 


M 


^ 


s 


^ 


F^^p^ 


{^l_ 


BLti-anflu        (hands  Sharpless 
Utterfly         a  lighted  taper) 


111200 


3^Jf 


m         -         ^        W     ^Hl 


157 


Butterfly 


i 


(with  intense  eagerness) 


i4  i)  Ì 


f-^-»   i.A^ 


^^ 


f 


t 


What?        real  -  ly? 

Bav    -ve-     -        rol 


Sharpless  ,  i      l      i  '     ;?      ' 


HoVs  his 


let- ter        from    Mis-ter     Pin-ker-ton. 
sorts -se         Mis  -  ter  Pin-ker-tan. 


"f 


^^ 


i\,%^r^i 


Efc 


^ 


g 


SE 


irs 


e 


s 


^ 


Butterfly 


^^ 


(jumping  up  very  joyfully) 


h^ 


Ì        1  luS 


■trat 


hon-'ra-ble  health? 
-  ^fó       -       te? 
Sharpless 


te 


Then     I        am  the     hap  -  pi  -  est 
Io       son      la  don  -  na   più 


^^ 


H^s      quite    well . 
Per   -   fet    -   ta. 


m 


^ 


<> 


-.irà: — ^: 


^te 


^ 


s 


JP 


S 


^ 


P3^ 


stacc. 


rit. 
P 


^i 


a  tempo 
jyp 


E^t 


?^^3s: 


PO* 


p 


F 


Butterfly 


^ 


(Suzuki    is  busy  getting  tea  ready) 


m      ff 


^^ 


^È 


WO  -  man  in     Ja 
lie  -  ta     del   Giap 


pan. 
-    po  -  ne 


111200 
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Butterfly 


i 


poco  rail 


^      Iti'  ^'  I  ^  "F   p  )t^'  lj>J^^ 


•J 


Sharpless 


Would  you 
Po  -  trei 


an  -  swer    me        a 
far  -  viu  -  na        do 


ques-tion? 
Tnan  -  da? 


S 


^£^ 


EEE 


Glad  -  ly. 
Cer  -  to. 


M 


t 


» 


^ 


=T 


legato 


poco  rail.  -         - 


^ 


5E^ 


^ 


1^=::^ 


^ 


P 


Butterf  Iy          ^^^^"^  ^^^^  ag-ain) 
' a  piacere 


i 


[,   j,  ,lil  J^  i)  i)  I  i)  })  }>  .  i)  i)  lip 


Ì 


3^5 


S 


-r-~m 


At  what      time      of     the  year      in      A     -      me-  ri  -  ca,  Do    ro-bins 

Quan-do        fan  -noil   lor    ni  -  do  in  A     -      me  -  ri  -  ca  i     pet-  ti  - 


Butterfly 


^ 


nest? 
ros-si? 
Sharpless 


(amazed) 


azed)  (U^      -. 


Yes. 

Si,. 


m 


a  tempo 

4 


p^^PrM 


tói 


*  te 


Are   you       se-riouè? 
Co  -  me         di  -  te  ? 


^ 


m 


p 


mf 


^ 


S 


% 


^ 


rgyh 


111200 


•iw'?^  ■^^*'v:;K;K-^*^^'*S^H*\-^^ 
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Butterfly 

' — A — ' 


é  ttf  ?'(/'ii>'itJ^^'M'^ 


(Goro,  who  is  sauntering'  round  the  garden,  comes  up  on  to 


Soon-er  or     la -ter  than  here? 
prima  0    do  -  po    di        qui? 
Sharpless 


*     ^-U\      i 


Tell  me,    why?. 
Ma.. .per  -  che?.. 


^ 


g 


m 


dolcissimo 


fcEì 


fe: 


,,^!L 


p 


Ì 


W 


f 


VP 


■>  "r      # 


^ 


»      legato 


sn:n 


^ 


the  terrace  and  listens,  unseen,  to  Butterfly) 

Butterfly 


^^ 


f= 


% 


fe 


¥ 


~~?    My 


hus  -  band 
rt  -    to 


gave 
m'ha 


his 


pro 

7We5 


mise 

50 


É 


i 


« 


^s 


1S^ 


#i 


g 


* 


^  1^ 


«^.^..UJ 


«==# 


f= 


f= 


i^ 


f= 


Butterfly 

A pQCQ  ritenuto 


a  tempo 


i ^^^\  Jpi'iiU  J  rj  ~ji^  ^^^^ 


*   «. 


ti&n^ 


ii?1 


He  would  re  -    tdrn  ^    in   the      joy  -  ous      sea  -  son , 
di_     ri-  tor  -  narnel-la  sta  -  gion    be    -     a    -    ta 


Wherf  ro  -bin     red-breasts 
che  il  pet- ti  -    ros-so 


re-build  their     nests. 
ri-fd  la  ni     -  dia  -  ta 


8"-3 


Here  they  have   built  them  thrice  al  - 
:'      Qui  l'ha   ri  -  fat-ta  per  ben      tre 


lllgOO 


O  r*  f^  ip* 


160 
Butterfly         ^if- 


a  tempo 


it^'  I  fP  J) 


-read  -  y,   But      I       thought  that  o  -  ver      there,  They    might         do         so    more. 
vol  -   te,    ma     può       dar  -    si    che      di  la         u  -  si    ni     -       diar. Tnen. 


^  ; 


Riittprflv  (Groro  appears  and 

D  u  uè  I  ;ìjL^^_,    bursts  out  laughing) 


(turning  round) 


'     .?     I. 


(seeing  Gero) 


Who's   lauffh-inff?  Oh,       the    tik  -   ko 


^ 


ì 


w 


rare  -  ly , 
spes  -  so. 


IP* 


lo's    laugh-ing? 
Chi        ri  -  de? 


_m0   Uf  mtr 


:^ 


#^^^.^ 


Oh,       the    m  -   ko  -  do. 
OA,      e'« t7     na  -  ko  -  do. 


t       f  f  Pp    |tt^^. 


V^ 


k^ 


li 


PP 


W 


fp 


calando 


Ife 


1 


iz 


i 


^ 


^« 


Butterfly    (softly,  to  Sharplcss) 


I    T       })ìX~^ 


(to  Goro,  who  bows  again  and 

goes  to  help  Suzuki)  (to  Sharpless) 


'Pff    J)  i 


i 


¥ 


Why,   he 
E  -  gli  0 


A    wick  -  ed        fel  -   low.  Si  -  ience . 

Gero  Uh    uom     cat   -     ti    -     vo.  (coming  forward  and        Zit-to. 

bowing  obsequiously) 


m 


^ 


I        was. 
Go   -    do.. 


dared...  No, 
-so...      No, 


first   I'd  like  your      an-  swer; 
pri  -  ma    ri  -  spoil  -  de  -    te 


Answer  me  what    I        asked  you. 
al  -  la    di  -  man  -da         mi  -    a. 
a  tempo 


'iW^'  ^    i^. 


K*=L*^ 


Sharpless 


(confused) 
a  piacere 


161 


\    r  f  I  ^  P 


' T 


i     ^P  F  P 


g 


^ 


É 


tt^**!* 


^C: 


I        am      sor-  ry,       but       I     dont.. 
Mi      rin  -  ere  -see,     mai  -gno-ro ... 


I     ne-'ver 
Ncm  ho    stu 


^m 


ES 


^ 


^ 


i 


siring-. 


col  canto 


è 


^f 


^ 


^^Fy=r 


Butterfly 


MiLilJ 


at  tempo 
f       »    ■ 


I  .  P   P   r    f 


Sharpless 


Or- ni. 

or-  ni. 


^m 


^^^ 


i 


Ah,  then  you   can  -  not 
Non     lo     sa  -  pe   -  te  in 


1^ — ^ 


^ 


EE^ 


Stu-  died    or  -  ni  -  tho  -  lo  -    gy. 
■  dia  -  to      or-  ni-  to  -  lo   -   gi  -  a, 


.tho -lo  -  gy. 
.to-  lo  -   gi  -  a. 


a  tempo 


m 


Butterfly 


È 


(interrupts  him,  following  her  thoughts^ 


S 


5^ 


»  ^-   ^)  I   jl    ^     jl    J)  ji 


tell       me? 
som  -  ma. 
Sharpless 


(tries  again  to  return 
to  his  point) 


Ah,       yes,         Scarce-ly  was 
Jh,        si.  Go  -  ro,  ap 


^ ^ 


We  were     say  -  ins:... 


ve  were     say  -  ing-. 
Di  -  ce    -    va  -  mo . 


Allegro.  J  =  152 
)ButterflY 


f    y   i 


P 


^ 


m 


4  P  PP  P 

*^     B.    F.   Pin-kei 


J)  i)  Jw  n 


^  ^>  1  I  jl  I 


B.    F.   Pin-ker  -  ton     a -way, 
-pe-na    F.    B.      Pin-ker-ton 

8i- ■]■ : 


and  be  - 


Than         Go    -     ro   came    hi  -  ther     and  be 
Ju  in        ma    -     re    m,i        venne  ad    as  -  se 


^ 


i>p@ 


£: 


^^7 


^^ 


UJ  '  J 


i 


.,;J— ^^^ 


111200 


;«    »-. .» 


^'^àf'"M^^m'^U^1^ 


^^?^f^i^Pr^/^v^f 


16^ 

Butterfly 


3 


i'  J^  I  i'  ^'  ^'  J)  U  J)  i  J 


^ 


-soug-ht  me,  With 
-dia  -  re  con 
8: 


~  m  w  m 

ar  -  gu-ment3  and      pre  -  sents,  to       re 
ciarle  e      con    pre  -   sen  -  ti      per     ri 


mar 

dar  - 


ry;    He'd 
mi  o  -  ra 


^ 


m 


? 


É^ 


f 


M 


W=^- 


^ 


Butterfly 


É 


nìnrì, 


creso. 


^ 


^ 


E^5 


~"ir 
sui  -  tors. 
ri  -    to. 


half  -  a  -  do  -  zen 
questo,  or    gtoel     rna 


Now    ho 
Or     pro 


of 
met 


fers     me 


Butterfly 


i 


rich   -    es      If  I     will  wed    ai 


^m 


■  so     -      rt      per 


I     will  wed    an 
u  -   no    sci  -  mu 


id  -  iot. 

ni  -   to  . 


GorO  (Intervenes,  trying  to  justify  himself  and  turning'  to  Sharpless.) 


É 


Ì 


^i 


P  M     F 


i 


The      weal  -  thy    Ya     -     ma 
//  rie  -co       Ya     -     ma 


do     -      ri . 
do     -      ri. 


111200 


163 


Coro 


1 — g-£ 


She    is 
El-  la  è 


poor 
pò 


as    she 
ve  -  ra  in 


cau 
can 


be. 
na. 


i>$-  ^^H 


^m. 


^ 


And   ali    her 
/"    suoi  pa 


...  ^  f 


^- 


t  t    t  f 


^i-  t  f  f 


s 


s 


Coro 


fe^ 


(Beyond  the  terrace  the 


ves  have    cast  her      off    en 


f 

Iv. 


re   -    la-tives  have    cast  her      off    en    -     tire     -      ly. 
ren      -      ti      Vhan      tut-  ti         rin-ne     -     ga       -       ta. 


^W 


M 


>.:^f       y    f 


m.dx 


mf 


nt   \t 


1,4  i  i  i 


Prince  Yamadori  is  seen,  followed  by  two  servants  carrying?  flowers.) 


^m 


m 


Hi 


£i 


^^ 


cresc. 


#t  «* 


b,:  1^1» 


S 


^i4* 


S 


•  I»»  *  flip 


JG-k 


B 


I 


|J#»  »* 


cresc. 


iM i 


i 


%a. 


Butterfly 


(sees  Yamadori  and  points  him 
cut  to  Sharpless  with  a  smile) 


•har 
iz3E 


r  p  ,[^  ^^[; 


f.j)  i)  Ì 


a 


^-.2^    ^- 


S 


Here  he     is, 
Ec  -  CO  -  lo. 


f 


èk 


^E 


J 


22z: 


Now      list- en. 
^^    -    ten    -    ti 


^^ 


^ 


i^ 


fctì 


te 


2=i^ 


ff 


e 


É 


111200 


r    *i     «r' 
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184 


(Yamadori  enters  with  great  pomp  from  the  door  on  the  Right,  followed  by  his  two  servants:  Groro 
^.^^  and  Suzuki    run  up  to  him  eagerly  and  go  on  their  knees  and  hands  before  him .  Then  Suzuki  takes 
(28)  the  flowers  and  places  them  in  various  vases.) 


i^^ 


T     J      ^ r 


^m 


1 


^ 


ttE 


(Yamadori  greets  the  Consul,  then  bows  most  graciously  to  Butterfly.    The  two  Japanese  servants 
having  deposited  the  flowers,  retire  to  the  back,  bowing  deeply.  Goro,  servile  and  officious, places 


i 


w 


fclfe 


& 


a  stool  for  Yamadori  between  Sharpless  and  Butterfly,  and  is. very  much  in  evidence  during  the  con- 
versation.    Butterfly,  Sharpless  and  Yamadori  sit  down.) 


Un  poco  più  mosso.  J  =  leo 
\ButterflY 


111200  %ò. 


IW  * 


Butterfly 


165 


m     •l^^!,,«f"    3?;,V^ 


li     €r.    ài    .*•.,  *ì. 


i^p 


^P^Fr^ 


166 


Yamadori 


$ 


Butterfly  (wUh  graceful  raillery). 


m 


Yamadori 


You      have 
Tan  -    te 


^ 


had        so 
mo  -  gli  0 


ma 
ma? 


to 


^ 


^ 


hope  -   less         love. 
so    -  spi     -      rar. 


Butterfly 


111200 


K   * 


<»      w 
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Butterfly 


Yamadori 


Éiamaauri 


^m 


^^ 


^♦-^ — # 


one     of   them    I 
sa  -  to      tut  -  te 


mar  -  ried, 
guan  -  te 


And   di 
e  il    di 


m 


^u 


w 


JU 


/::lfc 


ne 


Butterfly 


poco  rit. 


i     Jy  il 


Yamadori 

li 


p  :'  p  p  I  J^  ^  i^ 


Thank  you      kind  -  ly! 
Ob  -  Mi    -    ga  -  ta.         a  tempo 


y  lJi  h  JH  U  ^ 


S 


-vorcehas  set  me       free. 
-  vor-zio  mi  frati   -   co. 
SharpleSS  (sighing,  replaces  the  letter  in  his  pocket). 


But  yet    to 
A     voi  pc 


you,    I  would 
rò    giù  -  re  - 


(I     am 
(P   mes  ■ 


111200 


à«»"'«:*'«-'s  :«:«:«i«£«^«  ■.*„«***  *^* 


^PP'FP^j 


j;      y     . 


168 


Yamadori 


^  ^p    I)  J)  Jn  J       i 


swear  e  -  ter  -  nal      faith. 
-  ret    fe  -  de      co  -    stan 
Shiarpless 


te. 


'/TP  p  ^p  I  f  f  ^  r^  I  ?  T^  r^  ^=f^ 


i 


ver-  y   much   a  -  fraid  my  message  will   not  be    de    -    livered!) 
-  sag-gio,ho  gran  pa    -     u  -  ra,    a     tra-smet-ter  non  ri    -     e-sco.) 


$ 


^ 


^ 


é 


u 


M 


^ 


SIP 


fe^ 


^ 


^^ 


^ 


^ 


f 


ffi 


GorO   (pointing  out  Yamadori  to  Sharpless,  with  emphasis). 


M 


^ 


^   ^p  p  ^  rp  p  ^  p  p  ^y  1^^^ 


Hous-es, 
Vii  -  le, 


ser-vants,   trea-sures, 
ser  -  vi,         0  -   TO, 


At      0 
ad      0 


•ill 


III 


Butterfly 


m. 


Goro 


(seriously) 


r   p  P  rp  p^ 


^^ 


•'    * 


-  ma  -    ra      a 

-  ma  -  ra  un  pa 


tru  -  ly      re  -  gal 
laz  -  zo   prin  -  ci 


pa  -  lace. 
pe  -  SCO. 


T. 


m 


--ir. 


h 


\>s 


zJr-^^p 


-4p3 


jr 


^^ 


i    ^p  p 


But     my 


f^ 


t>J)     y      ^ 


:[.: 


sr 


111200 


.^^t^ 


w.  ^: 


169 


Butterfly 


(rising  from  the  cushion) 


* 


m 


P     P    P    P    l^p   p 


Ì 


i 


s 


hands  be -stowed  al    -    rea  -  dy_ 

-  ga -ta  è      la     mia       fe  -  de... 

GOPO  (to  Sharpless) 


I     don't 
Noil    mi 


\\  i\  I  J^  J^  J^  J^  I  J^  j^  i 


i 


»  '     m 


S 


S 


Yamadopi 


(to  Sharpless) 


She    be  -    lieves  she  still   is         mar-ried. 
Ma-  ri     -     ta  -taan-cor    si         ere  -  de. 


* 


\\  1)  I  J^  J^  J^-JH^^£^ 


'A 


She    be  -    lieves  she  still    is         mar-ried. 
Ma-  ri    -     ta- taan-cor    si  ere -de. 

~^A 


^ 


^ 


i 


r5F 


~^~ 


f 


3 


r 


^ 


^^5E* 


"^ 


M 


^^ 


_1'^ 


Butterfly 


rail. 


rit.  . 


fY^ 


-  Moderato. 


P  ^p  P'P 


Ì 


^^ 


it± 


S 


Wwl  it,    for     I 
ere  -  do:    so  -  no, 
Goto 


Icnow      it... 

so    -    no. 


rail. 


I   know     it 
Io  non       la 


^ 


not. 
so. 


i     -'i  9   \'P    P^ 


*;^5EE5 


S 


i 


But  the 


law    says: 
leg--  ffe. 


For    the 
...per    la 

Moderato. 


^^ 


W 


m 


p 


Butterfly 


rit. 


^ 


^F==n^ 


m 


Goto 


fi  uji  jiiJ)  JM^^  p  p^p  IT    J 


That 
La 


wife 


de    -     ser-tion  gives  the      right         of     di  -   vorce, 
mo-glie,Vai).ban  -    do  -  no     al     di  -   vor-zio   equi-pa     -    rò... 


i 


fe 


f 


i 


g 


111200 


a«»"^*:''«*s^4':«:«i«-.«*«-».**«***^ 


^-^p,-tpp•p,-:^,J^-t. 


170 


Butterfly 
a  tempo 


^S 


i      Ì     y  iJ' 


£ 


^ 


may       be 
le>£r   -    ge 


Ja       -      pan  - 
giap      -     po    - 


esf? 
ne 


law,. 
se... 


ìi  \>r\ 


^ 


^ 


s 


:3 


But 
non 


W7# 


^^ 


fcf 


r 


^^ 


a  tempo 


^=i 


3za: 


^ 


È 


rac 


zz 


r — z:t 


Butterfly 


* 


H-^^^ 


^^ 


S 


-y     1;i 


s 


not 
già 

Goro 


in     ray coun   -    try. 

del     mio       pa    -     e      -     se. 


The   U  -   ni  -  ted 
Gli  Sta.  ti.  U". 


ì   I    '[I  [I 


i 


Which  one? 
Qua  -  le? 


^H:r^ 


m 


^^^      r^ 


m 


w 


^ 


:2Z 


S 


^2z 


hi- 


^ 


Butterfly 


(strenuously,  and  growing  excited  ) 


^ 


Ì 


^ 


States,    r 
-  ni    -    ti 
Sharpless  (to  himself). 


I 


y  ^    ^  ''p  ^  p  -p-H^  p    ^     ^ 


(Poor    lit -tie    crea -ture!) 
(Oh,    Vin-fe   -    li    -    ce!) 


111200 


'ì.^-'ìf 


171 


Butterfly 


poco  string-. 


know  of  course,       to        'o  -  pen  the  door  And  to      turn     out  your  wife  at    a  -  ny 

sa  che  aprir         la      por   ~         -    ta       e     la       ma  -  glie  cac-ciar  per  la    più 


iS 


m 


m 


^ 


i^ 


É 


poco  string. 


e 


I 


ÈÈ 


S^ 


ì 


-f-r- 


I 


^^EEE^ 


i 


Allegretto  mosso. 
Butterfly 


^^ 


r  jì     < 


^ 


mo  -  meat, 
cor  -    /a 


Here, 

qui 


con-sti   -  tutes. 
di-  vor  -   ziar- 


di 
si 


$ 


^ 


m 


*^^-  "^ 


hen  ritmato 


u^^-^ 


S 


Butterfly 


''-^l-f^ 


Butterfly 


rati.    . 


ì 


(to  Sharpless) 


È 


tf  '      * 


-  me    -     ri  -  ca, 

-  me    -      ri  -  ca 


fk     \     ^  ^ 


that   can-not    be        done 
que  -  sto  non  sx        può. 


Say  so? 
Ve-  rop 


W 


P^!- 


b> 


£21 


S 


U'. 


^-  p 


rait 


i^^ 


^«^ 


^3^ 


^ 


qs:^ 


111200 
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Butterfly 


Allegretto.  J.  =  63. 

(interrupts  him,  turning  to 
Yamadori  and  Goro  in  triumph) 


JTJ)  J^  u^p    pE^ 


SharpleSS  (embarrassed). 


There  a   true, 
Là  un  bra-vo 


^^ 


ho  -  nest   And 
giu  -  di  -  ce 


P   P    I    '^  P  f 

fes,  yes...  But    ve 


Yes,  yes 
Ve  -  TO 


yet. 

Pe  -  rò. 


Allegretto.  J.  =  63^ 


|>v  V 


Butterfly 


^ 


^ 


it 


n\ 


^ 


m 


un  -  bi  -  ass'd 
serio,  im  -  pet 


judge 

ti    -     to 


^^ 


-J — ' J. -J — a -J — ■-»■ 


Says     to     the 
di-  ce  al    ma 


SS 


^m 


■[  a^ 


ti'il— 1  ^ 


t 


^m 


p 


-jf — ^     -^ — ^ — ^ 

hus-band:    "You  wish    to 
ri    -    to:       ,,Lei   vuol    ah 


r\ 


Butterfly 


T'  p  P      I  T^^^^ 


^=ì 


.^ 


Meno. 


free  your -self? 
-  dar  .  se  -  ne? 


Let    US    hear 
Sen-tiam  per 


why?" 
che?'' 


^    ^    ^    l"^-^ 


^ 


w 


^  ^c: 


I: 


ì 


S 


^ N 


ife 


W 


^  v: 


3r 


?^ 


i 


o 


"Im  sick   and 
jj^yo  -  no     see 


tird      of 
ca  -    to 


:GX. 


^ 


^^ 


P 


ri 


Butterfly 


&^ 


rrs 


con  forza  al  Tempo  I. 

^^  (humourously) 


P  n  t^P    P    P 


P  I  j\  ^  .M 


wick-  ed 
ma,  seal- 


con  -  ju  -  gal         fet.  -  tersi" 


del    con  -  iu 


ga  -    to!"- 


Then  the  good       judge      says:      "Ah, 
E  il     ma  -  gi     -     stra    -     to:       „Ah, 


111200 


K^ 


w   w 


Butterfly 


Butterfly 


scound   -   rei.    Cla 


173 

(to  put  an  end  to  the  sub- 
—  ject,  she  orders  Suzuki:) 


scound      -      rei,  Clap      him        in 

-  zo    .  -    ne,  pre  -  sto  in      pri 


f^  P  I  r       r,  ^^ 


pri    -  -    soni" 

ffio    -  -    ne!^'' 


Su  -  zu  -  ki, 
.Su  -  zu -ki,  il 


Molto  moderato  quasi  Valzer  lentissimo. 

(Butterfly  goes  up  to  Suzuki  who  has  already  made  the  tea,  and  pours  it  into  the  cups.) 
trattenendo  i  primi  due  ottavi 


Yamadori  (whispers  to  Sharpless) 
a  tempo  jo 


* 


M^O 


feV=^ 


Sharpless 


You     hear  her? 
U    -    di  .  ste? 


2>  (whispers) 


^ 


4^ 


i        p  p  I  P  ;^"  P  P  P 


fe 


a  tempo 


I    am    grieved  at        such 
Mi    rat   -  tri  -  sta   u  -  na   si 


±± 


Jfr^/rVr 


^m 


f 


^ 
^ 


([?i»"i^^^^    iu'''!^€    fi 


^^ 


i=r: 


cresc. 


^ 


te 


^fc 
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■ig^-  «^  4a' *  .4i 
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f'.^p^i^.pp 
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r: 


Go  PO  (whispers  to  Sharpless  and  Yamadori). 


t* 


rail.  . 


^=k 


'    /.pi'^'^'l 


Sharpless 


y?^^X3 


-I    .   ii  .    .    ii  i^ 


'in  ker 
St-gna 


^ 


Pm  ker-tons      snip       ^     is      al  -    rea-dy 


la  -  ta  e   già     la     na  -  ve     di 


J     y     y 


hope     -     less  blind-  ness. 

pie  -  na    ce  -  ci      -      là. 

f~  rail. 


I 


m 


Goto 


if* 


a  ler/ipo 


Moderato. 


vv  .^  .h 


r;)l^  u 


rrrr 

sig:  -  nall'oT 
_,  Ffn  -  kcr-  ton. 
^  a    tempo 


m 


el 


pp 


^ 


^w^ 


^ 


dolce      trattenendo  come  prima 


•i- 


(P;V 


:*  ■* 


:2 iL_5: 


rc^^rr 


Yamadori  (in  despair). 


&''!>     -y  ii    Jl   il  ^ 


And  when  they  meet  a    - 
Sharpless    ^''"^^'  ^*-  *^    ^^     ^' 


f 


y     y 


g"ain_ 
re  -  da. 


(whispers  to  both) 


Si 


'-^^^tv- 


■y  p  p  ^'  F^  g 


)P 


feÈ 


._l 


^ 


i 


He  does  not  want    to 
E  -  ffli   nan  vuol    mo 


^ 


1 


fps^-r 


m 


I 


^ 


t- — -^  1 


111200 


175 


Sharpless 

a  tqmpo 


p~p  I  p  p  P^^F^ 


« 


^ 


see         her.    It      is     for        that       I    came    to 
-  strar   -    si.     Io    ven.ni  ap  -    pun  -  to      per    le 


try 
var  - 


and  pre. 
-    la    d'in  - 


■mw 


^ 


•'^m  (9)0     i,_^-x 


T  ^r   I  T  r 


f 


p 


y^iy^   j^j    ?  I 


Sharpless    (seeing  that  Butterfly  followed  by  Suzuki,  is  approaching 
^  him  to  offer  him  tea,  cuts  short  his  sentence). 


^'i>    P    ^    y 


pare  hei. 
g-an  -  no.. 


m 


$ 


Butterfly 


^ 


(offering  Sharpless  tea) 


^rr^rrr 


Will  your      Ho-nour    al 
lo  -  sira       Gra  -  zia    per 


m 

^^^  ! 


■'iivj 


Butterfly 


i^'i>'''"P-P-i 


(opens  her  fan,  and  behind  it  points 
to  the  two  others,  laughing) 


i        J)  .   \    J)  ^ 


what  trou-ble-some 

Che   per    -     so  -  ne     mo 


low    me.. 
met  -  te... 


:  ^  ^'i>  Zlr 
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f,Af.p^;^ppPr^FP;^,T 


176 


Butterfly  (then  offers  tea  to  Yamadori  who  refuses  and  rises  to  go). 


^^ 


per-  sons! 
-  le  -  ste!.. 


^m 


^^ 


m 


w- 


^ 


i 


P 


^^ 


F^= 


^ 


j^ 


i       •U^J' 


za 


i 


Yamadori  (sighing). 


^ 


fe 


roTT. 


Andantino  moderato.  J  =  76. 


^m 


^ 


lamentoso 


Fare   -  well, 
Ad    -     di  - 
rail. 


then. 

-     0. 


^ 


m 


@)  dolce         ^*' 


go,  my 

la    -    scio  il 


a 


«Ifz 


^s 


^ 


^ 


f^ 


^ 


i» 


^C3i 


»i 


-^  legato 


^^ 


^ 


Butterfly 

ir 


kt 


S 


i? 


^    >J'I  J  JvH 


Yamadori 


r  *    ir-P 


É 


<r       #, 


heart  heav  -  y  with    sor  -  row, 

cuor..  pien    di  cor  -  do  -  glio: 


^^m 


^^ 


So       be     it. 
Pa  -   dro  -  ne. 


but  still  I      hope. 
ma    spe-ro  an -cor.. 


t* 


^^ 


^ 


SI3E 


? 


'^^m 


5-r^ 
5^^ 


^ 


^ 


^^jS^ 


^♦■*--: 


:?    ,    n 


^ 


f^ 


T^ 


f 


*^ 


•    Yamadori  (is  going  out,  but  returns  into  the  room  near  Butterfly). 


^^ 


^^ 


^ 


r^ 


m 


^ 


cresc 


Ah,    if    you 


f 


^ 


i^n  I 
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Butterfly 


z 


^ 


\^  I  ji  j)  p  p  r^;p^^ 


Yamadori 


if* 


The     pi  -  ty    is:       I         will    not.. 
/Z       gua-io  e  che     non        vo  -  gito. 


fcfe^ 


^ 


would  but... 
-  le   -  ste... 

-    poco    -  -    allarff.  - 


^a  tempo 


%m 


i'ét^^i. 


(Yamadori , after  having  bowed  to  Sharpless,  goes  off  sighing;  he  turns  again  with  his  hands  on  his  heart, cutting   a 


B 


^ 


g 


i_h 


ITT  7 


grotesque  figure  in  the  throes  of  love.  The  two  servants  follow  him.  Butterfly  laughs  again  behind  her  fan  and  signs 


s 


9 — ^ 


é 


^flj^ 


t=t 


■^SJ      >^sj— 


'to. 


^ 


^  i^ 


* 


^ 


^ 


m  r^ 


ai^^  jL/ 


E 


E 


■cr 


-f — ^  > 


^»**'. 


I 


i 

I: 


fl 


'^IJf 


to  Suzuki  to  remove  the  tea.  Suzuki  oheys,then  retires  to  the  back  of  the  room.)  (Goro  eagerly  follows  Yamadori.) 


^ 


^m 


i 


fe 


^ 


S 


i-s^ 


g^i;^^ 


w 


^ 


^ 


dolce 
P 


W^f^ 


•lo  - 


^.kli':^ 


l^fff^Jf 


S 


-o- 


"o 


TJr 


■or.. 


xr 


xy 
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«^*"^«,':'«-^:i:«t«:«:*„«*«^*««**ji 
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r  '  ^'i 


178 


SIT 


Sharpless 

(Sharpless  assumes  a  grave  and  serious  aspect-,  with  great  respect,  howe-ror,  and  some  emotion, 
he  invites  Butterfly  to  be  seated,  and  once  more  draws  the  letter  from  his  pocket)  p. 


^m 


ii 


®^ 


m 


h 


ife? 


é^t 


a  tempo 


Now   at 
Ora    a 


^ 


S 


s 


f 


«I 


«±5==: 


^S 


^ 


«5p4# 


Jt^'^  '  poco  rail. 


.% 


i9-^-~^-0- 


^ 


^^ 


f=^^^ 


f 


^ 


Un  poco  meno. 
Sharpless       ,        l 


tlJi 


prriv  i  't.rm 


(showing  the  letter) 


ZjE 


nd  read  this  let 


E 


last!      Now  if    you 
not.         Se  -  de  -  te 


« 


Pi 


É 


please,  be  seat- ed        here,      And  read  this  Ifet- ter 

qui,  leg^  -    ger   con         me  vo  -  le  -  te    que -sta 


S 


I 


— v 


■=g3 


èS 


r^ — ^ 


i 


^ 


j»l  legato 


i 


J 


iJ 


^ 


Ì 


Sm 


3SI 


XSI 


Buttepfly 


(taking  the  letter)  (kissing  it) 


^ 


(placing  it  on  her 
poco  rail.  I  hea;rt) 


i   J'-Ji 


On    my         lips, 


Sharpless 

4 


Show  me. 
Da  -  te. 


Sul-  la 


'■>-T    JU 


lips, 
ooc  -  ca, 


on    m-y 
sul 


^ 


through  with  me. 
let     -     te  -  ra? 


^ 


^ 


^ 


3 


gf=t^ 


22 


T-J 


s^r-t 


ft^ 


S 


^ 


ti^ 


s 


-F=^ 


^ 


^ 


(ll)# 


ÌH< 


Butterfly  (to  Sharpless,  prettily) 

sempre  rail. 


Andantino  mosso.  J=ioo 

(gives  back  the  letter  and  settles  herself  to  lis- 
ten with  the  greatest  attention) 


heart... 
cuo  -  re. 


i     J)   J) 


EEÌ 


^ 


5t=:^5 


*'     m 


fc 


¥ 


You're  the    best  man  that    e  -  ver  ex  -  ist  -  ed  I 
Sie  -  te'     I'uo  -  mo     mi -gito  -re  del      mon-do. 


Be -gin,  I 
In-  GO-  min 


9J 


^^ 


# 


sempre 


rail. 


pp 


^^ 


H1800 


i 


Butterfly 

ieg^you 
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m 


bbg-  ybu. 
_  -  eia-  te. 
Sharpless 


(reading) 


t  f F 


® 


1    beff 


i?'"  '  r;^ 


''Dear  Friend,   t    bég  you 
,,A    -   7n?    -    GO,  cer -che 


5P 


_CJl. 


^ 


^W 


j ^-1 


_£k_ 


Butterfly 


(can  no  longer  contain  herself  and  exclaims  joyfully) 


^ 


Sharpless 


gfT    p   ^ 


^ 


^ 


é 


É 


'  ;  r  F  p  c^ 

Does  he     tru  -  \j    say 
Pi  -  ce      pro-prio    co 


seek        out    that    child,    that    pret  -  tj     flower," 
rai         quel     bel      .fior  di  fan  -  dui  -  la  " 


^^ 


Butterfly 


i 


Ehi 


m 


that? 
.  -  sì?  a  piacere 

harp  less        ^gravely) 


% 


wer 


a  tempo 


i 


Yes,   he    tru  -  ly 
SÌ,  co  -  SI 


^ 


I 


P^^^ 


E 


\m 


SEiys     ^0;  But       if        you     m  -  ter 

di   -   ce,  ma     se  ad       a   -  gm    mo 


^ 


col  canto 


a  tempo 


Butterfly 

I     (calming  down  again  to  listen) 


qui- et,      and 


^ 


MTM 


^  I'll  be  qui- et,      and    lis-ten. 

Sharpless     Taccio,  taccio,     più    nul-la. 


'n'  P   P^ 


i 


rupt  so. 
-  men- to.. 


% 


^=^ 


^ 


'^Those  were  hap-py  days  to 
„Z7a     quel    tern    -    po  fe 


Ì 


I 


^ 


[^^ 


^^ 


w 


W 


s 


-»- 


i^ 


^ 


^^ 
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Butterfly 

It 


i 


(interrupting  the  reading) 


^1 


m 


Sharpless 


too 


m 


Then  he  too  has 

An^cke  lui  liha  con 


m      0 


g-e-ther:  Three    years  are     now     gone         by    sinceri 

li  -  ce,  tre  an,   -    ni       son     pas  -      -  sa   -  ti— 


^^ 


f 


m 


^23^^  ''  ^ 


# 


i=^ 


3' a 


a 


M 


Butterfly 


^ 


5 


coun- tedi... 

ta    -  ti!... 

Sharpless  (resumes) 


^)--^>    i        7  Ji     ^^ 


"Pep-haps  dear  But- ter  -  fly. 
„E   for  -  se      But -ter  -  Jly  . 


j^^P  M 


re-mem-hers  me  no 
non  mi    ram-men-ta 


^^ 


tó| 


^^ 


-©- 


I       j  #■: 


^^ 


^ 


I  "      (very  surprised,  turning  to  Suzuki) 


"^^ 


p  p  p  I  r  MPM  pir-p^ 


I    not    re    -    mem -ber?  Su- zu-ki,  tell  him  quick- ly. 
Sharpless  -^«^^  ^^    ^<^^   -  ^'^'^  ■  ^'^^  Su- zu-ki,  dil-lo      tu 


'yj'  P  7  -^ 


more. 


-o- 


Sf 


1  g  f 


T 


semprepp 


^=F=r 


111200 


^a 


I»        w 


Butterfly 

(repeats  as  tbough  scandalized  at  the  words  of  the  letter) 
I                              poco  int.                    a  tempo 
in 


^ 


1S4 

(Suzuki  goes  out  through  the  door 
on  the  left) 


t 


em-bers  me  no 


« 


"Re-mem-bers  me  no 
„Non  mi     ram-men-ta 

poco  rit. 


morali 
ptiif" 


P 


^ 


a  tempo 


? 


hhj  ^  U 


^ 


-OL. 


m.s. 


L.£> }  '  i 


B 


m.s. 


Shappless 

(to  himself) 


^m 


(continues  reading) 


Ó    Pa  -  tiencel 

fPa-zteti  -   za!) 


^ 


n     P 


^ 


"If    she  still    cares    for 
„Se    mi   vuol      be  -  ne  art 


Ja 


fciii^ 


Si 


-iii 


=^ 


ri' 


Si. 


l..^  ^  ^  f   ^ 


r 


i 


Butterfly 

It 


5 


(taking  the  letter  from  Sharpless' 
hands  exclaims  very  tenderly:) 


^ 


g^ 


I 


Sharpless 


Oh,  what  glo    -    -  rious 
Oh    le      dol  -  ci        pa    - 


'y-^'  r    i 


fes 


me, 
C07; 


E^ 


J 


lij-^^LiI 


and  ex  -  pects    me  'J_ 
5e   m'a  -  spet  -  ta'l^ 


^ 


-o- 


S 


^ 


-i 


Upl  •''  if 


-»- 


Butterfly 


(kissing  the  letter) 


fe? 


ti 
-  ro 


dings! 
lei 


^ 


ii' 


*=l 


Sas 


^ 


-o- 


^n 


You     bles     -     sèd 
Tu,       be  -       -  ne 
dim. 


let 
del 


-  ter!. 

-  ta.'  _ 


y: 


Tf 


*y 


w 


^^L^ 


-o- 


^ 
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182 


Butterfly 


^ 


(takes  the  letter  back  and  boldy  resumes  reading  though 
Sharpless   ^^^  voice  is  trembling  with  emotion) 


^ij'  i-  ^  f!  p  p  p  p  I  r   ^^ 


I 


"On  you  I   am  re    -    ly 


-m-        ^^ 


i 


ing  to  act  dis  -  creet  -  ly,    And  with  tact  and 
do  per-che   vo  -  glia   -  te       con    cir  -  co  -  spe 


iì^\'l 


-£X. 


r 


±iw=ft 


Butterfly 

It 


? 


(anxious,  but   joyful) 


(rises,  jumping  for  joy  and  clapping 
her  hands) 


p  iqp     pp  ^i 


^ 


f 


Sharpless 


He's    com  -  ing- 
Ri    -  tor  -  na... 


'yj'  PPM 


rail. 


Tell  me?  quick-lyl  quick-Iy! 
Quan-do?   Pre-  sto!  pre  -  sto!  (taking 

deep  breath) 


P=^ 


t. 


^ 


cau-tion  to  prepare  her.. 
zio  -  ne  pre  -  pa-rar  -  la... 


the  blow    to..." 
al     col  -  po..." 


(Well 
{Be  - 


Sharpless 


n  p  p  i 


(puts  the  letter  away  again  ) 


a  piacere 


(to  himself)  ^   3 


W=^ 


^  p  p  pp 


a 


± 


real-lyl) 
-  no -ne). 


espress,  e  deciso     affrettando 


^'    i  V^rJ^ 


(Here  I  ought  to  pre 
(Qui  tron-car  -  la   con 


raTjjì^^  Y'^  l^  ^'=i 


f 


^ 


a 


tì 


V 


VP- 


T      t^  ti 


i'.   J--J^ 


^ 


7^ 


111200 
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Sharpless 


(angrily) 


j^'  }^  y'i   3 


UiseSjtlien  looks  straight 


^r  p  ^  "TT  P  P  P 


£ 


vent    her...  That    de  -vii      of      a 

l'^■e  -  ««...  $M(?/    dia  -  vo  -  lo     d'un 


Pin-ker  -  ton!) 
Pin  -ker  -  toni) 


t 


/^ 


^ 


Now 


±1 


*-  co/  canto 


'r7\ 


Sharpless 

into  Butterfly's  eyes,  very  gravely) 


^ 


% 


^i 


I 


2^2 


lentamente 


say,  what  would  you  do,     tell  me,   Ma-dam  But-ter  -  fly. 
-  be   -    ne,      che       fa  -  re   -  ste,  Ma  -  da  -  ma    But-ter  -  fly... 


'^   P   P    P 


If    he    were 
s'ei  non     ao 


? 


^ 


1 


Sharpless 


( 


*^'  p   p   p   p   P'  ^^  I P 


(Butterfly,  motionless  as  tho'  she  had  received  a  death-blow,  bows 

^Sf"       Andante  sostenuto. 


^H 


?fc 


nev  -  er     to     re  -  turn     a 

-    ves-  se       ri  -  tor  -  nar     più 


gain?_ 
mai? 


fc 


r\ 


w 


q  *f    Ì 


® 


-^^ 


(pausa) 

t7\ 


L        }]  ^   ^    i 


±1 


m.d. 
P 


s 


^ 


:^ 


Butterfly 

her  head  and  replies  with  childlike  submissiveness,  almost  stammering) 


±= 


£^l 


Two  things 


"■?^-J 


^^ 


I   mig-ht  do: 
po-trei  far: 


-T^  V  r  ^- 


H 


i 


-■»— y- 


p  ^  V  p^f  ^  ^-  p'^iL^ 


=^ 


^ 


■r- 


f 


I 


I 


y 


I 


I 


II 


111200 


.  ^'.^-  « .  «...■*..«„«,«  «««***•...*** i^'*'^," 


w^ 


;^?jr^PrVV^r^.'^- 


184 


Butterfly 


^ 


?  M  F  r  T  I  r     M'    pi 


Go    back... 

tor  -  nar... 


and  en- ter- tain       the        peo 
a      di  -  ver  -  tir  la  gen 


pie    with      my 
te     col         can 


_ll 


I 


xJÉ. 


t 


jr  t       1'^^ 


±= 


f 


dtt 


i 


^y=i 


I 


Butterfly 


songs... 
tar... 


(Sharpless  is  deeply  moved  and  walks  up  and  down  excitedly;  then  he  turns  to  But- 


* 


i        }>  i 


Or   else, 
op -pur,.. 


-bet -ter 

me-glio, 


:'  f. .  p 

to    die. 

mo  -  ri  -  re. 


calando 


7    7'    hi 


^ 


è 


^ 


t'    1    1-    F-ilp    V      r   ^^- 


terfly,  takes  her  hands  in  his  and  says  to  her  with  fatherly  tenderness) 

Sharpless  p 


i 


i^ 


^ 


i= 


t- 


m 


± 


^a 


I        am       loth      in  -  deed    to     tear     you  From  il 
Di    strap  -  par  -  vi  as- sai     mi       co    -  sta    dai    mi 


t=^7=^t 


lu   -    sions    so      be 
rag  -  gi  in  -gan  -  na 


i 


-  gui  -  ling",  But    I      urge    you  to      ac  -  cept     the  hand    of     weal  -  thy  Ya  -  ma 
-to     -   ri.      Ac  -  co  -  glie   -te     la     pro  -  pò    -  sta     di     quel      rio    -co    Ya  -  ma 


¥ 


4V. ,  ^1 


É^ 


f  '    r^ — -^ 


111200 


?    ' 


'^i         '1         »i         'i    ,^'* 


Butterfly 


* 


Sharpless 


')\  P   P  ^ 


-do  -  ri. 
-  do  -  ri. 


51 


g 


i 


1S5 


(in  a  voice  broken  by  weeping,  and  withdrawing  her  hands) 


i    ii  i'  hJ.    ^ 


You, 
Voi, 


you,  Au-gust  -  nessi 
e7<?«,    si  -  gnor, 


I 


T 7 


i Z 


You  tell  me 

mi    di  -  te 


® 


m.s.  \, 


% 


è 


é 


t 


ere  se. 


m 


^=^ 


7  '   ^— ^  '  ^— F  '  S — ^f  '  t — -F  '    t- 


«H.1S 


Butterfly 


^ 


É 


^ 


S 


this?... 
que -sto!... 
Sharpless 


You? 
Voi? 

(embarrassed) 


i    f  \>  \  'r    ?  t 


f 


Ho  -  ly      Powers,  what  can     I  do? 

iSa?i  -  to  Dio,  CO  -  me      si         fa? 


Butterfly 

(claps  her  hands  and  Suzuki  hastens  in) 


^ 


^ 


Here,  Su-zu-ki, 

Qvi,   Su-zu-ki, 


^ 


E2 


poco  rail. 


^ 


come  quickly  please, 

pre  -  sto  pre  -  sto. 


Show  his 
che    Sva 


P  '  ir — p 


É 


i 

il 


'm 


111200 


.v*«-*'«-''ik"'é^^«:«'!*[;«;«:>-<***^k, 


i  T  IT         .  à  I  L  i  1 


m 


186 


Butterfly 


^ 


(Butterfly,  repenting,  runs  toSharpless  sobbing  atd 
liolds  him  back) 


■'       ^S-i Ml. 


^ 


m 


Hon  -  our  to    the    door. 

Gra  -  zia   se     ne       va. 
Sharp  less  (is  on  the  point  of  going  out) 


n 


£ 


;   7     p    p 


te 


ie  -  seech  you,         let  my 
Ve    ne      pre  -  go,  già  l'in 


T^     y  ^i  [}  \  V  V    i 


® 


You  dis  -  miss  me? 

Mi  scac  -  eia  -te? 


Butterfly 


^ 


rF  v^  ir  m 


f 

fo: 


(.dismisses  Suzuki  who  goet 
into  the  garden) 


(jnournfully,  laying  her 
hand   on  her  heart) 


m 


v/ords    be  quite    for  -  got  -  ten. 
-  si  -  ste  -  f      non        va    -    le. 
Sharpless  (making  excuses) 


^    I  n 


Oh,    yo'uVe 
Oh,       mi 


^i 


M 


P    P     f! 


^m 


I    was       bru  -  tal,    I       ad  -  mit      it. 

Fui  bru    -    ta    -  le,    non      lo        ne      go. 


Butterfly 


¥ 


j).  >  I  ;^.  j^ 


poco  rairr 


I),  j)  I  J^.  ^i 


v^oun-ded 


>un  -  ded        me      so 


woun-ded    me     so 

/a    -  te      tan  -  to 


deep  -  ly,   Woun  -  ded 
ma  -  le,        ia?i   -  to 


ve   -  ry      deep  -  lyl 

ma  -  le,     tan  -  to,        tan  -  to! 


i'  y  j 


*i 


at 


poco  rati. 


PPP 


J: 


111200 


Butterfly 

(Butterfly  totters,  Sharpless  is  about 
to  support  her,  but  sherallies  quickly) 


187 


¥ 


p  p  M    J^    Ì 


± 


-^ 


'Tis    nothing-, 
Nieti-te, 


Thank  you! 
nien  -  te!.. 


:ifc^ 


^^ 


^ 


E 


w 


sensibile 


^ 


^ 


« 


^ 


r 


Butterfly 


5 


MriiJ  ^J'hc  ^    I  r  J) 


'"^-'^^33 


E 


® 


I    felt    rea-dy  to        die. 
/To  ere  -  du-to    mo    -    rir... 


y  p  "r  [7 


But  see,    it        pas  -  ses,  Swift    as 

Ma    pas  -  sa        pre  -  stQ      co  -   me 


fpP 


^1^ 


-«?■ 


5 


-« 


rr 


^ 


rf-D^ 


^f 


-« 


^ 


r' 


^ 


Butterfly 


5 


^m 


m     m 


(making  up  her  mind) 
con  forza  ' .      ,? 


1  ;j'i'j> 


/2_ 


sha-dows  that  flit  a-crossthe     o  -  cean. 
pas  -  san     le      nu-vo  -le     sul     ma  -  re... 


^% 


A 


^ 


Ah,  am  I    for  -  got   -   ten? 
Ahi    m'ka  scor  -da     -    ta? 


1 


1 


i! 


Allegro  mO^QYdiio.- molto  vibrato 

(Butterfly  runs  into  the  room  on  the  left) 


I 


ÉI 


E 


Ke 


ff 


^s 


i    ili 


UÀ^ 


à=A 


7    :•: 


^ 


^^=^ 


111200 


K  ''  « ^""i  ":*  t^  '1.4A  'l^  ■   4J  ^^\^^  ^.«-^ 


^^r;:xj^p}j. 


S'>:":v 


188 


-•F 


£ 


61:    à 


\  t^    T 


(Butterfly  returns  triumphantly  carrying  her  baby  on  her  left  shoulder,  and 
shows  him  to  Sharpless  full  of  pride) 


rq^ 


-n 


rr 


•—•■ 


i  JiTi 


!==¥= 


m 


m 


J  JT3i  :r:^ 


pi-f  FPfr 


± 


±L 


'7 


Butterfly 

fo?i  entusiasmo 


:±: 


^^ 


£ 


Look  here,  then  I 
E       que  -  sto?... 


t    t 


i_J^< 


:± 


i_a; 


9- 


22: 


fe^ 


Ì4S? 


^ 


9- 


Look 
e 


•=1. 


Butterfly 

« «t 


here,  then! 
gue  -  sto?... 


I  I  t'l^Slf 


4^:    \ 


ii 


i 


8- 


i i^ 


mzzK 


i 


:-f^  5 


affrettando 


^^ 


S 


Lib 


* 


fe 


=5= 


Butterfly    ^ 
g  tempo    J 


111200 


189 


Butterfly 


(puts  the  child  down  on  the  ground 
and  holds  him  close  to  her) 


m 


got 
da 


ten?., 
re?.. 


i 


affrettando 


^ 


ff 


-}'  ..  1,1'r^V^ 


^ 


^ 


^ 


m 


t=t 


-2t 


w 


f 


w 


f 


Butterfly 


(pointing  to  each  feature) 
/  con  dolcezza  e  con  un  po' di'  affi  fazione 


^m 


^ — #■ 


^ 


Sharpless  ,, 

(with  emotion)         ^.- 


i^ 


^m 


What   ja-pa   -  nese     ba -by       eer  was 

Chi      vi  -  de         ma  -    i       a        bim  -  bo 


^3 


^ 


born  with 
del    Giap 


wl 


li 

I 


w 


Butterfly 


^^fel 


rail. 


P  T  u^'h 


ip  M  r 


^5e:=5 


*      « 


^ — # 


a-zure  eyes,    I  won-der? 

po/i   oc-  chiaz-zur   -    ri  -  ni? 


Such  lips  too? 
EU    lab-bro? 


and  such  a      head     of    g^ol-den 
Ei     rie -eia   -    li  -    ni    db  -  ro 


111200 


il     Mi 


mZjuZ^i.'^^^.. 


V^P^T^r^r-^P  ?-^.,^ 


190 


i 


Butterfly 


^^ 


ring- lets?.— 

schiet-  top 

Sharpless 


a 


(  more  and  more  moved  ) 


!L^_P_-^;=^       I      7-       up       P=|L:z|=g 


'Tis     his     im  -  age. 
/^2)      ^       pa  -  le  -   se. 


Has    Pin  -  ker  -  ton     been 

E       Pin  -  ker  -  ton      lo 


Butterfly 


allargando    (passionately)         ^ 


'i' 


Butterfly 

sostenendo 


\1     ritU     ri    \^f^^^-^^Yfr^-fr^^^^^ 


when    he      was         far     off,  In     his     big    na  -  tive        country. 

quand'  e    -   gli  sta-  va  in    quel    suo  gran  pa    -      e   -  se. 

sostenendo 


^ 


1 


nb   'O^ 


j^        con  passione 


111200 


Molto  più  mosso. 
Butterfly 


191 


(caressing  the  child) 


? 


But       you 

Ma        vo  -  i 


^  ii  ii    ii  i>     J)     \\      -       p       p 


will  write  and  tell      him, 
fflt  sort-  ve  -  re   -    te 


There 
che 


a 

I'a 


4-11 


Butterfly 

m      zz 


f^"P      I  "P      g 


li 


■waits 
spet  - 


^ 


him      a  son       who       has    no         e  - 

-  ta       un  fi    -    glio       sen  -  za         pa 


qual! 
-  ri/ 


m 


^i;^^ 


1 


^ 


é 


-r 


Butterfly 


la 


^ 


r 


u^^ 


f- 


A 


J^  P  Mg  p 


I       J 


^P^ 


And  would  you    tell  me       then,  that    he  won't 

e       mi      sa  -  pre -te         dir    j>         s'ei    non  s'af- 


^ ^  ,^j«rjjj -; 


m 


Butterfly 


w 


JP^J-^^ 


i 


lET^^ 


D  V  r  p 


p   -^^  p-  p 


hast 


en 


Ov   -    er     land, 
per      le      ter  - 


and. 
-  re . 


I 
i 

i 
I 


I 


II 


111200 


^^i^--ÉL.::w.M\MtMlM'^jk'^^^^^^ 


rrr»^ 


^^ 


192 


Butterfly 


m 


mk 


(  putting  the  baby  down  on  the  cushion  ) 


±^ 


sea! 

ma  -        -  ri/ . 


P 


=S 


r 


É 


p 

J— 


^ ^ — -*^g^ 


i^ 


t=K& 


3 


affrettando 


* 


^^ 


^^j^ 


g 


**^ 


^ 


^ 


ii3   U     f 


tt^ 


Butterfly 


Andante. 

(kisses  the  child  tenderly) 


I'p-    ^    p-     p  I  ''p-    1'^'  ^''-  J^ 


Do     you  know,   my     sweet,  what  that  bad 
Sai     cos'   eb   -     be         cuo  -    re     di     pen- 


Butterf  ly  (pointing  to  Sharpless) 


^ J  A  JWih  hi 


tT\ 


kk 


nv\.c, 


man  had  heart  to        fan-cy? 
-  sa  -  re  quel   si  -    gno-re? 


Andante  molto  mosso  J=ii8 
lutterfly  p 


^ 


:sz 


mo  -  ther    shou 


*      m 


I 


^^ 


That     your      mo  -  ther    should    take  you   on       her     shoul  -  der, 
^c\      Che       tua       ma   -    dre        do    -    vrd   prender  -  ti  in     brao  -  cio 


Sfe 


i^ 


S 


^^ 


% 


nn;^/    >  _& 


-s-^ 


z: 


^ 


^"^: 


^--3 


^ 


.«oi" 


•-^^l''%<^  J 


Hi 


ife: 


r?7. 


33j 


n: 


111200 


y 


''     \i. 


T 


i  I  « 


w      w 


193 


Butterfly  a  tempo 


fete 


And  forth  should  wan  -  der 
ed     al   -    la     piog-gia 


in     rain     and 
e  al    ven  -  to  an 


tern  -  pest  Through  the 
dar   per      la         cit  ■ 


^^ 


a  tempo 


m 


&mi] 


G^ 


iZi 


r^ 


^±=1 


zz: 


Z2I 


utterfly 


^ 


r/t. 


— ^ 

town,- 
-  tó 


f^^    I  r  p 


seek  -  ing     to    earn      e      -      nough    For     food     and 
a       gua  -  da-gnar  -  ti  il  pa  -  ne  e  il    ve   -    sii  - 


mi^ 


"C 


rit. 


^S 


± 


fe^=ts 


•    ^   it    # 


^1=1= 


■F=i=^» 


i 


^ 


T- 


r 


$ 


Butterfly 


t 


a  tempo 


m 


^ 


cloth 
■  men 


i^  I   il    j)  p    p  ^ 


mg. 


And 


then    be  -  fore    the    kind  -  ly 
al  -  le  im-pie  -  to  -   si   -    te 


peo  -   pie. 
gen  -  ti,- 


To 

bai 


m^^ 


^ 


v^. 


^ 


tempo 


É 


3i 


35 


appena  toccato 


i 


Butterfly 


ffi 


S 


♦ — ^ 


^ 


~?gT- 


^^^ 


m     m 


^ 


dance  in    measure       to    her    song_ 
-  Ian  -  do    de'  suoi      canti  al  suon, 


and     cry    out: "Oh 

gri  -  da  -  re: „U  - 


111200 


Yr-  «U 


il 


I 


I 
1 


i 


1 


r  ii.fr 


^Z^l^Z*^--^^^ ■^. 


Ar«i 


■--rr^ 


ti! 


194 


Butterfly 


r 


list -en, good  peo-ple. 
•  di  -te,    u  -  di  '  te  - 


List- en  for   the  love  of       all   the  eight      hundred 
la    bel- lis  -  si  -  ma  can  -  zon  delle  ot-to  -  cen-to  - 


Butterfly 


i* 


m\.  r   i  ^  ^ 


^ 


t-ML  p   B    g 


thou -sand         gods     and 

-  mi  -    la     di  -  vi    -    ni 


god     -      des-ses    of        Ja      -      panl'l 
tà      ve  -  sti  -  te      di      splen    -     dorSL. 


I 


m 


ft 


-o 


^s 


^ 


Bi 


^^^ 


^ 


-Gfr 


T 


f 


Butterfly 


±Efe 


m 


j^  j)  ;)i^.  p  ^^i^  jiT^ 


E 


®    , 


And  there  will     pass       some  warriorsWith  their    Emp'ror     at      the 
F      pas  -  se    -    rd     u  -  na    .fi  -  la      di    guer  -  rie  -  ri    coll'    Im 


m 


i^      -^ 


Ì 


i^5 


«c=r 


n: 


PP 


^ 


P        m 


^^ 


Butterfly 


m\  h  j)J_<im 


h  J)  J)\J    M 


(holding  up  the  child  and 
fondling  it)  


head  of    all! 

-  pe  -  ra-  tor, 


to  whom  I'll 
cui    di 


say:"No-ble  Ru   -  ler. 
rò: „ Sommo    Du  -    ee_ 


M 


^\r—À- 


-^.  A. 


^ 


^ 


E^= 


0  0 


•0-        fS»- 


:n: 


0    0    m- 


È 


^m 


111200 


195 


Butterfly 


poco  rit. 


Ji^'iM.?  Ì  r  P  p  ir  p  M-^^ 

tJ  t,ar-rv     thv      fnntstpns  And  riftiffn  to    ston   an 


a  tempo 


-o- 


#i#^ 


^i 


E 


tar-ry    thy     footsteps  And  deign  to   stop  and     look. 
Jer- mat  tuoi    ser  -  vi      e      so&ta  a     ri  -  guar  -  dar — 

T^»  J — fn — (• — .-J — -f-~^0 — -H  ft -V 


3^ 


w 


0  m     , P        m       p        m -j 


É 


H=4 


^^^tW^ 


~o 

a  tempo 


■^^==— s^= — « 


g^g^ 


^^ 


i^^ 


**^ 


Butterfly     Molto  mosso. 


#A,.  T, 


Bi^j^v-    \X^ 


» 


Ji-  a  r   -iU 


f-f-f-f 


at    these  blue  eyes;They  are  blue  as    the      a  -    zure   hea-ven 
quest'  00  -  chi,      o   -  ve     la    lu  -  ce    dal      eie  -  lo  azzur  -  ro 


% 


^ 


^T 


Ltt 


P 


•«- 


F3)j?a 


ijj U 


:^ 


SE 


^^ 


Butterfly 


(crouches  down  by  the  child  and  continues 
in  caressing  and  tearful  tones) 


a 


i 


ri       m 


S 


22 


rail. 


^ 


--^   uj>ir"V'^ 


I 


feft 


Whence  you,  Most  High ,  are   come  ! 

on  -  de   seen  -  de  -  sti  appar.     rail- 


tótóS 


& 


And 
Fal- 


V.z^ Ci 


o- 


P^%P 


Pte 


^ 


-»- 


Z2I 


_o_ 


-»- 


"O" 


5 


e=« 


iSSZ 


£ 


^ 


331 


"O" 


^ 


^o^ 

y^^^      .??<» 


s^ 


tógii 


S^ 


^S 


tt 


^^ 


ss 


i 


Butterfly 


Tempo  I. 


|#^.-7l^^^a-JHr; — ^p  p  ^ 


^^ 


then 
/or 


I  ,  @i    i. .K 


& 


the  no  -  ble      K.ing- 
fer-mato  il      p iè 


Will  stay  his      pro-gress,full    of   gracious 
I'Im-pe  -  ra   -   to  -   re     d'o-gni  gra-zia 


E 


t»=ZK 


i 


"if — 


^^ 


fcdÉ 


Ì4j4J a: 


^'i^lTji 


i_i 


4ià 


i=s 


TU 


I 


■I9-' 


t^  : 


111200 


:■*<  V.?»l 


«  *  *■*  »  "«■«:«  ~  *  u.  « .  *:.:**«*  *  i^  *!  ff, 


'  r^if  ^j 


196 


Butterfly    rit. 


a  tempo 


i 


^r=F 


m      0 


Who     knows  ? 
Jbr    -     se, 


knows?        He'll    make   of 
se,  Ja   -   rà       di 


a  tempoFrJ     i 


Butterfly 


'jillarg. 


« 


x»_ 


^ 


%m 


(^1^-cr-p 


The     most    ex- alt- ed     ru  -  ler    of     his 
il       prin  -  ci  -  pe   più    bel  -  lo     del   suo 


%a. 


■5- 
^  «ito.      *    ^. 


'&^ 


m 


stent. 


OPP   J." 


(laylng  her  cKeek  next 
to  the  babys  cheek) 


(She  strains  the  child  to  her  heart, 
^^  then  crouching  oown  on  the  ground 
hugs  him  passionately.) 


2Z: 


È 


king- 
re  - 


-  dom 

-  gno . 


stent. 


fe 


'h 


rrr  t>i 


Ah! 


m 


1=;:=»=: 


E^fe 


i 


g 


E 


V 


1^ 


^ 


2 


x^ 


/T\ 


i» 


^ 


-H 


^ 


^ 


S 


%», 


TT 


Sharpless  fe^L^)*"^" 


^S 


P    PlPv^    - 


^.^     Lento. 

(conquering  his  emotion  )        (58)        <^  piacere 


(Poor  faithful  soul!) 
(Quan-ta    pie-  td/ ) 


"Tis    eveninff.  I  must  be  " 


evening. 
Vien  se  -  ra.    Io  scendo  al 


111200 


«.«      u 


Moderato. 
Sharpless 


9rf~r  ^*P  P^a 


197 


(Butterfly  rises  to  her  feet  and  with  a  charming  gesture 


go  -  ing.       You  will  ex  -    cuse     me? 
pia -no.         Mi  per -do    -     na    -    te?.. 


3 


? 


^^ 


^/jgi^ 


-o- 


~KS- 


gives  Sharpless  hex-  hand;  he  shakes 
it  cordially  with  both  of  his) 

Butterfly 


(turning  to  the  child  ) 


^^i 


Now 
A 


t 


^ 


ir^ 


^^^w^j^g 


r7\ 


W^ 


Jr7T-TJ#«5JP 


mm 


É 


^:m^  ^  j^ 


Sa 


^ 


^ 


*y 


Andante 
Butterfly 


^ 


^ 


^ 


you 


Sharpless 


give  hiin     your      hand,        love. 

da      -       gli      la  ma     -       no: 

(takiirg  the  child  in  his  arms) 


po€o  rit. 


g-   f     P-    f    P 


^F 


Andante. 


What  pret  -  ty      gol  -  den 
I       bei       ca  -  pel  -  li 


i 


ÉL m * (ft 


■      9 


i 


■»-       -9-        -9-        -P-        ■'-  -9- 


9 IT 


P 


poco  rit. 


fa#::j^4-J^i  i   ^     ^ 


i  i  i  i 


111200 


^;     «t  ..t."^.«   .*   ^^ 


4iv;*i^.*?\^*^ 


.■^ 
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Butterfly 


(to  the  baby,  with  childlike  grace) 


poco  rail.  . 


J^  p  g 


* 


£ 


ajtempo  Give   answer.-    Sir,     my 

JRi- spondi:     Og- gill  mio 


Sharpless        (kisses  it) 


S 


fe^ 


•  ^ 


'5  ^ 


ring  -    lets!  Dar  -  ling, what  do   they        call        you? 

boin   -    di/  Ca  -   ro:  co  -  me    ti  chia-niano? 


$ 


9 g 


ài 


*Ef 


■^      ^ 


g 


dim. 


^ 


a  tempo 


wco  rail.  . 


tflJ' 'J^       11      j'l    -^ 


^     ^     ^    tjttil     I  ^  ^ 


Butterfly 


^ 


1^   I   j)   J)  ^     ^g^ 


name 
no  -  me 


now 


IS 

Do 


Trou  -  ble, 
lo  -    re. 


But   yet, 
Pe  -  ro 


^m 


ms 


i 


9:    it 


§ — ^ 


iflg-  p  )tF    F 


n — f 


$ 


* 


Butterfly 


«//<?  rg^ecresCj_ 


i      J'l-  ji  J-°=S^Tr^=M-P   ^'"P  ^-P-^ 


Write      and     tell. 


my       fa   -    ther:  on     the     day         Of    his      re  - 


di  -    teal    bab    -  bo,   seri-  ven  -    do -gli,  che  il  giorno   del  suo     ri  ~ 

a  tempo  --^^4ft.^4t#-4t. 

(tpg      g      g      g  f     g-  ^     ^        ^ 

^» 0 0 — 0 «__■_ 


3* 


i 


^^-^ ^^^ f--t 

0 — »        9 — 9       — * — 


P 


^TH   t=t^ 


allarg.  e  creso. 


i 


m 


W=¥ 


^ Ti 


Butterfly 


111200 


Butterfly 


name. 
-  rò 


Sharpless 


3 


fe 
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V  P   P  P  P   P 


espressivo  Sostenendo 


S 


Your  father  shall  be 
Tuo  padre    lo     sa- 


W^ 


m 


nffrit. 


Ti: 


W 


r- 


-    J    i 


f  y   i 


m 


-r^rrpr^ 


11 


XT 


r- 


r 


Sharpless 

molto  rail.  . 


(puts  down  the  child,  bows  to  Butterfly  and  goes  out 
quickly  by  door  on  the  right) 


')     P     p-p-gl^ 


m       m 


told,  that    I     will     pro -mise,. 
-prà,    te      lo    pro  -  met- to- .- 


Lento. 


Allegro  vivo  J =200 


:S=s 


ff 


5EÈ 


m 


iz 


3ZZ2 


•&■ 


1222 


w 


@ 


È^ 


111200 
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$ 


Suzuki  (from  outside,  shouting) 


( Suzuki  enters  dragging  in    Gore 


g 


g 


i 


m m- 


Scoun  -    drel!     Ras    -     cai!    wret  -    ched        cow-ard! 
Ve  -       -  spa/     Ro     -     spo      via    -      le     -     det  -  to/ 


m 


:  —     k(t.  P^' 


Zzc 


JTl 


.^>- 

È 


^ 


roughly,  who  tries  in  vain  to  escape) 


(loud  cries  from  Gero) 


i 


% 


t 


-^=^=         '  m.d.—^         0.-:=     f'    »  ¥^ 


Ì?»    [> 


iiJ  IJ  '" 


-L- 


£ 


tTES^ 


E?S 


1 


p 


i 


;:^: 


m 


3 


^ 


V 


Butterfly 


(to  Suzuki; 


i 


^=L 


^ 


^^%^ 


Who's       that?. 
Che         fu?^ 


HJULJ 


^^ 


iiÉ 


^ 


¥ 


g 


^ 


f 


s 


1? 


* 


IS 


«5t 


% 


Suzuki 


*r 


^P"      P 


^ 


He  prowls       a  -  round       here 

Ci  ron  -    za  in  -  tor    -     no 


iSi^ 


^ 


^É 


^^ 


E  -  vii     rep  -    tile! 
il    vani  -pi    -     ro/ 


ii^  I  j:f^t^' 


111200 


^  -*^.  * 


Jlif^'^'^y^' 


Suzuki 


? 


^^^ 


f^^=^^^ 


from  morn    to        eve    -      ning, 
e        o   -    gni     gior     -      no 


CHjQ 


^^^ 


M 


^ 
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i= 


^^ 


And  tells    this     scan     -      dal 
ai    quat  -  tro       ven      -        H  — 


-IM 


^^^ 


^ 


.?^ 


creso. 


n 


w 


y    U^  y 


¥ 


y    ff^^ 


r_  ffi'  y 


Suzuki 


fyr-i? 


iip-  il  I  p 


_      The 


Who 


AH  thro'      the      town: 

spargen  -do        va 


at  no     one  knows 
che   niu-no       sa  chi 


Suzuki 


(releases  Goro) 


^^-f-W^- 


is      this    ba  -  by's      fa      -      ther! 
pa-dre  al  bim-bo        si       -        a! 
GOPO    (protesting   in   frightened  tones) 


P  I  P   P      ^ 


^±L 


^^ 


^ 


s 


^Lf  "fa^ 


I  on-iy_ 

Di   -    ce  -  vo ... 


n^--  UV  *f ¥^^^f#^#^g^=^ 


told  her—  That 

so  -  lo. ..  che 


^^ 


■?)7         Ì 


PP 


creso . 


#J^  -<     ji^ 


5 


^ 


S 


1 


Ì 


i^ 


F 


Goro 


r — ^-4 


^ 


(approaching  the  child  and  pointing  to  him) 


Jr^-  p  I J     J^^ 


out 
là 


m 
in 


1 


Orit 


me-n  -  ca 
me  -  ri  -  ca 


When- e'er  a       ba    -     by 
quando  un  fi  -  glio    -    lo 


is 
è 


## 


^ 


^ 


^^^§ 


^^ 


^s 


^ 


Pf 


^ 


?8 


^ 


F 


/■ 


»t^ 


f 
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Goto  (Butterfly  instinctively  stand; 


(Butterfly  instinctively  stands  in  front  of  the  child  as  though  to  protect  hlin.) 


f^^^-^ 


P=^^=# 


àf 


^ 


born    in    such   con  -     di  - 
lui  -   to     ma  -   le    -      det  - 


tions,  He      will      be  shunned  through- out     his  life     And 
-  to      trar  -    ra       sem-pre        re    -      iet      -         to        la 


(isTin 


^^-/'n 


^^m 


^SiB 


J?     cresc. 


^7         \)1 


Tl-^fn 


-^^m 


a 


z± 


Butterfly 


(runs  to  the  shrine  and 

(wild  cry)  ^^^^^  ''"^■"  ^'^^  «dagger 

which  is  hanging  up) 


(in  wild  tones) 


f=^^ 


f 


Goro 


Ah!        you're       ly   -     ing, 
^!  tu         men  -     ti! 


trea  -    iTed     as 


p  I    M  i 


vi    -      ta     fra 


an 
le 


out  -  casti 
gen-  ti! 


Butterfly 


fel 


\f^  (Butterfly  seizes  Gore,  who 


^  n  T    P 


ly  -    ing! 
men  -    ti! 


ly   -     ing! 
men  -    ti! 


Ah! 
Ah! 


li    -    ar! 

men  -    ti! 


\>. 


@= 


i 


iruh 


^ 


jG^ 


7- 


md. 


w=^ 


^ 


F 


%ò. 


111200 
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falls  down,  and  threatens  to  kill  him.   Goro  utters  loud,  desperate  and  prolonged  howls.) 


t^tr 


m 


W^ 


i.--^ ^ 


¥=^ 


J 


» 


f^jffr^T 


±; 


^^ 


m 


Butterfly 


W 


^ 


Sayt      a  -    ^ain      and     I'll        kill  you! 

Dil-  lo  an  -    CO  -    ra  e     t'uc   -      ci  -  -    do! 

Suzuki      'thrusts  herself  between  them;  then  horrified  at  such  a  scene,  she  takes  the  child  and  carries 
liiin  into  the  room  on  the  left) 


No 


\o! 
No! 


7- 


>'{f 


^ 


^iW 


y — 


CT& 


J^I ^'^^-r 


^^^ 


calando  e  dim. 


i 


ft- 


» 


Butterfly    (seized  with  disgust  she  pushes  him  away  with  her  foot) 


(Goro  makes  his  escape.) 


^ 


S 


Ì 


(Butterfly  remains  motionless  as  though  petrified.) 


P 


^B 


F 


M 


i 


2 


ÌE 


111200 


L 


^^■*^-«-*-'''*'^«"«~;«i.«:«:.:*««**^*^* 


':Jn:r 


.r^.S' 
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(By  degrees  she  rouses  herself 


111200 


''*."'  ^1 


(  »  .'  ? 


I»     w 


205 


Butterfly  p 


your    a  -    ven  -    ger       soon^ 
tuo    ven  -    di   -     ca  -     tor 


soon  will   be       here, 
ci      por-  te    -      ra 


And 
Ion- 


U. 


^ 


1.1^ 


i 


u 


t^^ 


V  V 

J* e  stringendo  ancora 


-Li  f-^-^  ('if  f  ^f  I'm  iN^^f  if  ^  kilffrp 


ff^^ 


IE 


^ 


Butterfly 

u 


w 


I 


P  T-  F  Iti 


y  j^  UJ-   J)  J-  j^ 


take     you  and       me      to    his     own    coun-try,     take    you   and  me      a  - 
ta   -     no,    Ion  -    tan,   nel-  la      sua      ter  -  ra.       Ion  -  tan    ci    por-   te  - 


far. 
rà.- 


i    M-  ^) 


t  1 


HUOO 


«*'«:!'«li:*':ft:«":«i:.«»«^*««*«i^'^ 


ara'^ 


^^^  Butterfly 

^    (a  (■annon-shot)  ^ 


^^#1 


Lontameilte.         (Butterfly  and  Suzuki  run  towards  the  terrace.) 


Suzuki    (coming  in  breathlessly) 


.rz — 1 


/C\ 


ft 


w 


The  har  -  bovj  cannon!  j^ o ^f  ainent e. 

n  can-no -VP  del  pof-to!  ^— ; 


!P,gppp 


^^ 


Look,tis  a  man  of  war! 
U-  na  na-ve  dagibcrra-. 


Butterfly 


(takes  a  telescope  from  the  table  and  runs 
on  to  the  terrace  to  look  out) 


Ms    tiut-tms:     in-  to    port  to     an-cho 


-  chor! 


'fis    put -ting 
Or      go  -  ver  -  na    per    an-  co  -  ra-*  re.  ^^ 


f 


f=^ 


S*^ 


^^EE^ 


r^ 


i 


« 


s 


Butterfly  (all  trembling  with  excitement,  directs  the  ielescope  towards  the  harbour,  and  says  to  Suzuki) 


^  Keen  mvhand  steady     that  I  may  read  Qae  name, 


j-? — rr-^ 


Keep  my  hand  steaay 
Reg-gi-mi    la  ma-no  cHio  m  dis-cer-nailnome,^^^^^^ 


The  name, 
il  no-me. 


111200 


-ìa** 


»V-~.  •*^.. 


■m..  -^»* 
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Butterfly 

^^Larfuainente 


:5= 


P 


^^¥ 


Where  is     it? 
il    no  -  me- 


p^T^^Tm 


S 


i* 


m 


à 


fTTf 


g 


^ 


e 


t'#'_^ 


^1 


Oi: 


É 


i 


Here   it    is: 
i?6'  -  co  -  lo: 


Butterfly 

Sostene?ido 


?3r^ 


?S 


^ 


1 


a  tempo 

(2 


(gives  the  telescope  to  Suzuki,  and 


^^ 


A    -     BRA  -   HAM     LIN  - 

A    -      BRA   -     MO       LIN  - 
Sostenoido _______^  a  tempo 


COLN! 
COIN! 


Mosso. 


They  all     were 
Tvt-  ti  han  men  - 


^^ 


s 


f 

7 


^ 


55?:^;»=PE 


«^^.  i 


^p 


^É 


SiU t 


k^ 


^PF 


r- 


^ri 


Butterfly 

goes  down  from  the  terrace  in  the  greatest  state  of  excitement) 


^  li  -    ars!    li  -  ars!    li  -  ars!  But     I  knew   it 


•     P     • 


% 


^  li  -    ars!    li  -  ars!    li  -  ars! 

-  ti  -    to!    tut-   ti!.,  tut-  ti!. 


ut     I         knew   it  al 

sol     io  lo      sa    -      pe 


*^ 


f f ^ 


^ 


5^ 


^ 


S 


T 


Butterfly 


^ 


^^=^   y  j-^ 


allargando 


B  r  p  r^=^^ 


«  tempo 


(to  Suzuki) 


*^  Just    I  who        love  him! 

sol    io  che  l'a  -  -    mo. 

a  tempo 


P    P  M 


Now  do      y6u  siee    the 

Ve  -  -di        lo     sci  -  mti 


*fc 


allargando 


111800 


1 


i 


$: 


«-*--^^«'^*^«-«-.«:«u«««««-"^ 


hra^ 
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Butterfly 


"trt       ^nnh  -  tin^?  HeT^om-   ing!  He's   com-ing!   He's 


fol-  ly   of       doub  -  ting 
.  ni  -  to   tuo       dub  -     bio? 


He's    com  -   ing! 
È      giun  -    to! 


He's   com  -  ing!    He's 
e     giun  -to!        è 


Butterfly  poco  ran.  ^—^ ,  'k      '\        \      , 

^=^''==^^''—^7^7^^^  were       say -ing:      Weep  and    for- 


-?„f^t.Ar<    ^-tr.^7.  ^:^  TS.J?rr: 


^s^ 


Butterfly 


r 


^^^^^^^^^^ 


te^ 


_  get  him. 
-  sjjc  -  ra. 


My  love  wins  the      day!  See,    my     love 

Tri -on-  fa  il  mio  a  -  mor!  U     mio  a  -  mor, 


and     my 
la      mia 


ÌE 


2}p  a  tempo 


^ 


nz 


p  cresc. 


^^^^^ 


Butterfly 


^^^^^ 


allargando •]»• .„ 


faith      have  won  com  -  plete-ly 
fé  tri-  on -fa  in  -  te  -  ra. 


He's         here,      he      loves 

Ei  tor  -  na  e     ttia  - 

o  4  IS. 


allargando  ^ 


111200 


W        w       I 


H* 
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tó 


Largamente. 

Butterfly     (rejoicing,  runs  on  to  the  terrace) 


r  r  i-i 


^ 


me! 

w  "Si- 


At^ 


Mr 


g#^ 


a 


Nfgfr 


«^: 


.Butterfly 


^ 


;2r 
'■9- 


W: 


9-^ 


^=A 


^m 


m 


± 


«- 


'  Andantino  mosso.  J  =  104 


Ito  Suzuki  who  has  followed  her  unto  the  terrace) 


T^ 


r — # 


(' 


I 


111200 


«(  ' «( '*^ '^'hb^'^^ "i^'^^ -i^l^Z^^K,^'^. ' 


^jnr^^ 
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IM' 


il 


Butterfly 


(sobbing  with  tenderne&s) 


Mmr  jv"^ 


E 


show  -    er  I  would  smother. 

Suzuki    .  ro  -    sa         I'ar-  sa  fronte. 


rail. 


m 


u 


'}        m 


EÈ 


i±=? 


M 


n^ 


^L 


(soothing  her)      Sweet  Chochosan  be  calm,  I  pray, 
Si  -  gno_-ra,    que-ta  -  te -vi... 


^ 


E 


this  weeping - 
quel  pianto  — 


Butterfly    (returns  to  the  room  with  Suzuki) 
a  tempo,  sostenendo 


te^ 


^^^^^5 


lTWw^ 


te 


^  think  you?  r    j^  ^^    j^ 


:3^ 


^ 


P 


<7^?Yfl  ndounpoco 


m 


Too    soon. 


jo  espressivo 


TT^f 


È 


^ 


^^ 


^^^^ 


3^É 


^ 


111200 


'W.  ^'-^ 
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Butterfly 


s 


(walking  up  and  down  the  room) 


^ 


Two  hours  more  like  -  ly 
Due     o  -    re     for  -  se. 


Flow   -       ers,. 
T^t     -       to 


i 


fe 


a 


*-* 


* 


^^=0 


^^ 


^^ 


p 


iS^ 


e 


-ym 


f 


l?l7iL>^ 


:i 


^^m 
^ 


T^^f 


s^ 


Butterfly 


rail,  molto  - 


fe 


^-M-P  PTf^^p 


be    ev'-ry  -  where    As  close  as      stars are  m  the 

sia  pien  di      fior,        co  -  me     la      not  -te     e    di.  fa  ■ 


"étir-k 


rail,  molto 


^ 


Allegretto  mosso.  J  =100 

Butterfly  (signs  to  Suzuki  to  go  into  the  garden) 


« 


m 


(to  Suzuki) 


Butterfly 


^ 


5fc 


m 


fiow'rs! 
fior. 


\>^-f:-^ 


s 


^^ 


^^ 


^^^ 


^ 


t^ 


^^ 


EIE 


pj, 


** 


r 


te 


411200 
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ji't  >  f  r  ^  U     >  I 


i 


^ 


Allegretto  moderato.  J-  =  los 

(gaily  to  Suzuki) 


Butterfly 


t 


i 


i 


^^-^ 


Suzuki      (from  the  terrace) 


Ev'  -    ry       flow'r^ 
Tut  -    Hi      fior, 


Ev'-  ry     flow'r?... 
Tut -ti  i     fior?... 

Allegretto  moderato.  J-=io8 


05 


-i^ 
^ 


i 


i 


F'    m 


^W 


i 


Spare    not 


^ 


? 


^^ 


ili 


^il^j^- 


7  S^': 


^ 


P 


r^ 


F 


Butterfly 


m  J     J''  r    n  1^^ 


¥ 


P¥"  p  r  M  r:  ^ 


-^-^ 


^ 


I 


a  -     ny.  Pea- ches,  vio  -  lets,  jes  -  sa  -    mine. 
tut  -    ti.    Pe  -    SCO,    vio  -  la,    gel  -  so  -    min,. 


^■\>  J^r^ 


f=g 


J 


^ 


Ev  -  'ry  spray   you 
guan   -       to        di 


«f 


I 


f'=^ 


m^:?— ? 


^^^^^ 


I 


V     7    ^=¥ 


* 


Butterfly 


^  finfl  r\f      crrwao      r\v         rrraca         nr     flnw'    rinrr        troa 


find      of   gor^e    or     grass     or  flow'- ring     tree. 
ce  -  spa,  0    d'er  -  ha,  o    d'al  -    be  -  ro      fio  -     ri. 
UZUki  (still  on  the  terrace) 


&u; 


^ 


^p  p  p  r  M  ^  F^ 

De- so -late  as     in      win  -  ter    th< 


De- so -late  as     in      win  -  ter    the 
U  -no  squallor  d'in  -    ver  -no     sa  - 


1è 


^''f    p-r  ? 


eie 


i 


^m 


^ 


tif 


;l 


to 


1 


^ 


t?    .    V 


7    V      7 


111200 


ti    ''O 


'I         >• 


*^^ts^:^ 


m..  -*» 
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m 


Butterfly 


a  tempo 


^ 


i)7w^  J  i)[p^    p-    i^r— p  p  iiJi 


Suzuki 


g^i^ 


r^Y.  - 


Ah,  but  the  bai  -  my  breath  of 
Tut-  ta  la  pri  -  ma  -  ve  -  ra 
(goes  down  into  the  garden) 


spring  shall  shed    her 
.  vo     -       glio  Che  o  ■ 


p-p  ^J'l  U'  ^  '  ^^ 


gar  -    den  will   ap  -  pear. 
rà  tut-  to  il giar-din. 


"^^^^ 


a  tempo 


^ 


^W 


p-f 


^wn 


rit.  '. 


i 


^^ 


F#-4 


Butterfh 


a 


^ 


^m 


\y   y   i 


sweet-ness    in    here. 


É 


^ 


-  Icz    -     zi- 
Suzuki 


gut. 

(from  the  garden) 


vmi: 


I 


s 


t±L 


^1 


ap 


De- so -late  as         in     win  -     ter      the     gar    -     den  will    ap  - 
U-nosquallor       d'in-  ver    -no       sa  -    rà  tut  -  to  il  giar  ■ 


% 


UZUki       (appears  on  the  terrace  with  a  bunch  of  flowers  which sheholds  out  to  Butterfly) 


^=3)  1  V   ^ — t-J^ 


È 


I 


P 


■  pear. 
-  din. 


Here's  more,  dear 

A     voi  si 


mis  -    tress. 
gno   -    ra. 


^\}'\>  -r 


L.    i- 


pp 

\- — t 


leggiere 

\ 


i=± 


^       y    iti 


r 


111200 
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t^ir:^!^ 


4  ^  ^  r*  if    r  t^  i- 
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^Butterfly    (taj^jngthe  flcwers  from  Suzuki's  hands) 


(Butterfly  distributes  the  flowers  about  the  room,  while  Suzuki  goes  down  into  the  garden  again) 
.Suzuki  (from  the  garden)  Ull  pOCO  menO . 


How 
So 


oft   -    en    at      this   win 
ven  -  ti  a   que  -  sta       si'e 


dow  you've 
pe        ve- 


Suzuki 


g^^^T^ry^r^ 


u  Tempo 


stood  and  wept    and     wait    -    ed, 
-  ni  -  ste  a     ri  -  guar  -da      -      re 


Gaz     -      ing      and     gaz     -     ing-, 
lun     -       gi,     pian- gen      -     do 


m 


I 


s 


w^^. 


J — ^ 


P 


^^H^ 


V^-¥ 


^ 


1^ 


•)  -^Un  ■^ 


STO"^ 


P rp 


PP 


ffi 


fcit 


^ 


rTfjMr^r 


^^ 


itz 


111200 


'J  ».l 


,    4--    9-      *l 


V  I 


w      w 


Butterfly 


m 


t 


«^ 


iNM 
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^ 


No       more  need  I    pray  for, 

Giun    -       se    Vat     -      te        -        so, 


.Suzuki 


?* 


Mp  p  p  r  up  I  s^ 


in- to   the  wide,  wide   world   beyond. 
nel-  la    de-  ser  -  ta  im  -  men  -  si-tà. 


i^ 


^ 


^É 


^^!L_J'- 


|i 


p 


OT  iJ:-=Tg 


3r:zrffi 


fP 


r 


g 


* 


-r-^ 


rl^tf^ 


t>if=--  p 


m 


i^M 


kF  Vi^'  ^ 


f 


^ 


1p 


ÌÌ 


Butterfly 


4^''!'''  ^p  p  p  -  r     ^^  \  ^r  ^^-  I  '' 


rail. 
p  espressivo 


since   the    kind   sea 
nul  -  la      più     càie 


à 


has       brought   him.         Tears 
do  al  ma    .     re;  die 


to 
di 


the 


a^ 


^a 


^ 


^ 


tfyF=ip 


i* 

tì 


w 


ss 


i 


Butterfly 


É^^J^'  ||J'  |J  -  ^M  ||J'  j^  ^ J)  ^r   ^j)  ^^ 


-^y-^ 


earth     I     have     gi  -  ven         and      it        re -turns       me 
pian  -  to  al  -  la       zol  .  la,  es  -  sa  i      siioi    fior        mi 


m 


flowrs! 
dà. 


I 


m 


^^ 


^ 


f 


raff.  .      . 


ste 


^ 


W- 


r 


B 


^ 


111200 


:i •:  ^^.%  :  *:: « ..i :^;-:..«...4j _^ •  .4^ *.^:^'*^ *.^ 


hry- 


214  (bis) 

® 


m 


M^^j^ 


f" 


a  tempo 


^^m 


,^j-    ^^t 


^S 


y 


^i-yi)  J5^ 


1 


te* 


S 


tt^'i^Sy 


^^ 


^  leggero 


^l      nJ^ijJ    #^ 


_p 


^ 


111200 


1-1 


fc^  V 


\»        hi 


W        W 


\^:  ^ 


.>  jjp»  jy» 


215  (^25) 


(reappears  on  the  terracp,  laden  with  flowers) 

Suzuki  Tempo  I. 


Butterfly 


:# 


^p^f^ 


ÌE^Ei 


PCT'=P 


Not     a    flower  left? 
Spoglio  è    Vor  -to? 


Come  and  help    nae. 
Vie7i,  m'a  -  iu   -    ta. 


$ 


kUSuzuki 


^^i^ 


s 


ÌEEEE 


i 


Ro  -    ses    shall  a-dorn   the 
Ro  -  seal      var-co    del  -  la 


W 


!^^ 


^ 


t^ 


-O  r  -^r 


^ 


I 


UE^  ^ 


i=i: 


^ 


^ 


^ 


'^       V 


If 


5J< 


t'^f^ 


s 


s 


^ 


111200 


':«:«::^:«'^«:«:«^«  *«:«.*««'*«* 


*'^-i'f:*- » 
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Butterfly   (They  scatter  flowers  everywhere) 


^m 


p 


m 


Ì 


Suzuki 


Balm  -     y       breath  of      spring  shall 

Tut  -  ta     la       pri    -   ma    -ve  -         -       -ra 


n    P   ^-^ 


shed        her    sweet-ness 
vo  -  glio  che  o-lez   -    zi 


h>    ^   ì^.     \ 


^ 


fi"    I    J)     J)     .^4: 


i: 


^^ 


thres-hold . 
so  -  glia. 


i 


,0 


Balm 

Tut  -  ta 


fU^Lr 


^ 


y  breath 
la    pri 


of      springtime, 
ma    -     ve  -  ra 


r  r.J-grn 


£E 


-j^^w  kj.j — dd 


i 


É 


f 


^ 


*^ 


7        7 


É 


Butterfly 


^ 


^ 


^ 


I 


■IJ    7       7 


iC] 


Suzuki 


here. 


Let 


us     sow    fair      A 
mi  -  nia-mo  in  -  tor  - 


pril    here,. 
-  no  a  '.  pril,  . 


te 


m 


f^ 


5 


m'    m 


5 


?   T"    •>      ^ 


g  ^  ^7 


sheds      her  sweet  -    ness      here 
vo  -  glio  che  0  -  lez  zi         qui. 


Sow         A    -     pril 

Se  -  7ìn  -  nia  -  mo  a  - 


Butterfly 


mw=^. 


allargando  .  (scattering  flowers) 


^ 


fS^ 


1S^ 


Suzuki 


sow        A  -    pril       here. 
- — ne-mi  -    nia-mo  a   -    pril.. 


Ah, 

Tut 


let      the 
ta        la 


fe 


^1 


aZ_P   V    7      i  ^ 


here. 
-pril. 


^^ 


.P-* 


Ah, 


let      the 


^i 


^LLi 


allargando  .    /y^ 

^    J 


cresc. 


m 


7    7    j       ^ 


m- .^  m 


^ 


at 


T 


niaoo 


I  X 


'if^,     ,tV-.    ^'v» 


Am..  -^      ^^ 


Butterfly 


!# 


m 


}}»  ' 


a  tempo 
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scent     -      ed 
pri     -       ma 
^Suzuki 


^^QiO^-^^ 


"t^h- 


balm     of     spring        shed  her sweet- ness here. 

ve       -        ra vo      -      glio    che  o  -  lez    -    zi  qui... 


kfe 


S 


i* 


scent    -      ed 

pri      -      ma 


^m 


m        m 


[W  7   I     jt 


-^^-7^ 


balm     of  spring  be    shed  here. 
ve  -    ra,   tut  -    ta,     tut  _    ta . 


m 


Lilies?.. 
Gigli?.. 


$ 


É 


90 


LI  LL 


^ 


S 


T 


a  tempo 


5 


:sr 


WwW^ 


i^S 


-1'— r 


S^~l* 


Butterfly 


uierny  ___ —  ]  k  - 


Sostenendo 


% 


t^s 


Come  scat -ter,  scat  -  terfloWrsall       o  -  ver 


Suzuki 


in -tor-  no,in  -  tor 


no 


span  -  di. 


^ 


p    i        7- 


fe^ 


vio  -  lets? 
vio  -   le?... 


tì-J  B   «0^ 


Let      us        sow   fair  A    -  pril 
Se  -  mi    -    nia-moin-tor  -  no  a  - 


Sostenendo 


Ì     \>0^?^J^ 


^^^ 


s 


^^ 


Butterfly 


creso. 


$ 


^''l.ì'  I        ^r^r^J)  I    ^If  'ip      r  J*  ii^ 


Suzuki 


Let    us        sow       fair      A    -     pril      here. 
Se  -  mi    -     nia  -   mo  in   -   tor   -    no  a    -    pril. 


W^^ 


Now  round  his 

II     suo      se  - 


^ 


yy=j 


^ 


^ T- 


te 


here.. 
-  pril.  - 


W 


fes 


cresc. 


..^^^^ffn^ff^^fff 


:^ 


^ 


à 


4 


tt 


i 


111200 


I 
I 


'■>.■  I 

I 


^  ;  i  ...c.«_..«^.*-:ii:4e:^^- <j^ 


i 


>l 


Mm 
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Butterfly 


!* 


accelerando 


m 


^^ 


.Suzuki 


seat 
dil  _ 


make        a       gar 
s'in    -    ghir  -  Ian 


S 


^m 


ri-^ 


^ 


^m 


land,      this con    -    vol  -  vo  -  lus         en- 

di,        di coji    -     vol    -    VI      s'in  -   ghir. 


^  O  ii^^  U  ^  I  '1^       ^'^ 


Li   -   lies,   ro   -    ses     scat 
Gi    -    gli,    ro     -     se       span 


n 


Q  ^  &  i'l 


all his      seat       en  - 

tut-ta  Jo      pri    -     ma 

^  g  Hg    £   f.  b- 


*^-^#=f 


Butterfly 


«5  I+v 


^i^=*: 


crescendo  . 


m 


t 


^ 


p  r^^pir  ^P  ^  I 


-twin 


Suzuki 


-.Ian 


ing;    Li- lies  and    ro      -       ses      let 
di;      gi   -    gli  e     via      -        le  in  -  tor 


us     scat-ter^   Let      us 

no    span  -  di,       se  -   mi 


^ 


twin 
-ve 


mg; 
ra, 


Ro 

span 


S—1   J)  J)!!]^  yJ^'    J    J' 


ses  let   us     scat- ter,     let      us 

di  gi-gli,     vio  -  le,       se  -   mi 


kt   g* 


te^#ffJàm^ 


^ 


k 


w 


^ 


à-.JéJ£Ì 


a 


3=fiF 


rp"T^ 


'  J  ^h^iP  4  ^i^ 


W^l 


Butterfly 


(scattering  flowers  while  they  sway  their  bodies 

Un  poco  meno. 

Sosten  e  ndo 


É 


^'\i'  r  ip  -^^ 


»U£ 


i».. 


fri  rr:^ 


sow    fair      A  -  pril         here  ! 
nia  -  mo  in  -   tor-  no  a     -      prilla 


Suzuki 


^ 


In    hand-fuls    let    us     scat 
Gei  -  tia  -  mo  a     ma  -  ni     pie 

ten. 


ter 
ne 


^1' 1^    tt 


S 


^ 


sow    fair       A  _  pril        here  ! 
-nia-moin  -  tor -no  a    -    pril! 


^^         ^      icn. 


to= 


m 


^ip  ì^    p(H{ 


fc^ 


bJ  J    b<^ 


HpTf 


In    hand-fuls   let    us     scat 
GeL^ia  -  mo  a     ma  -  ni     pie 

(8q)Un  poco  meno . 


ter 
ne 


%"  i  fiLfr  f 


f 

fP        Sostenendo 


Jì7  7>'  K  7^ 


111200" 


^^ 


i» 


bi 


I^^ 


V.  ^.  '»-«.. 


lightly  to  and  fro  to  the  rhythm  in  a  dance  measure) 
Butterfly  ^  f^ntpo,  ma  sempre  un  po'  sostenendo 


219 


^'i>  M  ^  ni: 


VP 


vi  -    0  -  lets    and  white       ro 
mam-mo  -  le  e       tu  -  be     -      ru 


p^    p  r  ^P 


.Suzuki 


ses,  And  sprays  of  sweet  ver  -  be     -      na, 
se,    co  -    rol    -    le     di     ver  -be      -       ne, 


i>Y        ^^ TP  ^ 


^ 


vi  -    0  -  lets    and  white       ro    -     ses,  And  sprays  of  sweet  ver  -  be 
mam-mo  -  le  e       tu  -  be     -      ro      -      se,    co  -    rol  -    le     di      ver  -  be 
a  tempo,  ma  sempre  un  po'  sostenendo 


na, 
ne, 


w 


m 


T-Xf  r  p 


^ 


-^ — ^ 


w 


^ 


pp 


p 


^ 


^ 


pp      ù>^ 


ì 


i=Sz 


1 


E 


±z^ 


Butterfly 


w  jVjii) 


^ 


Suzuki 


Petals  of   ev'  -    ry      flow'r!. 
pe-ta-li    d'o  -    gni     fior!  ^ 


^ 


-^-^ 


i^ 


'\>  M>  i>  m  ^n\ 


^ 


^¥=^ 


Petal,s  of   ev'  -    ry      flowr! 
pe-ta-li     d'o  -  gni     fior! 


I 


Suzuki 


!* 


n 


And   sprays 
co  -    rol 
P 


of         sweet  ver- 
le  di       ver- 


^ 


And   sprays 

co  -    rol 


%. 


m 


of         sweet  ver- 
le  di      ver- 


m 
P 
i 

m 
II 


1 


111200 


n;'^ «(  .;.i  "  .'tì  :_.«.^_4j  ..,4i ;: <jf  I ^U-*^ *^'^**^ ^ *^- 
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Butterfly 


rail. 


:Ur\ 


a  tempo,  ma  Sostenendo 


^krj^ 


% 


I 


i 


5^ 


♦-B* 


/ 


P^^^ 


i 


:iti 


accel 


P 


»fz 


p  rail. 


s 


J3E 


S 


iti: 


r^: 


=^ 


•y. 


^ 


Andantino  sostenuto. 
lutterfly 


(to  Suzuki) 


Butterfly 


!# 


'Xa.  * 

Lo  stesso  movimento. 


ìHh-T-^ 


i      iiJ'vJ.J)J)^ 


S 


S 


^ 


come     and  make  me         fine . 

vien  -  mi  ad     a  -  dor  -      nar. 

(The  sun  begins  to  set) 


No,    first    bring'  me  the 
No!     fri-  a   por  -  ta-mi  il 


tJqkjs  ■>  •>  -t--  7  Y^^f^^^^ 


M 


S 


^ 


^ 


V~pi— i.  i 


111200 


'^a^ru 


^  V 
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bUttePTiy  (Suzuki  goes  into  the  room  on  the  left,  and  fetches  out  the  baby  whom  she  seats  next  to  Butterfly 


#1'^   J>  J)i 


ba  -  by. 
bim-bo. 


i 


kt 


^^'w  i^j  m 


^^ 


m 


tn 

1  / 


!r  !!r  **p-^ 


VPP 


while  the  latter  looks  at  herself 
in  a  small  hand-mirror  and  says 

Butterfly  sadly) 


p 


!i#«»dJi 


iJ   MXi, 


^^ 


^ 


ho- 


■^•^ 


^^5^^ 


^ 


^ 


i_V  \^       p  '"""^"^f 


rail. 


Andante  sostenuto  J 


52 


J2=\^ 


TO  J~J).     Ji 


How  changed  h^ll  find  me!... 
Non     son        più    quel  -  la! ... 


r^p-'^ 


n: 


Drawn  wea  -  ry     mouth  ^        irom 
Trop  -  pi     so  -  spi   -     ri        la 


tep^ 


m^ 


M- 


9^^ 


1^ 

Butterfly 


P 


a 


5^ 


J5 


rff//. 


ffliai 


ft 


£^ 


a; 


3      ip 


TT 


(l|)©- 


4-    ^t>s^ 


I 


H 


fe: 


i 


^i<X^)  ?  ji  I  f^^^fjm^^ 


fWl 


% 


w 


E=t 


o  -  ver-much  sighing.     And   poor          ti -red  eyes  from    o-ver-muchcry-ing! 

boc  -  ca   man- do, e        I'oc-chio     ri-guar-du iiel  Ion  -  tan  trop-po   fi  _  so. 


% 


7X 


C\   1.  I     ; — r,~ 


^ 


9-^^ 


iS-^ 


9-9 


(throws  herself  on  the  ground,  laying  her  head  on  Suzuki's  feet) 

Butterfly       (.rf,„„„  cresc. 


Ì 


5-. 


J 


É 


P 


^4 


^ 


_    (raises  her 


^^^^•<-  ^ j^  J^  j)  J^  ^UJ    J     ^ 


:^ 


W 


^i 


to 


^m 


w^ 


i 


Su- zu-ki,make  me     pret  -   ty,       make   me       pret  -  ty,      make   me 
Su-  zu- ki,  fam-mi      bel   -     la,         fam-mi        bel  -    la,        fam-mi 


cresc. 


^ 


W 


^ 


L=^ii  m 


f 


cresc. 


H'i  hi 


111200 


m 


m 


«' »*«*'«"  s:-*^:»:*!!*-*.*:.*****^*^*' 


if'  f 


222  head  and  looks  into  Suzuki's  face,  crying  bitterly) 

Butterfly  ^ 


m 


^ 


i 


pret  -    ty! 
bel     -     la! . 


Suzuki 


t* 


(caressing  Butterfly's  head  to  sooth  her) 


a 


est  calm   am 


f^   J      J^  -7   }\ 


^ 


n. 


m 


t 


f=f 


f\'?\^i'i^^ 


t 


k 


m 


i 


^ 


Rest  calm    and   hap  -  py,         and 

Gio  -   ia,      ri  -  po  -  so  ac  - 


^ 


É 


PP 


l5>-=- 


IH 


IffT 


Butterfly 


!^ 


(pensively) 


s 


i= 


^ 


^ 


(rising,  goes  back  to  her  toilet) 
roll.  . 


^Suzuki 


!* 


m 


Yp^ 


Who  knows  1  who  knows! 
Chis  -  sa  !       chis  -  sa  ! 


^P  ii^^'y  j 


^ 


who  knows!  who  ioiows! 
chis  -  sa!     chis -sa! 


% 


m 


yoiill    befaironce   more.. 
-  ere  -  sco-no    bel  -  tà 


^^m 


■^ 


s 


ES 


■&■' 


\^ 


^^3 


W^ 


rail.  ^ 


% 


fe 


\G- 


Butterfly 


fe^ 


Sostenuto 

dolcemente      (to  Suzuki) 


a 


(takes  a  paint  brush  and 


^^ip^jv^h.#^^)y-pf^^^ 


n 


kte^^E^ 


g 


tt*3 


Put  oneachcheeka  lit-tle  touchof    car-mine...And  al- so    for  my 

®  Dam-mi  sul   vi-sountoc-co    di     car-mi  -  no...   ed  anchea    te    pic - 
-I  Sostenuto  ~  ~  — 


e 


^ 


iL  «/o/pe 


B 


^ 


É 


:C 


puts  a  dab  of  rouge  on  the  baby's  cheeks) 

.Butterfly 


ii 


i 


poco  rail.  - 


T  ^^  jH) 


iM'  J'  P  I  a 


*      tf 


^m 


^? 


*    * 


rnr^TPj^ 


?nd 


dar-lingj  So  that  the      watching  may  not  make  his      face  Hea-vy  with  shadows  ^nd 
-ci  -    no    per -che     la  ve-  glia    non    ti    fac-  eia         vò  -   te    per  pai-  lo-  re       le 


r^ 


m 


^ 
^ 


uà    i    f 


"•"      w- poco  rati.  J^       .    n 


111200 


^ 


^ 


V     % 


.Butterfly 
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^m 


pal  -  lid 
^0  -  te 

«Suzuki 


(urging  her  to  keep  quiet  ) 

a  piacere  T 


^auzuKi a  piacere i s  '        ' S  '        '  .?  ' 

i>  ^    M  J^  Ji  ^1  I  J    >  Ji  Ji  J)  J)  Ji   J)  ^1 


^ 


Nay,  but     keep       still,     till      I've     fi  -  nished    ar  -  ran  -  giag  your 
Nofi    vi       mo     -       ve    -    te       che     v'ho       a        rav  -  via  -  »•«  i       ca   - 


^i^À'Ì! 


m 


W 9 * 


col  canto 


18=^ 


Allegro  moderato. 
^Butterfly    


S 


W 


^ 


(  following  up  an 


^m 


i 


Suzuki 


This  will  sur- 
Che    ne    dì  - 


ri 


ì 


hàir. 
^%- pel-li. 

Allegro  moderato 


i 


idea  she  has  had) 


I 


iButterfly 


£ 


T-^ 


^ 


Ì 


(with  a  touch  of  fury  ; 
piii  forte 


^ 


S * ^ « «M «M L^^^ ^ 

inze!    ''^  All       nf    thftm      snrfi  an 


M— — — S-i-— 5 


'-prise   them!  ^     And  the    Bonze!   ^  All     of    them    sure  and  glad    of      my 

-ran  -no!..  E       lo     zio      Bon-   zo?..    già   del    mio       dan-  no    tut  -   ti       con- 


mw^ 


m 


dim. 


JO- 


J)  V    i 


^Butterfly 


(smiling) 


a  tempo 


"^^  \>0'     0' 0^ ' ' 

^  down-fall  !      And   Ya  -  ma  - 
■  ten- ti!..       E      Ya  -  ma   - 


do  -  ri  with  his  airs    and 
do     -      ri    coi   suoi     Ian 


-^ 


EPE 


p  doles 


poco  rtt. 


P^ 


I 


J^ii..      J)  bJ 


^ 


^^ 


gra  -    ces! 
guo  -     ri' 


^ 


ya  tempo;^.. 


f^ 


ìMrJMf 


feiti 


1 


i 


-^^ 


^ 


S: 


è 


\}m   Py — ^ 


111200 


H 

V'-'i 

m 


il:  '  « -'i' '^é^-''^  ■':'*  :,^  ;:  ^  I  «u-^v^^:^.*- ^ 


jrrjr  » 


w 


224 


)Butterfly 


i      1  iJ'i'^  p  J")  |||-^F=  jiiJ^  lit-,  tf=^^ 


^^ 


m 


My    scorn  and   de      -      ri  -  sion,  My  jeers     and  con  -  tejmpt  for   the 

Be/  -  fa    -    ti,    SCOT    -      na    -     ti,    bef     -       fa    -     ti,  speu  -na    -    ti  gli  in 


Butterfly 


4  Ì)  J)^ 


W 


n\ 


(to  Suzuki)  rit.  a  piacere        Lento  come  prima. 


wretches! 
■gra-tii 

Suzuki  (has  finished  her  toilet) 


gzg_|  p  ?!  ^W%T       pg 


Bring" me  now  my  wedding    -      gar    -     ment. 
Lo -hi    che  vestii    da  spo      -       sa. 


U 


Si 


I've  finished. 
È     fat- to. 


m 


w —  ^  -— 


§7fi=^ 


=s 


/ 


# 


r\ 


^m 


Lento  coj^ne  prima. 


co/  ccn/i^ 


.ZTl 


^ 


-Ji 


f 


fir^ 


^m 


*-^ 


r 


I 


Butterfly 


fcS 


S^ 


Éé 


P  H.  r'^  J^   J) 


(while  Butterfly  dons  ner  garment.  Suzuki  dresses  the  baby  m  the  other  one, 
,    wrapping  him  up  almost  entirely  in  the  ample  and  light  draperies) 


^ 


^ 


Bring  it    hi  -  ther     quick-ly. 
Qua ch'io     lo  ve  -^sta.^ 


I    would  have  him    see  me     in 
Vo' che    mi       ve-dain-dos 


it 
so 


As 
il 


on  my    wed   -    ding 
vel  del     pri     -      mo 


111200 


*it^*ic*: 


Butterfly 


(to  Suzuki,  who  has  finished  dressing  the  baby) 
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^i^ r- 


=g 


^    j^    J)    J)    J^    ii     jl     Ji    J^    j) 


^-^^ 


day. 
di,  _ 


««t 


In      my    hair    we     will     put       a     scar  -  let 
Eun     pa  -  pa  -   ve  -    ro       ros  -   so     nei       ca 


^i^^ 


^ 


3^ 


d»      * 


?^ 


al 


^^ 


f 


=P 


f 


(Suzuki  places  the  flower  in  Butterfly's  hair. 
Butterfly        The  latter  is  pleased  with  the  effect) 
rail    .  -  -  . 


(with  childlike  grace  she 


Mi 
M 


signs  to  Suzuki  to  close  the  shost) 

Moderato  J-^-z 

^Biltterfly (The  night  fails) 


£ 


^^r^   p   P   (;   I?   p 


P     P    T 


sho  -    SI      we'll    make  three    lit  -  tie 
sho  -    si       fa   -   rem      tre      fo  -    rei 


holes,  That      we       can 
li    -     ni        per        ri 


look 
guar 


.Butterfly 


y-^-/  ^  J)  ^ 


t 


p  M  I  r  p  p 

we  will     stay  here  To 


out And  still    as  lit  -  tie  mice        we  will     stay  here  To  watch    and 

dar, e      sta -rem  zit  -  ti      co -me    to  -  pò    -    li  -   ni     ad     u     -     bpet  - 


111200 


""  n'^  ^^^^^tét^^Z^Z^y..^!^^^^ 


IS^ 


^^^   Meno  J =69 

^B Utterfly      l, Suzuki  closes  the  s/iost  at  the  back  ) 


i 

■  I 

I 


«i 


i 


r^r^émi^- 


y^r'   r  ^^vw~^^ 


(Butterfly  leads  the  baby  to  the  shosi) 


^ 


^ 


w^=-^ 


^: 


*!^ 


tttf^         bg 


^jj^j-;i?n_ 


jp 


iiltp — ^ 


^ 


ii 


tite^^i 


^ — - 


(Butterfly  makes  three  holes  in  the  sAost:  one  high  up  for  herself,  one  lower  down  for  Suzuki  and  a  third 
lower  still  for  the  child  whom  she  seats  on  a  cushion,  signing  to  him  to  look  through  his  hole.        Suzuki 

—  —    ■  ^t  .oh 


crouches  do^/n  and  also  gazes  out-  Butterfly  stands  in  front  of  the  highest)*  hole  and  gazes  through  it,  re- 
maining rigid  and  motionless  as  a  statue:  the  baby,  who  is  between  his  mother  and  Suzuki,  peeps  out  cu- 
riously.) ^^;; 
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'W-.  J**?».. 


i 


Moderatamente  mosso  J  =  loo 

Sopranos 
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¥ 


t 


(humming) 
(abocca  chiusa) 


19-^- 


, Tenors 


(within,  from  far  off) 


P 


(humming) 

(a  bocca  chiusa) 


-o=^ 


r 


^ 


(It  is  night,  the  rays  of  the  moon  light  up  the  shosi  from  without) 


(^Moderatamente  mosso  J  =  loo 
j^  PPP, 


^^ 


!^!S 


^ 


_o_ 


*^S^ 


y  j  7  j  7  j: 


f^^ 


É 


^¥^y^ 


ii_ 


f  7  j  Tj  7  i 


^ 


-&- 


m   ^    -t\ 


e 


^ 


#1 


m 
^ 


-©- 


?    .:C--C" 


aac 


éeS 


^ 


fc^T^^ 


^ 


a^ 


f  ^r^j 


5^ 


b^ 


fefe 


^ 


**^ 


ptf* 


§ 


xi_ 


-0_ 


^ 


>  ,    o' 


^ 


p 


^ 


L 


3=1-5 


iEt 


b      ^ 


^_j;^j^7i*\^^jP 


r^=f 


*=* 


^ 


ppp 


^f      r-  p 


sy. 
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:« '!€  ■'i^i  ^;  4^  Ili;:  «t)  ^«^•:1,  tf\.  «^^^ 


tf-'if^^mr 
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I 


:ì 


-©- 


^ 


-o- 


s 


-«- 


=»- 


\ 


? 


tzi: 


Jl 


M^ 


^ 


3r 


/:o- 


i  r  *      * 


^.f-zl^i:  i^7.j:    r*i  lN^tiihv,iil\  <h 


-f 


É 


x^ 


P^ 


ài* 


Ijtliè: 


"cr 


o 


i 


-e= 


?^ 


3 


5E^ 


i 


-»= 


f 


£Et 


7  J  7     =^ 


^   i  jfl 


tìi 


t 


^ 


¥=»-7- 


^ 


^ 


^ 


-i)7i 


-O^ 


fShr- 


|y       O^ 


19-^ 


^ 


X5I 


3z: 


S 


-»- 


*  ^    zg 


S 


e 


\^ 


^ 


i 


V  j  V  j  V  j: 


h=k 


^g^ 


^=g^ 


f=*Mt 


f=^l^ 


^ 


_Q_ 


È 


XJl. 


_Q_ 
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W.  al^.^'i^     -»m     -**    «1^ 


.im.      ..im.      -M        ^v 


2M 


m 


w- 


f        T-   p 


^ 


r     Y-  p 


s"' 


^ 


a^ 


^^T^ 


»//• 

oT 


•/  j  V  H  •/  j: 


^^h- 


If    g    1^^-.     i) 


^^  7  1? J 


-©- 


^ 


f 


? 


^ 


-tìL. 


T 


IT 


^/ 


ritenuto 


(The  baby  falls  asleep,  sinking*  down  on  his  cushionj 


tcnzz 


^ 


351 


i? 


^ 


IE 


t?  Oj 


n" 


i 


331 


i> 


^ 


ie: 


ritenuto 


^ 


ggg^ 


i  j'v  ^  j>' 


F^^ 


351 


i-^l 


a 


^ 


:::s: 


n: 


^^ 


fa 


# 


t^ 


f 


T51 


\>ij 


i 


Suzuki  still  in  her  crouching  position,  falls  asleep  too:   Butterfly  alone  remains  rigid  and  motionless) 


i 


-e>- 


P        • 


-o- 


? 


-©- 


^ 


#^^^ 


i       J^     J^V   d^^ 


NÌ)v  Ì   i^ 


Ì  S^  i)^t^ 


^ 


i^^^^  i 


i?/? 


(tl)* 


^•-  ^'- J  i  - 


3É: 


x^z 
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*uv 


s:«:«:«i„.**«:«**««*^*r. 


t'^'ff'fj 


■  jnjnJHJnrjt  ,a 


280 


-  rit.  -        -a  terripo 


^^^m 


§^g 


ppp 

a. 


^^m 


rati. 


i  J^  ^  nji 


.  rzY. 


|:      r  f)v 


e 


^^ 


_o 


« 


yiH 


rail. 


(The  curtain  feJls  slowly) 


f 


«in 


p  ^ 


^ 


-&- 


^ 


g 


-o- 


-o- 


m!^ 


b'^  i->jHM 


^ 


Mv^ 


^ 


^ 


i^-a- 


r<7//.  »?o//6 


1PPP- 


*^  End  of  Act  TI 
First  Part. 
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B>^r 


Andante  sostenuto  j  =  5« 


<^   -       ^ 


^ 


^ 


''''  m.s 


^ 


Vc,  -     ^ 


f:         l?jfi.' 


|3 


^ 


"^^ 


^. 


:fe 


^^ 


^ 


r 


m.s. 


^ 


is (^ 


L ^ 


f^ 


w.*. 


m.d. 


:^ 


? 


^. 


w-A  x^ 


a  tempo 


W^ 


«if' 


^^ 


m 


^f^ 


rrfi  J  J 


r 


za:: 


dj:^  11,^4  J^ 


'jpp  come  eco 


w 


^F=#5 


i 


r 


f 


*i 


l3 


mf dolce 


^  ^^*i^i' 


3 


jrrJ„j  j 


^ 


pocoacccL^. 


^ 


1 


Ì 


con  passione 


rail. 


XU-te 


Ji^ ^^  ^  , ,  ^'Ifi-iTI^''^  ^7^^^ — ^-^  ? 


^s 


fcS 


^ 


? 


^ 


5^ 


^ 


/- 


rail. 


pp  come  eco 


VP, 


^^ 


% 


»j^ 


MS 


^ 


CS 


>T7 


mt 


V^^^^fJ-^ 


1,^ 


w 
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i^J-^1, 


232 


k 


100 


^'-fn  j7^ì 


p 


^ 


^ 


^^-wrrt 


espres.v. 


fz-:f- 


# 


g 


•       .    jL 


^ 


^ 


^^^3^^-^ 


-I. 


^=^=r 


f      'y  j:    V  '  j:    V  jrT^ 


Ma   -r 


m 


i>/?  —  — , 


^^^ — -    1      ^ 


X 


i 


iF=^J-^>' 


f"- -p    7     7     i      V    ^fi 


Iti 


|:^v: 


sostenuto 


creso. 


SH^^J^  ^~J1 


^ 


^^^^f=^^^ 


■JTlJ-rj  J: 


H^^ "P-^  7   i    -r^f 


^ 


^ 


^ 


-mi  i^i 


i. 


f 


P    7    7       i     7   jrp-^-- 


i 


i^ 


n  tempo 


$ 


U 


& 


*-f-* 


^t^^^^f 


jtrg    ^ 


poco  stent.    . 


r:\ 


f 


^ 


1 


i. 


^^=^^^-y--^     ^      7     )^        ^=ff^ 


^i) 


wm 


^^ 


^ 


B 


t:3 


'ry^  ^ 


p  y  7  ^       y   j:     V  jFf 


^ 


.wstenendo 


ite 


->iiiiiti  ^^  ^^^Tte 


F 


i^.C^  if^-M^^^^^ 


^=^ 


j£ 


r-^- — ^P  7  7}:     ^r|T^ 
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tic"è> 


W.        te       t 
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re'/. 


lA 


i 


fer^i  n    "f^Ff 


^-r" ^J  "/ 


7  f-^rf  >  P  ^, 


9^ 


^^^ 


rf 


-^  FT" 

P  


^ 


I 


v^ 


/li 


co»  stanchezza 


animando  e   creso.  . 


rinforzando  ed  accel. 


.   creso. 


^^ 


^nh  ^5^^^-J^-i^ 


^^m 


¥ 


iiJ^^i^J3#^ 


7    7   i      1  \        T^t- 


r^    a  tempo 

■ite: 


.  Ss 

Ve 
^1 


^1 


i    A 


1U200 


«'^«■*^^^«^«'«t«:«:«,:«««**^«.. 


r,jr-r"-jf 


P'i 


234 


animando  appena 


m. 


dim.   e    rail. 


5 


s 


a 


mf 

.i- 

.L 


«  ^. 


i» 


i^ 


f4 


'.^i 


I 


-■<:i 


It^.ii 


^ 


espress. 


b^^ 


«? 


* 


7.^jtl^- 


fc 


* 


111200 


w  iU 


•«       'm 


acceL 


«35 


©,  rOTbi  -, 


^ — w^ 


Un  poco  meno 

Tenors  I.       (From  the  bay,  far  awav  in  the  distance) 


<: 


* 


afeid 


t 


É 


Tenors  U. 


Oh    eh!   Oh    eh!. 


iJjtlp-    ii^^p^ 


oh    eh!    oh     eh!. 


s 


««» 


s 


g 


^-y  i,ii  1 1 Ji  7     »       i  _x4;;g 


Un  poco  meno 


Oh        eh! 


oh 


l^■'• 


m 
i 


* 


poco  rail... 


''<  '  ijii  tijT-  Ji  Hr^ 


oh     eh!     oh      eh!. 


m 


^^ 


i       7-      uji    I    IkJ--V^^-Ì 


Bzi 


^ 


r 


eh!. 


fcfc^ 


^^ 


H 


oh  eh  !- 


S 


^ 


j?0(?o  rail 


"W^ 


^r 
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m 


ilM 


i 


I 


iM 
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U 


n  tempo 


rr^^^p-  Jif  f!v^7-h^p- JCo^ 


^ 


oh   eh!  oh    eh! 


^^ 


m 


oh  eh!  oh    eh! 


i  7- Jil  I'ff.i    i       j;  ^n^ 


ti^^ 


« 


g 


a  tempo 


oh        eh! 


tt^M-^-M^ 


^tEl 


tót 


oh        eh' 


^ 


a 


o^ 


p? 


m 


\ 


irfe 


sP' 


^ 


^te 


te 


i 


(clanging  of  chains,  ancnoTs,  and  other  sounds  from  the  harbour) 

Meno  ancora 


pSf 


p 


*y-i  a 


g 


t 


espress. 


^9-^ 


t 


U 


i 


9-  ••- 


« 


rail.  .         .    molto  . 


\ 


^^^ 


i^ 


^^ 


z: 


^ 


=^ 


m 


n 


m  \ 


Moderato 

^_.  (The  curtain  rises) 


(Butterfly,  still  motionless,  is  gazing  out  into  the_distance;_  the  child 


s 


é 


ppp 


s 


U 


zzr 


ÌEEÉ 


22 


3 


,/  I 


^m 


is  asleep  on  a  cushion;  and  Suzuki,  kneeling  bent  over  the  child,  has  also  farHTen  a§leep) 

tie 


^S 


1— a 


s 


i^EEE^ 


^ 


É 


=Fg^ 


PP 


^=^ 


S 


•s 


^ 


2=^,;s 
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^ 


(The  first  streaks  of  dawn  appear  in  the  sky) 


^ 


ÌES^ 


^^ 


-J  J  J  _; 


i^^lf^ 


I 


t?=^=f 


9J 


7 


^^ 


P 


t      f 


r     r 


::z 


121 


-^ 0 -^ ( 


21 


i^. 


^^ 


PP 


«S 


# 


r 


m 


^ 


#? 
=^^= 


*=* 


z 


ir 


:  ff-  b  ir  ir 


^^"^J?"^^ 


tl^      i  i 


#=# 


i4»nl_ 


ff 


«? 


^J9 


^m 


2 


^ 


^ 


s 


2ZZ 


? 


^ 


^=^^ 


l'è    -  S> 


bi  J' 


^ 


U  ^è-  i- 


t 


® 

(The  rosy  dawn  spreads) 


^B 


1 


^r& 


m^2-^ 


u 


P- 


^^ 


S 


^^ 


tfc 


^#^ 


^ 


fe^^ 


«i 


^ 


/riè 


^ 


^*f^ 


C      F 

.-r^^ 


r*^ 


É 


-:3i 


£gX^ 


e 


(The  day  breaks). 


É 


1 


^=L 


T 


p 


^ 


fr=ri 


""^ 


111200 


^  :  r  '  t::  i^  :^.t  ;.'#:# .  ^  ...t  ■:  €.:*•..  ^  ^«-.^  tf  ^«^. 


tfi't^:^:r*. 


jF^rjnjn:^r:j^.r:Jt  .-r . 


J-    '       \'  k  I  i 


238 


'.^^^i4^f ,  y  •  ^; 


:<:Kife 


/ 


¥ 


1 


i 


f  V  -r 


/  brillantemente 


ef3^ 


IE 


i 


il'  \ 


(Tromba) 


;^       i^ 


ft--f  .-^ 


ji= 


i=^^^l.OT] 


^t 


tt 


i^     ^     i^     ^ 


^^ 


^ 


^^ 


r^r  '-r  T 


~  J.    J  *  * 


IF 


h  &kf^ 


tor  ttrTL^"^!  Ite/  to 


#Ht«-i* 


* 


/?oco  a 


i  V    i'J-'    V    J' 


poco 


^^     V    ili) 


^J'    ^   J' 


» 


» 


r 


f 
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'^^rh-Ji 


'^ 


poco  a 


poco 


^^M'    ,^  \ki> 


r 


(The  àunshine  stream»  in  from  outside) 


^^M 


Cxt 


à^ 


^ 


^^ 


a  tempo 


11Ì200 


«  *  »  *  *:^  «  ^i  ^  «  '^^  «  :«■:«:«:«  u  « .  «  *  * 


j^^r'jnjn:iz^.-rjra' 


I  \  i  1  .( 


240 


(Butterfly  at  length  rouses  herself,  and  touches  Suzuki  on  the 


m 

fff 


^ 


m 


^ 


^F 


É 


i^ 


dì'mmù    - 


a 


1^ 


11 
i 


# 


shoulder;      the  latter  wakes  with  a  start  and  rises,   whilst  Butterfly  turns  towards  the  baby,  and  takes 

® 


^ 


4V   jjn     \    - 


-  e?ea?o     poco      a 

r 


:e VX- 


poco 


^?^r^)-^ 


M 


3 


-f 


^ 


him  up  with  tender  care) 


:^^^2^\^^^ 


calmo        ^^^ 

i  oL     »rg.     — - 


&È 


r^ 


a  poco 


a 


^^ 


J 


w.s. 


^r  ^  r  » 


s: 


É 


-g??    ,f1^,^ 


*4^ 


I 


■^  ^ 


:£ 


I 


5^ 


w.s. 


rfm. 


ra/(^. 


m.s. 


rail. 


ancora 


^ 


-fi 


LZIZi 
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«^^■*.^- 


i 


Andante  sostenuto. 

awaKing  with  a  start) 


Suzdki    (.awa 


V     ilJ^J^ 


241 

(goes  towards  Butterfly  and  touches 
(rises)'    her  on  the  shoulder) 


^- 


'Tis  daylight!... 
Gian  so  -  le/ 


^^ 


M 


a^ 


^^ 


ff 


M 


^ 


3^ 


i 


^^ 


jin 


^ 


^ 


I 


Suzuki 


"li    V     ili 


Andante  calmo. 

Butterfly    (starts  and  says  confidently) 


g 


Cho-Cho-San  ! 
Cio.cio-san. . 


^jìJWjiJì 


m 


He'li  coine,he'll  come ...         I  know,he'll 
dolcissimo       Ver.  ra.. .  ver-  ra...  col  pie  -  no 


É 


n 


^ 


^ 


^^ 


i^p 


^ 


$ 


^ 


^ 


p 


^ 


i 


*         (Butterfly  sees  the  child  has  fallen  asleep  and  takes  him 


in  ner  arms, turning  to  go  up  to  the  next 


Ome. 


* 


fitoròy)| 


^       Còme. 

so  -    le. 

^  iiSuzuki 


ir^JHrJi  J^  I  yXi\  j\  K    h  I  7  ji  ^ 


^ 


*: 


I   pray  you,  go  and      rest,  for  you  are  wea.  ry. 
Sa -li.  te  a  ri  -  pò  .     sare,affran-tn     sie  -  te 


W-i — 01    01 — 0-^ «r 

And    I    will  call   you 
al  suo  ve.  ni  -  re 


i 


w 


^ 


^^ 


^ 


Butterfly 


"(going  up  the  staircase) 


^ 


ifc=^ 


Suzuki 


fe 


Sweet, thou  art     sleep  _  ing, 
Dor-  mia.mor       mi  -    o. 


^  ji  j)  Jl  I  J^  ^  ^ 


when  he  ax-  rives. 
vi  chiame  .   ro. 


111200 


iT ^r %^^ ^"^ ^^ ^r.^  '.M-^^^^ 


.^.  '  ^- 


jTr-run^^ 


2i2 


Butterfly 


* 


^^ 


^ 


M  I  F  M  ^' 


P 


Cradled    on    my        heart; 
dor -mi    sul  mio  cor. 


Sate    in  God's      keep  -  ing, While        I   must  weep  a 
Tu    sei   con         Di    -     o      ed  io    col    mio    do 


mm 


i 


ì 


à 


=^2= 


m 


-fi 


i 

I 


butterfly 


h.y[,iil  il-  J^J^J^p  J^  |T 


2^^ 


m 


-part. 
-lor. 


^ 


A  -  round  thy  head 
_A te        i     rai 


« 


P 


iEEt 


^^^ 


the  moonbeams   dart:     Sleep,  my    be  .     lov_  ed! 
de-gli  a-stri        d'or:      Bim.bo    mio       dor.  mi! 


p 


# 


PP. 


f 


± 


^ 


rs 


Butterfly  (enters  the  room  above)  (voice  a  littlp  farther  off) 

it 


^ 


p 


Ì 


^^^^i^ 


p 


Suzuki    (sadly,  shaking:  her  head) 
^      P 


É 


Sweet,  thou  art      sleep -ing.       Cradled    on   my 
Dor-  mi  amor       mi   -    o,  dor.  mi    sul  mio 


J)  ji  J]  ^^  .rn^ 


i 


0'  m 
Poor  Madam  But-tei 
15)  Pq  .  ve.ra  But-ter 


flyL 

fiyL 


8- 


^22. 


«SPIPE 


g 


^^ 


/?^ 


i^===» 


S 


i??^ 


^ 


_    ,,       ,,  (voice  farther  off  ) 

Butterfly  ra/l. 


JLJU?-^  rTTTT"g  f!^ 


heart; 
cor. 


P 


'^/T\(dying  away  in 
. -^^  ""--^(5  the  distance) 
Ci . Z2_ 1 


Safe   in  God's    keep  -  ing,While      1  must  weep  a 
Tu    sei    con        Di   .     o       ed        io    col   mio    do 


A^ 


part. 
lor 
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I»  W         t- 


i 


Largo    Jb63. 

Sii7iiki    (kneels  before  the  image  .    .  ,  .  tv       j.     v  \ 

,1      ii^.1/,//  of  Buddha)  (rises  and  goes  to  open  the  snost) 


243 


ae- 


rali        of  Buddha)  vii:>c»  . 


-0\  Po ar  Madam  Butter      -       fly!  — 
U^    Po-  ve.ra   Butter     -      fly!—^ 


^ 


^^ 


VP'\ 


W 


-^^^ 


w 


p  legato 


^ 


m 


rii.J  ^  J"] 


! 


^ 


l^S 


1^^=^ 


,  Suzuki    (Light  knocking  at  the  door  is  heard) 


iJ^  J)  \ 


I       _ 


(louder  knocking  heard***) 


•  •• 


Who  is    it?. 
Chi  si  -  a?. 


*^ 


E^ 


^o-Tm 


iff* 


^^ 


■fr^ 


XTW 


'"'ji  -'  ij  j  J  IJ 


eresc. 


Suzuki  (goes  to  open)  (^j.jgg  ^^^  in  great  surprise) 


Ì  i      ~1) 


(Pinkerton  and  Sharpless  enter  cautiously 

^n  tip^toe) 


i~t  ^  i      i 


iiqVi  I 


iT 


Pinkerton 


Oh!  HiTshT 

Oh!. . .        (motions  Suzuki  to  be  silent)    Zitta! 


Ì    I   Ia2  I  ^      g^  Pv  ^  Iai 


^ 


Sharpless  (on  the  threshold,  signs  to  Suzuki  to  be  quiet) 


HushT 
Zit-ta! 


HusEr~^HusEr 
Zitta!    Zit-ta! 


fì^^r^ 


Hush! 
Stz!^ 


Pinkerton    (anxiously  to  Suzuki) 


^ 


-*-' — '   mi  01  01  01  0i 
She  was  so  ve.rj^   wear-  y!      She  stood  a -waiting 
E  .  ra  stanca   si      tan  .  to!       Vi  stette  ed  a-spet- 


m 


ì: 


fl   n   I  P    7    ^   ^^e:^ 


® 


Dis.turb  her      not! 
Non  la    de  -  star. 


rail.    -     ~-~d^     -    rit.   . 


^ 


p  a  tempo 


111200 


'^ m:^^'  «■•■  *    «  M'H.^^..,.^ 


jF':,rjnjn:x 


I 
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Suzuki 


F^  J)  ji  ji i)  i)  ^      I  '•  ii^J^  J^  ij>iif 


** 


you  all  through  the  night  with  the  ba- by. 
-ta  re  tut.ta  la  not-  te  col  bimbo. 
inkerton 


No  ship  has  cross'd  the  harbour  thege 
Non  giunge  da    tre  an -ninna 


How  aid  ^e     know? 


How  did  ^e     know? 
Co  -  me    sa    -    pe.a? 


S 


m 


^ 


r 


^^ 


É 


Suzuki 


rail. 


V^^\  il .  il .  ^  JU  i> 


aers     ahd  co.loui 


tliree  yearsWhose  flags     ahd  co.loursBut.ter    _      fly 

na  -'   ve     nel     por-to,  che  da   lun-ge    But . ter    -     fly 


Ji    M     F" 


has      not 
rail.  ^^^ ^^ 


Suzuki 


*^ 


f-    ^  Ji  il   il  it  ;.    j> 


m 


eag   -  er  .   ly    seen     and    ex  -  am    .    in'd. 
scru  -  tiil     00  -  lor,       la     ban.  die    -     ra 
Sharpless 


(to  Pinkerton  ) 


^ 


f^ 


^ 


Did     I     not  tell      you? . 
Ve     lo     dis  -    si?!. 


U    fc: 


Allegretto  moderato. 


^ 


S 


„.   ,      ,  I'll  call  her... 

.Pinkerton  ^a  càia. mo. . .  (stopping  Suzuki; 

4 ^^ 


JO, 

Andante  mosso. 


-f-f48 — p- 

no,not  y^t 


7     7     ^ 1 


o,not  yet. 

non  an     -    •  cor. 

Allegretto  moderato. 


111200 


?W.'^I|»,'^I^'^"^' 


■*^^, 


^     u 


■^  -^w 
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Suzuki    (Pointing  to  the  masses  of  flowers  all  about  the  room) 


i       V    i 


h  I  bJi  il  ìj^  -Li^ 


pj  rp 


Look  a -round  you. 
Lo     ve  -  de  -  te, 


Last     night  she  would  have       the 
ter  se .  ra,    la      stan   .    za 


* 


^ 


T ^ !—■  — 


S 
^ 


d=^ 


V       V 


^^m 


SÉt 


'f 


Suzuki 


Suzuki 


(hears  a  noise  in  the  garden,  goes  to  look 
outside  the  shosi  and  exclaims  in  surprise) 


^, 


^   V    V  [,i  Ji-Ji4-^^  i  Ji  i^^^^ 


'•nr   Hpn?  '       A 


i 


Pinkerton 


Who's  that  out-  side  there  in  the  gar.  den?  '     A 

I       ..   ,^        Chi  c'è    là      fuo-ri   nel  petardi  -  no?... U.na 
(troubled)  °  ^ 


i  hi  i)  J^     ^ 


Sharpless 


Oh,  torment! 
Che  pe  -  na! 


y^[T  V  ^-^ 


/CN 


tell  you?.. 
dis  -  si?. . . 


fei^S^^ 


^m 


m 


^J, 


I 


^ 


p 

^ 


rs 


rT\ 
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i^"« 
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if^'i^:»^^ 
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Mosso. 
Suzuki 


'^goes  to  Suzuki  and  leads  her  down  the  stage  again,  urging  her  to  speak  in  a  whisper) 


Allegro  agitato  Jzi32. 

Suzuki    (excitedly) 


* 


(in  consternation) 


ItJi  ?il|   B    ^       Ì 


cresc.  e 


\  r  pp   ^p\p  f     i 


±t 


f, 


^ 


m 


Who's  that?  who's  that? 
inkerton    cài  è?      cài     è? 

1^ 


who's  that?  who's  that? 

Gài   èP       cài       èZ-^ 
(embarrassed)     j? 


m  f  ^^' 


^m 


f 


Hush! 
Zit-ta! 

Sharpless 


(to  Pinkerton) 


^a 


f  Wf^ii^ 


3 


,  She  came  with 
È  ve .  nu-ta  con 


^ 


^ 


:* 


Bet-ter  teli      her      all. 
.  ,,  ...        I      Me.slio  dirle  offni      co.  sa. 

Allegro  agitato  J--132.  ' 


^ 


s 


¥ 


E 


1^ 


P 


m 


^ 


É 


^ 


à 


creso,    e 


U 


* 


K. 


j 5L 


É 


^m 


rw^ 


W 


(stupefied, raises  her  arms  to  heaven,  tnen  falls 
on  her  knees  with  her  face  to  the  ground) 
a  tempo 


T     #f 


T 


Suzuki- 

string. 


/5    A      string.  I,        .  ,  t rit a_ 


w 


)w-  ed 


who's  that?  who's   that? 
'inkerton  Gài    è?       cài       è? 


Hal 
A 


low 
ni  -  me 


fi"^     i 


^ 


^ 


me. 

me. 

Sharpless 


rit. 

(with  restraint, but  deliberately) 


% 


j=  T"    ^\M  ^       -t 


She's      his       wife! 
È  sua       mo-glie! 

a  tempo 


^B 


strJTig. 


col  canto 


^^\ 


^)--^\-i  I'?  in 


^=±± 


f 


ff 


^^^ 


a. 


? 


111200 


MM  W  ^.  ^. 


tw         W 


* 


Suzuki 


^ 


i 


souls        of     our       fa    - 
san    -te      de  -     gli  a 


r^  rn  r  p  F 1^^ 


* 


I 


^ 


EEÌ 
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therslAhjtlie  world       is    plung'din         gìÒom_     is 
vi! Alla  pic.  ci  -  na  s'è     spento  il         sol, s'è 


-^. 


col  canto 


È 


Eì 


Suzuki 


*= 


a  tempo 


mm 


5 


s 


plung'din         gloom  !_ 
H pen-to  il        sol! 

Sharpless 


(soothes  Suzuki  and  r:iises  her  from  the  ground) 


5B 


fei 


^ 


tea 


(§) 

a  tempo 


Wf      carne 
Svr.  -  gliem 


here    so       ear.ly  in  the 
mo     que  .  st'o-ra,  mattu  - 


Sharpless 


^ 


i9~ 


^p  V  I  ^    V  ^^1  ])  J)  Jr|  j.   I  J.  Je)e^ 


morn 
-  ti 


ing 


To       find  you   all     a 
per       ri  -  tro  .var-  ti 


Sharpless 


p--\,  Jww^M  r  M  I  r  P 


^^ 


lone      here,  Su    -     zu 
*c»    -      la,    Su    -     zij. 


32Z 


-ki, That  you  might  give   us  your     help  and  your       gui 
-ki,    eal.la  gran    pro.vaun  a    .     iu-to,un  so    -     ste 


poco  rail. 


rtr-^ 


dance in      this    our 

gno cer  -   car   con 


^ 


111200 


*:"&■: .J -.H»-:.:* .€  \j^ZA-^^-...^^.^^:^^^^^, 


r^r'JTzS'^-z^.-rjrA'  .-r'^ . 


Ì.  \  t  à 


4» 
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Suzuki 


(in  despair) 

4s^     -   \i   & 


W 


^^^J^j)-'-M  i  Vilg   i^j  r^^, 


^fe 


Sharpless 


How    can 
Che     gio 


I?. 
va?. 


How     can  I?- 

che     gio     -     va? 


(fakes  Suzuki  aside  and  tries  to  persuade  her  into  consenting,  whilst  Pinkerton  getting  more  and  more  agi  - 

Largo.  J:  54.  

Sharplfrss      p  dolce ^ — 1         U 


?E=g 


m 


t 


'I  know  that  for  such  a      trou  -  ble  There- is         no         con -so - 

^*'  (22)  ^^      ^^^     ^^  '         ^"^      P^  '  ^^      notici,         so     -     no   con- 


rail. 


^ 


P 


^a 


4=£ 


S=* 


y 


^ 


^^ 


tated,  wanders  about  the  room,  noticing  all  details) 

Sharpl«ss 


w 


\rrr^ 


f=?=? 


-!J^]>  I    f  P^ 


la  -  tion!  But  the    fu  -  ture    of  the     ba  -  by      Must      be  our     first — and  spe-cial 
-for  -  ti!  Ma  del    bim-  bo       con    -    vie  -ne      as     -     si  -cu  -  rar -— -     ^g— ^ 


Sharoless 


^^m^- 


Hf  ^     '1^ 


ter fra-grance  of     these 

-  ra  fra  -   gran  -  za     di    questi 


^ 


ì 


thought. 
sor  -   ti! 


This       gen     -    tie 
La  pie   - 


la    -    dy, 

to    -    sa 


111200 


A   M^KiS 


W        k 


I»       w 


Suzuki 


it* 


^?^ 
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Pinkerton 


Woe   IS    me! 
Oh   Tm  trista! 


,pì/-i.i'i'r   T^j—u-  JiJU'J'  p  0  ip   ^  ^      "^'^ 

eJ  flowVs,  It    is  poi -son   Xo     my     heart!  Un    - 


flowVs, 
fior, 


It    is  poi -son   tb      rhy     heart! 
ve -le -no -sa  al  cor    mi        va: 


Un 
Im-mu  ■ 


Sharpless 


^^^ 


Wh. 


£ 


m^^ 


± 


who  dare    not 
che  entrar  non 


ent 

0   - 


er,Will  give  the 
sa   ma  -  ter  -  na 


tes 


"m 


$ 


child      a    moth 
Gu-ra  del   bim 


^ 


er's 
ho  a 


is: 


^ 


f" 


'f-m  f    J 


Suzuki 


^^ 


f 


r^ 


i 


S 


frJ  i  g_L^J-^ 


i 


ffi 


^ 


^                    Db   yóu  ask     me 
Pinkerton  E     vo  -  le   -   te 

4i- 


;o     go  and  teli    a 


^ 


to     go  and  tell    a       moth     -     er... 
ciiio  chie-da  adu  -  na        ma      -     dre... 


^ 


air 


creso. 


% 


M^P-P 


changed 
Sharpless- ^  - 


is^  the     cham 
-  tae    la      stan 


-  ber  Where  once    we  lov'd 
za     dei       no-stri  a-mor... 


'>m>  r 


^ 


^eS; 


^ 


^m 


care! 
-  vra. 


w 


m 


p  cresc. 


^ 


W 


Suzuki 


f 


I 


i 


De -lay  not, 

Suv  -  vi  -  a, 


è^ 


J: 


^ 


i 


r 


m 


te 


W^ 


ir 

Pinkerton 


7— ar 


n}ii)'^)})^> 


,  ,        .  .^    .  ,T.  ,:,,_  N     C?j3    you   ask  me  to   go  and  tell  a 

(Pinkerton  ^oes  towards  the  magre  of  Buddha)         g       vo    -    Ic  -  te  Cììio  Chieda  adu-na 


^  éut  a   death-lv  chill  haiTnts  V^e     air! 


Sharpless 


But  a   death-ly  chill  haunts  tne     air. 
Ma  un      geL^  di  mar  -    te       vi     sta. 


call  her,  de-lay  not,        Call       in  that  gentle 


I— ^ 


^^ 


call  her,  de-lay  not, 
par- la,  suv-vi  -  a, 


Call       in  that  gentle 
par  -    la  con  quella 


la 
pi 


-  a 


And 

e 


con 

eon 


^g 


J^^?T^ 


f 


i 


Ly'u/f 


^ 


111200 


m 


5-" 


!.. 


R'^«"^s*'«:^«'*'ì*'*'-^«;:«7«l;«':*C;«-^^ 


l!"  Jif.i 


r'jnjra 
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Suzuk 

i 


^^ 


moth  -  er. 
Pinkerton,  ma  -  dre.. 

(sees  his  own  likeness) 


Woe    is    me!      r 
Oh!   me   tri  -  sta/ 


Hear   my       sor   -   row! 
Oh/     me        tri    -    sta/ 


É[    I        (sees  his  own  likeness) 

^  Andhere  mvportra 


¥^ 


Sharpless 


Andhere  my  portrait . 
II  mio    ri-trat-to... 


Three  years  have 
Tre     an  -  ai 


m 


f^  fit  y 


cresc. 


rr"~p 


^m 


duct     her       here. 
du    -    ci  -  la  qui. 


i)^^'  r%  ir  -^^ 


If    e  -  veil     But-ter-fly  should  see  her,  no  mat  -  ter. 
s^an-che   la       ve'- da  But-ter-fly,  nonim-yor  -    ta^ 


^ 


S^ 


^ 


f 


^m 


I 


? 


E^ 


I 


^ 


Suzuki 


^ 


^ 


Pinkerton      „ 
f  I  allarg. 


ni  I.  ,    «■ 


^^ 


Hal  -   low- ted 
A    -    ni  -  me 

» 


rA 


souls    of    my     fa    -    thers!... 
san  -te     de  -  ffli  a  -  vi/... 


é 


^ 


t: 


^  passed   a    -  way, 

Sharpless  '^i^  ^«^  '  *° 


7,i,ki,f  p  p  rjL(L4-f 


i 


Three 


years 
-  ti,      tre  an  ■ 


have 
-  ni 


passed  a 

son      pas  . 


m^ 


Then  with   her    own        ayes   she   will    learn 
An  -  zi,     me  -  glia  se  accor  -  ta     del        ve  - 


fefe 


i 


r — -^ 


I 


The 
-  ro 


cru    -    el 

si ,       fa 

f^Vft  'if- 


a 


ti 


ailarg.   - 


y 


^ 


^^3 


^ 


Suzuki  %j^. 


* 


f 


S 


-0=]^=^-^ 


^ 


p;   .     X        Now    all  the  world    is      ^plung'd  in  gloom! 

r  in  Kenan    ^7    _  ^^  ^^y?  -  ci  -  na  s'e  spen-toil  sol/ 


^m 


Hear         my      sor  -   row! 
OA.'         wie       trt  -    sta/ 


^^ 


Sh 


-way, 
larpless  ^ 


Three   years 
tre        an  - 


have 
-  m 


i 


^-hP^-f 


pass'd  a    - 
son      pas  - 


^ 


» 


truth 
-,  ces  - 

-il- 


we 


dare     not 
la       sua 


tell     her. 
vi  -  sta. 


Go       then, 
Suv  -  via, 


creó'c.  - 


^-=4 


/5^ 


111200 


^.  ■^^*Àj</Ì 


Suztiki 


^n 
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-I  H^'  j,  h  ^^-T-nn  1 .1  J   i   g 


Hal -lowed  souls  of    my. 
Pinkerton     ^  ■  ni-me  fiav  -  te.    de 


fa  -  thers!, 
gli  a  -  vi! . . . 


fe 


Sharpless 


-way. 
sa  - 


S 


'nd  bv'  -   rv        day,     ev'-fy  libi 


^ 


.^ 


Ah! 
^i  - 


i 


all       the 
la        pic 


.    a/ndyv'  -   ry        day,     ey'-ry  hbur  she        count 
"     '"^-       -"«     -     ra    -  tira  hai  giorni  e        l'o 


fi  "        -un      -    i)g 


^M 


f ^i^f-fM^^f  P  .  ri^f^#^ 


speak 
par  - 


with  that  gen  -  tie 
-   la     con  quel  -  la 


la  -  dy, 

pi  -   a, 


Go     quick  -  ly    and  bring  her 
SUV  -   vi  -    a,   con-du    -   ci- la 


m 


te 


:pF^«n,fi^ 


^m 


w 


^i 


gif  ^ 


Suzuki 


^ 


^;;=4^ 


fSiU. 


5- 


» 


^m 


3: 


? 


,     ^         rit. (Shart 


%ò.^ 


i 


* 


(Sharpless  pushes  her-  into  the  g:arden  to  .join  M^s  Pinkerton) 


world     is  plung'din  gloom!      /  ,  ..,  ^    ^        .     ■    r,-  ^ 

Pinkerton     ci  -  na  s'è   spen-  to  il  sol! (overcome  by  emotion  ana  unable  to  restrain  his  tears,  ap- 

rmKerion  ^^      '""  "^  ^  jy^  -   t o^^^^^^       preaches  Sharpless  and  says  to  him  resolutjely) 

f:^»^^^!* ,   f-     > . , — .— 


fetr-H^fyi 


± 


?-^^n'P^g 


utjel 


Sharpless  ^ 


^S 


^ 


ed,  a  -  las,    she     count  -  ed! 
re,  i      gior-ni  e^  Vo    -     re!     |j 


I      gtor- 


i 


% 


I 


a 


I    can  -  not   re  - 
Nan  pos-so  ri  -  ma  ■ 


here,      and  bring  her         here G9,      Su 

qiti'^_^    con  -  du  -    cila      qui Vien,   Su 


zu  -  ki,   go! 
zu  -  ki,  vien! 


Pinton+nn       Htìar  my  sorrow! 
Pinkerton        r.y.,  ^i,  tristaf 


fe 


£ 


^                -  mam, 
Sharpless  -ner; 


^ 


m 


,  ril  wait  you  out  -  Bidfe . . 


^^ 


^ 


Sharpless, 

SharplesSfV'a-spet-to  per   vi- a.. 


^ 


* 


Tfi       it    nnt  as    T  "  " 


Is     it  not  as    I 
Non  ve  Va  -  ve-vo 


"Xìi. 


I'm 

Ml 


I 


■ib::  '  ^^^^'  ^'^  m^  ^'^M'-^Z^Z.^'^.^-^'^  ^^:if. 


if.  $r  »* 
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^ 
K 


AllGigro  agitato. 

Pinl(ePton  (giving  Sharpless  some  money) 


^ 


r  vM^'  P 


m 


m    m 


f 


? 


Give  her  this    mo-ney,  just    to    sup -port 
Sharpiess  Do.  -te  -  in      vo  -  i      qual-che  soo  -  cor 


'y-i^  U 


her...     Re -morse     and 
so...      mi    Strug  -  go 


T 


q 


ii 


told  you? 
(2^  del  -  to? 

Allegro  agitato. 


^ 


I 


-^W) 

f^ 


s 


«^ 


^ 


^ 


Pinkerton 


^m 


rail. 


^ 


s^ 


an  -  guish  phoke 
dal      ri  -' mor  - 


% 


I 


me,       Re -morse    and 
-  so,         mi  Strug  -  go 


nlis 


=?c 


^3L 


hv   lli>  ^ 


an  -  guish  choke  me. 

c?ai       ri  -  mar  -         -   so.^ 


\     \ 


m 


ww^^i 


s 


^ 


rail. 


^ 


p 


-^ 


m^ 


^ 


z^ 


^5 


■J 


Sharoless 
P 


m 


^ 


^^^ 


^ 


r  f  f  T^  F 


^ 


g 


»-^s- 


I  warned  you,  you  re  -  mem  -ber? 
Fel  dis  -  si?  vi   ri  -  cor  -  da? 


When    in  your  hand  she  laid  hers:     "Be 
Quan  -  do    la    man  vi     die  -  de:        '<ha- 


Sharpless 


^ 


f  r  Pfffir  r,f  if  r  ^_o 


s 


^^ 


care -fui!  For  she  be-lieves  you','    A   -  las!  how 
-da  -  te!    El  -  la   ci    ere  -   de^^      e       fui  pro 


true  I       spoke! 
Je-ta  al -lor! 


Deaf  to     all  en- 
Sor-da     ai  con- 


111200 


*^-.*^^*S. 


Sharpless 


K 


r  r     ip^p  M  p  i^p  ^ 


I»- 1»- 


s 
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f  ^  ;  ^p 


■  treat-ies,  deaf  to  doubting,  hu- mi   -  lia -tion,. 

-  si  -  gli,  sor-  da  ai  dub  -  H,   vi-  li   -    pe  -  sa — 


Blind-ly  trust-in^  to  your 
nel     -      Vo  -  sti-na-ta  at- 


■m-  -fi- 


at z; 


■^=ìi^ 


PCZIZZ 


^^ 


^-JJI^- 


l 


>k—à  A    i 


^ 


e 


Pinkerton 


Allegro  moaerato 
"'A 


^ 


lS>- 


E 


^m 


Sharpless 


rit. 


Yes, 


in    one  sud-den     mo  - 
tut- to  in  un    i  -  stan  - 


m 

-der 


ment, 
-  te 


I 


I 

io 


"m 


X 


g^ 


pro -misBiHer heart  will     break... 
-te   -sa    rac-col-seil         cor... 


i 


^^=d 


=jr —     Allegro  moderato 


S^-- 
/  b  ^  g 


^^ 


-^i 


f 


eS 


C^  i-O 


* 


>af  a*a> 


ps^^^ti 


p  cantando 


le 


-6 


m 


Pinkerton 

r 


m 


^ 


see 
re 


my 


heart 
fai  - 


g 


1»- 


less 
lo 


ac 


tion 
-    0 


And 


^ 


^  «7  # 


^ 


S^ 


^^ 


Pinkerton 


m 


^ 


mT .T  ,_rjj 


i 


^=F 


ffi" 


prt- 


£i'  p  p  M  r  fa 


^ 


feel  that   I  shall   ne  -  ver,    ah       ne  • 
sen  -  to    che    di    que  -  sto      tor  -  men 


É 


-  ver 

-  to 


?5 


^—77 


gHHg^ 


^ 


/- 


^ 


É 


^ 


É3=n3 


^  \*^ 


Free  my- self  from,   re 
tre  -gua  mai   non     a 


U 


1| A3  ^*CJ^^E 


#^^ 


^ 


111200 


*^«---^"*^A-«*«*1e^«t 
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r^zjT^: 
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m' 


Pinkerton 


-^  r  Pr^ 


morse,- 
vrò, 


no        m 


M  r  <  r  ^    i!j 


10        ne -ver      more! 
mai     non    a    -    vrò! 


Shai^pless 


Andante. 


p 


Now     ffo.:        the  cruel      truth  she  best  should  hear  a 


^ 


±^ 


Now     go.:        the  cruel      truth  she  best  shouldhear  a  -  lone. 
An  -  aa-fe.-    il   triste        ve-ro  da  so-la  appren-de  -  ra. 


111200 


ir  % 


Ifc'  j^.  -i***,   "W 


255 


Pinkerton 


gi>^^  ^  ^  M  p 


^ 


i 


i 


be  by  her    re  -  proach      -     fui      eyes. 

bian-te    con  strazio  a  -  tro  -ce         ve  -  dro.. 

"ir 


fcte 


•TT^ 


}^--n 


S  3 


m 


:z 


^ 


^ 


B± 


P 


pp 


■G- 


fe 


S 


B^ 


Pinkerton 


ft 


^^ 


^       ^  t      p 


1 


Fare  -  well, 

Ad   -    di  - 


Sharpless 


home  where  she  waited  and 
-  0     J'io     -    ri   -  to  a- 


But  now  this  faith- fui     heart  has  al-ready    di-vined. 
Ma  or  quel  cor    sin  -  ce    -     ro  pre-sa  -  go  e  già... 


I 

Vel 


Pinkerton 


ìkfe 


con  slancio 

f 


^^^m 


^m 


^=r 


loved. 
-  sii... 


I      can -not  bear  to 
Non  reggo  al  ttuo  sqvM- 


Sharpless  rr — - —  ^ r 1 ^_,^ 


warned  you,         a -las,  you    see  how      true   I       pro-phesied! 

dis  -  -si...        vi         ri  -  cor-  da?.,  e         fui  pro  -  fe-taallor. 


^i^ei.  ^ 


111200 
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Pinkerton 


^m 


I 


w^ 


^ 


^ 


I 


i5>- 


? 


f 


f 


Stay, 
-  lor, 


ah!      I       can 

fl^/    non     reff 


not  bear  to        stay! 
g'o  al    tuo  squal  -  lor! 


Like    a 
^7/^-  go, 


Pinkerton 


rit. 


m^lTfrtJi 


Sostenendo. 


-^     7     Jl 


coward,  ah!     let     me    fly! 
Jiig  -    go,      son  vii! 


Fare  -well. 

Ad  -  di   - 


I. 


-  0,         non 


Pinkerton 


W 


!*=!t: 


^ 


^ 


^ 


^ 


2: 


can 
Sharpless 


not,  I    can  -  not    stay, 
go    al  tiio  squal -lor, 


ah! 
ah!. 


^S 


% 


^^t 


•    » 


I     can   -    not!       Fare- 
non  reg    -    go,  son 


M  ^^  p  F-^r^^ 


± 


Yes        go,  and  let  her  learn    the  cruel     truth. 
An    -    da-te,il  tri-ste      ve-ro  apprende  -  ra. 


111200 


W        W 


t  ». 


^ik 


:m.'^"-.Wi'<i««'.w»;>v: 
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Allegro  moderato  ma  deciso. 

Pinkerton  (-wi-ings  the  Consul's  hand,    and  goes  out  quickly  by  the  door  on  the  right:  Sharpless  bows  his 


Kate 


ipfe 


Andante  molto  sostenuto.  J  z  eo. 

/o^     (Kate  and  Suzuki  come  from  r„^„■^^,r  *^  o„„„i  i\ 

Vt5[,      the  garden) (gently  to  Suzuki) 


^ 


^ 


8^] 


fi  allfirfi:  - 


m 


^  ^  ni)  i'  J^ 


9= 


Then  you  will 
Glie  -  lo     di- 


^ 


,^5 


^^ 


^^E 


àr?^i..Sg3j- 


p=r 


Kate 


WY  I  -L- 


^1^ 


tell    her. 

-  rai? 

iSu2uki 


Kate 


And  ^ill'^    you    ad    -  vise  her      to       trust     me?. 

E    le   da -rai  con    -    si  -  glio    d'af  -  fi   -    dar   -   mi?.. 


sentito 


I 
1 

i 
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.Kate 


I       3        '      >         3 


i    nh  J  «h  J)  JHiJ  J  g 


Suzuici 


È 


Like  a  son  will   I      tend  him . 
Lo  ter-  rò  come  un     fi  -glio. 


ì        I  i-t-Y^^^^flply^ 


ì 


i    y|J)  3 


tm       m 


A 


I       pro -mise. 

Fro  -  met  -  to. 


^:  '^^j»j^ 


^ 


tEHlt 


=^U 


I     trust  you.   But    I 
Ft      ere  -  do.     Ma     bi 


i 


1  m     m 


W 


m 


9 


m2z 


Tm ■ 


^^3-11 


-9    i-W 


^Suzuki 


l].rTl^^^ji^  f    \iuf]^ri^f  r  ^  1^^^ 


•^    must    P 


be  quite  a -lone  be  -  side  her... 
so-gna  c/iio  le    sia  so  -la  ac  -  can  -to... 


I 


In  this  cru-el    hour...      a  -   lone! 
/on)  Nel  -  la  grande       o  -ra...  so  -  la! 


^ 


iè 


u 


È 


:è 


t?i^      —  ^ 


Suzuki 


1       K 


t-r^jrji^ 


àM 


ri  ten. 

a 


a  tempo 


sostenendo 


-^-^ir^ 


w 


She  will    weep      so       sad    -     ly! 
Piange  -  rà  tan  -  to        tan    -      to! 

riten. 


shell  weep     so        sad       -      ly! 
pian-ge   -    rà        tan       -       to! 
a  tempo  ■  , ^  sostenendo 


Butterfly  (voice  from  afar,  calling 

from  the  room  above)  (nearer) 

/I  litp  r?  T .  P-4 


% 


# — 9- 


^3E 


^m 


aire  yon 


ffi 


Su    -    zu-ki! 

Su    -    zu-  kit 


Where     are  you? 

Do  -  ve        se  -  i? 


Su 
Su 


m 


^^S 
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Allegro.  J  :  152 

Butterfly  (appears  at  the  head  of  the   staircase) 


p  J'M 


4 


-zu-ki! 

-  zu  -ki! 

Suzuki 


cresc.  e  string. 


it     Ì  1  r,\  r^^ 


rese,  e 


(Butterfly  begins  to 
come  down  stairs) 


®Vm.  here.. 
Son    gut... 

Alleerro.  J:  152 


M  '»  P  P  P  P  ^ 


i 


^ 


I  was    praying,     and  go-ingback  to    watch... 
pre      -      ga-vo         e     ri-met-te-vo  a      po    -    sto... 


Suzuki  (rushes  towards  the  staircase  to  prevent  Butterfly  from  coming  down) 


i  r    i 


No.. 
No.. 


f  p  y  i    I  V  p  7  p 


1»-= — * 


no...    no. 
no...    no. 


W 


^ 


no...   Do  not  come      down... 

no...   no.. .non  seen  -     de      -       te... 


f' 


Ì 


l'^\ 


(Butterfly  comes  down  quickly,  freeing  herself  from  Suzuki  who  tries  in  vain  to  hold  her  back) 
Suzuki  (crying  o^it) 


i 


^ 


fci 


s 


no... 
no... 


no. 
no. 


no. 
no. 


(^x!^»^\m  •:  g  h  h^.Lb^tii:»?:  «  li  hi)  ^  F  ^ 


'  m-  «■'  MiWi'i  DT^i-  ^tt  MM  M-  «a  jiwr  .1 

imr  £ùì:v-  «i  is  -m-  «a-  «i>jhi  c^tu  «ilo  ji-  «a'  jai^.nr  ^^^^^ 


tr-X^ 


<7r(?5'c.  e  string. 


^T       ^f 


OTZQ 


A 


i 


i 


^ 


^ 


<r(5l-^ 


^^ 


e/(?^- 


w/" 
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É 


Vivo  (in  uno) 
py^^gp^ly  (Pacing  the  room  in  greatjbiit  joyful  excitement) 


He's     here...     he's      here. 
E         quiy...         è         qui 


P=^ 


f-r  ^  P  m^^^ 

id-denPHe's     here...      he's 


^ 


W- 


where  is    he        hid- den? He's     here...      he's 
do.  ve  è    na     -    scosto?      è  qui,-..         è 


i 


/ 


m 


^ 


^17- 


7Ì' 


Butterfly 

(catching  sight  of  Sharpless) 


(In  alarm,  looking  for  Pinkerton) 


hn  ^J  J  I    U^ 


i   ifiJ) 


here. 
qui . . 


Here's  the      C  on-sul .... 
Eg -co  il      Con -so  -le. 


and. 
e. . 


i^^yt 


m 


^f^~-xT}ff 


it 


^ 


/- 


diffT. 


S 


77. 


Butterfly 


^ 


where  is?. . .  where  is?. . . 
do  -  ve?...        do  -  ve?... 


<-)^fi: 


\>*^f 


m 


bà 


ha: 


\^ 


hY^QìpT'f 


tfp^ 


it 


meno  forte 


dim. 


m 


^t7- 


1 


«it 


l>e  1>»  il»^^- 


i^ 


(Butterfly,  after  having  searched  in  every  corner,  in  the  little  recess  and 
behind  the  screen,  looks  around  in  anguish) 


>=    @^ 


i 


M 


^ 


^^^^yip 


M 


mo/to  creso. 


dim.     e 


rail. 


m 


«■ 


^ 


u  '  ^^' 
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È 


Butterfly 


tZT^lJ  llJ   Q 


(sees  Kate  and  looks  at  her  fixedly) 


^ 


^g 


Not      here  ! . 
Non       c'è!.. 


^ 


M 


iSui 


^pIFp  T 'f 


l^^g'H^^M?^ 


I 


g 


ra//. 


sempre 


dim. 


i  norendo 


i^m 


Butterfly 


5S=W» 


m 


:M^ 


(to  Kate) 


i  i  •>U)|U.  ||,J    -iU 


S 


Who      are      you? 
CAi         sie     .    te? 


^m 


1 


5JF 


i.^'eH^ 


?'«//. 


ifer~i$ji 


^m 


*?a* 


-«*■ 


Why    have    you 
Per   -  che       ve  ■ 


tf  " 


I 


É 


Butterfly 


^ 


P3a 


— ©-=- 

an 

par 


come      here? 
-  wi  ste.^ 


^W 


No    one 
A^iw  -  no 


swers!... 
-    la/... 


P 


^M 


rail. 


ancora    - 


^^ 


^ 


É 


É 


^ig^ 


i 


Butterfly 


^ 


r   l.r  ^^ 


n: 


^ 


®ii 


^^  ^  'T  ^^ 


Why 


are   you 
che  pian 


weep 


^ 


ing? 


^ 


->C«    i-^ 


P^^ 


i'JP 


^^ 


it 


^ 
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(is  afraid  of  understanding  and  shrinks  together  like  a  frightened  child) 

Butterfly  i — o 1 


^  n  U  7    h 


Ì 


ifo,  no,  tell      me       nothing...  nothin 


No,  no,  tell  '  nfe       nothing. 

No,  non  di -te-mi        nul-la.. 


nothing. 
nul-la... 


Lest  I    fall 
ybr- se    po  - 


^ 


É 


VTP 


m 


^ 


I 


II  U  il 


i 


Butterfly 


^         Adagio.  J.=  J 


s 


|?J    J    J   I  bJ* .  ^ 


^^ 


dead  at  your    feet  at  the  words   I   hear.... 
•^rei  cader      mor.ta  sulV-    at  -  ti  -mo.... 


m 


m 


TPP 


W. 


JTl 


i 


'T\ 


s 


* 


/// 


'^. 


^E 


i 


\- 


^ 


(with  affectionate  and  childlike  kindness  to  Suzxiki) 


Butterfly 


^  p-  i'l  r  r  I  •''T  M  p  M'^  ^  I  ^  rj  i^ji  I 


You,  Su    -   zu  -  ki , 
Tu    Su    .   zu  -  là 


are  al -ways   so     faith-ful, 
che  sei  tan  -  to       buo.na, 


f 


on't  weep,    I   pray! 
non     pian-ge  -  re! 


^ 


g 


^ 


p 


w 


^ 


tó 


^ 


# 


m 


poco  rail. 
Butterfly 


r\ 


m 


i-iiii^-iiinji^jjjJi^^p, 


Since  you  love  me    so      Tiear-ly,     say  "yes"     or  "no  J'  quite      softly...  He 
e     mi  vuoi  tan -to         be  -  ne       un      Si,        un  No,       di'       pia-no... 


^ 


poco  rail. 


m 


3t 


w 


•-  ^    — 


^ 


^^ 


lives? 
Vi-ve? 


111200 


'  'i^/i. 


I»        w 


V    V 


.u^, -4*»*.    '**. 
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Butterfly   (transfixed;   as  though  she  had  received  a  mortal  blow) 


nnr  gf  I  ^^^^^W^ 


Suzuki 


But  he'll  come  no  more,      They  have    told  you!. 
Ma     non      vie- ne  più.  Te    Vhan     det-tof.. 


■  ti' 

(  Suzuki  is  silent  ) 


t#    ti^   tr       t_#    tl^ 


^ 


bl>g  ''n^r^ 


1j# 


E 


i>^ 


/T> 


^ 


^ 


^? 


^: 


Andante  sostenuto 
Butterfly 


u 


bi 


(angered  at  Suzuki's  silence) 


5: 


r\ 


ii=^=^.j>  Ì)    ^ 


^    ^    ^ 


t-* 


tilel         I    want  you    to       re  -  plyl 

spa!  Vog.  Ho    che    tu      ri  .  spon  -  Ha.        a 


I 


r\ 


'^>f 


^: 


* 


Butterfly 


(coldly) 


|J'  J'  J'   J'  ^ 


S^ 


Suzuki 


He    reached  here  yester(fay? 
Ma  è   giun.to       ie  .  ri? 


éèeI 


No  more. 
Mai  più. 


i 


Jf 


ite 


i 


1 


i 


w 


"•f 


Bff 


nrs^ 
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^y 


Sr 


^^ 
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«■;.€( 


#• 


ir!J- -i^ 
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Biitterflu  (Butterfly,  who  has  understood,  looks  at  Kate  as  though  fascinated) 


SS 


Suzuki 


iTio       is  tnii 


f^^ 


$ 


P^W 


m^^ 


fc 


W^ 


who       is  this  la -dy  that     ter- ri    -    fies   me?  ter.ri 

Quel-la  donna,  Honda  mi  fa  tan-ta  pa  -  u   -  raf    ian-ta  pa- 


P 


fe 


es. 


^^ 


PJP 


5^ 


1^ 

Butterfly 


JiS=: 


dim . 


W 


Mt 


_p == 


a 


^i^= 


:^ 


iik 


e 


la?      I,?        |3P  l^ 


^ 


^ 


^  ouTierT  ; 


S 


*-'  -fies me? 
-u  -  ra! 

^  Kate 


(  simply) 


ate      ^—s — -■    'i   >?■   7  .       ,     ^  .?       '    V    3.      ' 


(about  to  approach  But- 
terfly who  motions  her 


MUJUU-1 


Through  no  fault  of  my     own,    I  am  the  cause  of  your    trouble.  Ah,  for-give  me, pray. 
^  6'ow     la  causa  in-no  .  een  .  te  d'ogni  ^ostra  scia  -■  sru -ra. Per-do  .  na  -  te  .mi. 


g 


±tt: 


s 


1 


Butterfly 


P 


i 


£2 


-'  1  ' 

±1 


I 


i 


»«>- 


^^«77: 


^^'- 


na  -  te  -i 


fcZi 


rrr''^^ 


à 


W 


* 


^7 


(in  a  calm  voice) 


E 


^ 


No,       do  not     touch        me. 
IVoi 


yun  a  caim  voicej 


And  how  long  a 
Quan-to  tem.yo 


go     is   it   he  married     you  ? 
è    cAe  u  'ha  spo-sa  -ta...     voi? 
Kate 


^S 


(shyly) 


^ 


^=^ 


^ 


A    year 
[/n    anno 


^m 


'    P   ^And  will  you 
^  nonmi  la  -  scie - 


111200 
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Kate 


f Butterfly  is  silent) 


J_J)i)|       il 


S 


m 


i 


#É^  J)  "  i 


—» — r 
let  me  do     nothing 
-re  -te  far      nul-la 


for  the     (it 
pel  bam  -   bi  -no ? 


I  will  tend  him        with  most  lov-ing 
Lo  ter -rei  con  cv,-raaf-fet- tu  - 


^ 


^ 


P 


dolce 


^ 


iM-  n.!^ 


^t 


"^ 


r 


i^i^ 


'^JE_ 


^ 


# 


33: 


V 


^ 


Kate  (Butterfly  does  not  reply; 


"^^ 


(  impressed  by  Butterfly's  silence,  and  deeply  moved,persists) 


% 


i 


tterf] 


PH^I  ^r  r    p-  i 


Ì 


care 

-0  -  sa... 


'Tis   hard     for 

^       tri  -    ste 


you,  ve  -  ry 

CO  -  sa,     tri  -ste 


^ 


^ 


É2; 


^ 


^ 


^5 


is 


tS 


* 


r 


■Fp 


sp 


■«i-       ■#■ 


">    ^     ^1> 


I 


m 


^^ 


^ 


Kate 


^ 


-I       r-^        1 


^ I    7   J)   J)    J   ^ 


i 


P    P      P    f 


hard ,  But  take  the  step 

CO  -sa,  ma  fa   -  te -lo 

jgj_;  I         b'         'pHr       p  ii.   111, 


for  his  wel  -  fare. 
pel  suo    me  -  glio. 


i 


Butterfly       (remains  motionless) 


^^5^^ 


rail. 


^te 


£ 


WW^ 


f^ 


4f^  •'^    * 


®. 


Whoknows!  All      is    o  -ver 
Chis  -  sa!   Tuttoècom-piutoor 


Ili 


f 


P 


^ 


y 


m 


E 


lill^ 


*f^it«5t| 


^^N 


m 


rail. 


^m 


u 


m 


Wt^Wi 


ro: 


111200 


# 


;^  .  J^-  ,  ^  „  .?^"    y  ^/i^ 


*:.;  ®    «:4a 


^Z:%  ::*  :^  :  <^  .,*:.'^-.^:-.^  ^  «^;i^«'  /> 


'i^'t^.. 


^\\ì 


m 


m 


luì  ì 
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m 


Larghissimo  sostenuto.  J=4o. 
Butterfly 


Csolemuly) 


sostenendo  con  anatra  ve 


3 


E 


ì 


now! 
Kate    -  'mai! 


p   ^   p   p-f 


ti 


U 


fcoaxingly) 


'Neath  the  blue  vault    of    the 
Sot  -  to  il  gran  pon  -  te     del 


Ì%'<  r  ^  ji  il  i  Jj  J)  i)  j)  ji 


tó 


Ah,  can  you  not  for- give  me,  But -ter- fly? 
Po  -  te  .  te   per.  do  .nar.mi,  But -ter- fly? 

Larghissimo  sostenuto.  J  =  4o. 


^s 


sostenendo 


TP 


f^ 


i 


^fe 


hS 


73 


-« 


■a 


Butterfly 


fe 


^f^ 


J)      J)     j^'     J)"    A       ^^     ] 


^ 


^ 


tó 


sky     There     is      no 
cze     -     lo      non     ve 


hap  .  pi  -   er       la  -  dy      than    you         are. 
don  -  na      di       voi    più       fé   -    li       -ce. 


a§^ 


^ 


a 


«s 


IH 


^ 


Butterfly    (passionately) 


un  poco 


te 


^ 


^^ 


^^ 


E 


i-   IJ^  J)  J) 


% 


W 


S 


May  you  remain    so,  nor  e'er  be  saddend through    me Yet    it  would 

Sia  -  te  -  lo  sempre,  non  v^at-tri-sta  -te     per         me...  Mi  pia-  ce   - 


111200 


Ci  ^j<iit\ 


HIMm  jilinlT  irtJlMMWltlfir*"' 


^    -^«fc.    -^Hfc.    ^J».    ^iPfc    '3-;.  -^-    «S^-  ^»^   JJ^ 


Butterfly 

/^  Tempo  r 


207 


tói 


g 


(decidedly  but  kindly) 


^H 


pf^ 


^^^ 


peace  will  come     to    me 

Kate       ^^  "  ^^'     *^  tro-ve.rò. 

(  holding  out  her  hand  ) 


I 

Vi 


*ft 


s 


<    Ì  p  I  i\  }-}\  J)  i.  > 


5 


tó 


s 


Your  hand,  your  hand, may    I       not  take     it? 
La     man,,,    la   man.    me     la       da  .  re  -  ste? 


t:     À 


I 


^ 


^ 


=3= 


^ 


jp  1^  Tempo 


^ 


± 


i 


i 


Butterfly 


^%r  p'  p  "girr"^"^^W^i^^ 


pray  you,  no,  not  that... 
pre  -go,  que -sto. ..no... 


Now    go  and 

An    -  da-te        a 


leave  me. 
des  -  so. 


Butterfly 


^ 


(who  has  heard,  says  solemnly) 


^^ 


Kate 


(going  towards  Sharpless) 


His 
A 


S^^^^^ 


sjj)  J),  i)  i)  ^fe^si 


Poor       lit -tie    la-dy! 
Po-ve-  ra  pic  -  ci  -  na! 
Sharpless 


Andean  he  have  his  son? 
EiX  fig.lio  lo    da-rà? 


J, (  deeply  moved)     '  y         '    '         3 


^ 


Oh   the  pity  of    it    all! 
E unHm-men-sa  pie-tà! 


^^^ 


^ 


:U: 


$ 


^^^ 


E 


rt 


3 


W^ 


ty 


Pf^ 


^ 


fe 


F=" 


r 
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Butterfly 


#i^^ 


£=5 


I     wiUffi 


0     0 


m 


(with  marked  meaning,  but 
quite  simply) 


^^m 


5= 


^^ 


u 


son    1     willgivehim     if  hewillcometofetchhim. 
lu-i  lo  potrò  da  -  re      se  lo  verrà  a  cer-ca  -  re. 

dolce 


Climbthis 
Fra  mez 


^w  \  "cir  n 


^m 


'k 


liF^^ 


r     r     f 


ar 


É 


I* 


«tf 


L^-: 


^sm 


4  f  '> 


è!S 


I 


s: 


Sis; 


b55^ 


;=-Ì'- 


•fr^'f 


:tit 


m 


ppp 


*À 


hill  in  half  an  hour  from     n( 


(Siizuki  escorts  Kate  and  Sharpless  who 
go  out  hy  the  door  on  the  right)iO 


M 


5E3 


hill  in  half  an  hour  from     now. 

z'o  -  ra    sa  -  li  -  te    la    col    -   li  -  na . 


^■jAlIegro  molto,  j  =  i76. 

^pa  '  Butterfly  is  on  the  point  of  collapsing.  Suzuki  hastens  to  support  her  and  leads  her  to  the  middle  of 


PN^^####É 


^ 


P 


^ 


I 


creso. 


M^ 


E 


i 


*  * 


It  S 


t 


W 


^ 


tf 


i 


i 


JSuZUki     (placing  her  hand  on  Butterfly^  heart! 


^S 


I 


Like     to    a     poor      im    -   pri    -  son'd      bird 

Co   -  meu-na     mo     -   sea       pri     -   gio    -    nie    .   ra 

A 
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Suzuki 


(Butterfly  gradually  recovers;  seeing  that  it  is 


^ 


^ 


4l^H_|jj  JO"^ 


i 


? 


fr^^T^ 


^fp 
^ 


F^ 


fT 


•^        7 


^^ 


^ 


w — y 


7 

J9^ 


s 


f^ 


fe 


p  Sf 


broad  daylight  she  disengages  herself  from  Suzuki  and  says  to  her) 


utterfly 


;i 


fe 


% 


Too       much     light 
Trap    -    pa  lu 


shines 
ce  è 


out 
di 


^m 


:t: 


^ 


■f* 


marcato 


S 


S 


^ 


è 


iTl 


3 


lutterfl^ 


iV»  €^  fi*  !>■  i 
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Butterfly    (pointing  to  the  windows) 


(Suzuki  goes  to  shut  the  doors  and  curtains,  so  that 


=^ 


n^=^ 


il*        \r> 


zl 


P 


4>J-^ 


^r     I J  ^r  T 


U 


^= 


^j^ 


the  room  is  almost  in  total  darkness) 


^m 


i 


^ 


^ 


fej^ 


rO 


^: 


^ 


\À\>À 


K2: 


^ 


55 


i 


^ 


1^=^ 


sfpP 


rf 


^ 


M 


w^ 


^^ 


^•^    f- 


m 


f? 


12-* 


/O 


S^ 


w-^ 


r:^ 


^^ 


S 


*l 


^S 


0  0 


^\  a  tempo 


^^ 


É 


tf- 


^ 


^^ 


i^^t 


d     ,!?■ 


t|J  '^g      '  'qJ   '^*     'li 


^ I 


*     I  ri 


SJ^^4^ 


(^a tempo,  ma 


t. 


1 


S 


i 


r-r>x'  ^v 


0-  ■  -  m 


a 


?/«  ^offo  metio 


i 


^ 


ff^ 


¥^ 


T 


r^ 


rail. 


9^ 


i 


* 


s 


??=^ 


T^ii^  J    *: 


W 


i 


S? 


?? 


Butterfly   (Suzuki  returns  towards  Butterfly) 

U  - 


s 


f~r^ 


T^^^^^^ 


•T^?V- 
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# 


a 


/CN 


rt  tempo,  ma  un  poco  meno 


^     ^  "^5 


g^=^==^fe 


y 


^^ 


^ 


^ 


s 


s 


^ 


^ 


w — 

1U200 


€ 


Where    is  the  child? 
//         bim  -  boo-ve    sia? 

_/Tn 


^^^^^ 


Z^ 


:^9: 


3^ 


-W.    ^■^W■.  ■-**. 


^  ^K.  -n.  ^H-  ^.  *n.  ^>^-  '' 
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Suzuki 


i     ^^p^  -^ 


fl!  tempo 


Play  -  ing"... 
6^mo  -   ca... 


ShaU    I 
Lo 


call     him? 

chia  -  mo? 


al  tempo  vivo 


Butterfly 

cofi  anscoscia 


*fei 


i 


poco  rit. 


r  'T  ^  UWt  i  IT  r  r  ^  ly-TOTTJ 


^ 


\\^ 


Leawj  him  at  his      play,        Leave  him  at  his       play...  Go  and 

La-scia-  lo  giuo  -  car,  la-  scia-lo  giuo  -  car...      Va  a       fargli    compa  - 


%^ 


fc± 


^^ 


3 


m 


col  canto 


V=M-nC  ^-^ 


** 


^T 


Butterfly    (Suzuki  refuses  to  go  away  and  throws  herself  weeping  at  Butterfly's  feet) 


^^ 


? 


i 


with    him. 
-  gni  -  a. 
Suzuki 


^5 


;SE^^ 


! 


'U    not       leave     you    a   -  lone. 
iVo«     vi  vo  -  glio    la    -Sciar. 


W 


^m 


p 


^1 


mi 


w^ 


f. 


Ì3 


% 


t 


1 


j^ 


v~ 


1 


i 


% 


# 


IF'T^n'IFl 


rfm. 


P 


Suzuki 


€iis^:*.«;..^:.,ti.€,.€.^;..<i**:.'^v^^^,« 


ff^'I?-'*^.!^ 


J^lTUr 
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Butterfly 

Moderato  calmo. 


^ 


How    runs    the         dit  -  ryY 

Sai       la      can    -    zo  -  ne? 


r^,^^^  I  "p  ff  '■Fr=g 


mi 


"Tliroug'h.       clo-sèd  gates    he 

yar  CO     le     chin  -  ■•"- 


en 
por 


ter'd 

te, 


^M 


■^ 


R 


I?"©- 


^g 


^ 


È 


^ 


■^ 


^^2^ 


Is 


a 


55 ^ 


S 


$ 


È 


f 


l>-5 


Butterfly 


s 


* 


^g^iLJLL^f^ 


^^^ 


Lite       and    Love      en  -  ter'd 

jt?re    -    se  il      pn    -    sto       di 


with      him  : 

tut    -     to, 


Then        he 
se         n^an 


^-M4 


went. 
do. 


and 


#^ 


r^ 


*5 


^ 


f 


Butterfly 


^- 


3= 


bS 


llJ      1.1' J 


r^ 


FT 


5    I'*      I' 


^ 


^ 


^ 


noiip-ht      was      left        to 

/ml     -      la        vi  la 


r   M  r  ^ 


us_ 


^ 


E 


3zaE 


^ 


i 


^^ 


s 


tr 


1^ 


5¥F 


i 


Butterfly 

rail. 


i 


<     ^' 


No    -   thing-, 
nut    -     la, 

— -^K 


no    -    thing-, 
nul    -     la, 


^ 


^ 


^if, 


^ 


i 


V 


p 


7»         J  •: 


Is: 


fe^ 


i 


Moderato. 


(with  decision  clapping 
her  hands  loudly  ) 


i 


no  -  thing-   but         death. 
/7iG>~     che        la         mor 
Suzuki 


t^.'' 


(weeping) 


Go, 

Va, 


^ 


F  ^  nx 


With  you  ru       stay. 
,,    ,         ^    Re  -  sto    con       voi. 

Moderato. 


Ulano 


.  -^/;^V 


^^M- 


h.n^- 


^  ^■^^'^ 


Jim^  *•*%  ^-K-  "- 

-        '1 —     'Tl_      Sim. 


,^V«tftt.T««MMW«K«W^Nl,WANX^^ 


Butterfly 


^ 


f=¥u^r^-^ 


(Makes  riuzuki,  who  is  weeping'  bitterly,  rise,  and  pushes  her     •^■*«» 
outside  the  exit  on  the  left  ) 


my 


*Jo,  o-bey  niy     or  -  der.         rargainente 

va.         Te   lo      en.  wan -do.     (50)      ^^-^TV:.  P. 


creso. 


^W 


g 


vw 


W^^ 


-^ 


^ 


^ 


m 


ibO 


^ 


fe^ 


^^ffi^ 


g  g  ki'g  \i 


r=f=^ 


M^ 


(Suzuki's  sobs  are  heard^ 


(Butterfly  liehts  the  lamp  in  front  of  Buddha  ) 


È 


rail. 


^1:    P' 


\m 


^— ^ 


i 


b^ 


stentato  /shehows  down ) 


^      '     kiz: 


*eM 


r^i  ^ 


a 


5 


i 


bj^:^       , 


a 


Meno, 

(But 


^  .JjiJUJ 


•    V, 


^^n 


? 


-^  (Butterfly  remains  motionless, lost  in  sorrowful  thought.  Suzuki's  sobs  are  still  heard,  they  die  away  by 


p  appassionato 


ip 


T 


g 


degrees , 


-m-       It 


5 


^ 


^ 


^ 


f 


-■»-^: 


5 


■JBT  ■*■ 


è 


1^  TT  V 


;=^ 


5^ 


È 


? 


g 


iJjj^JjjyjjjjJiJ'. 


«I   _: 


^ 


(Butterfly  has  a  convulsive  niovement; 


111200 


^BfO 

*31 

t  n 


^^: 


«    .   1^;.  «■ 


v#*  i^ 


# ''^  :^- «^^:^  '^"'^'-^  -*^-*^" 


'i^'«^.i^ 
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the  shrine  and  lifts  the  white  veil  from  it  ;  throws  this  across  the  screen  j  then  takes  the  dagger,  which,  en- 


P 


S 


l»5  3    I' 


i 


• 


^ 


^ 


fi =>- 


^ 


sloséd  in  a  waxen  case,  is  leaning  against  the  wall  near  the         --^ 
^_ image  of  Buddha  )      (^7) 


(Butterfly  piously  kisses  the 


^ 


S 


i 


--^. ^ 


r 


5 


^^ 


.«^ 


,J"5  u 


blade,  holding  it  by  the  point    and  the  handle  with  both  hands) 


9S^ 


S 


^^^ 


S 


-i       j    b^ 


é   ^    b^ 


^ 


r^ 


I 


Butterfly  (softly  reading  the  words  inscribed  on  it) 


i 


1 
Deat 


h  wit: 


^ 


with 


C(';«      0  -  nor 


hon  -  our    is 

imiu  -  r? 


E 


^ 


rfiV« . 


b? 


Butterfly 


3 


-hon 


our. 
re. 


m 


^^9 


a 


bet      -       ter    than 
chi    noil    può     aer  -  bar 


È 


life  with       dis  - 

vi  -  ta     con  o  - 


Va 


^ 


w. 


^ 


^^ 


(points  the  knife  sideways  at  her  throat) 


3 


wr 

VPP 


=:     V. 
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r\ 
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P«^ 


s 


.jft^..-K  '^-%i.-^ 


^-*i^-«k' 


ilWHMaWCJMIiWMW^^ 


275 


(The  door  on  the  left  opens,  showing  Suzuki's  arm  pushing  in  the  child  towards  his  mother:  he  runs  in 
,-»^with  outstretched  hands.    Butterfly  lets  the  dagger  faU,  darts  towards  the  baby,  and  hugs  and  kisses 

P  Allegro  ,    ,  ,    ,  ,  ^ 


^m 


—2—4-— 


m 


Z 1 


^^ 


^m 


creso. 


m 


m 


blm  almost  to  suffocation  ) 


Butterfly 


mi 


I 


Butterfly 


^ 


you? 

tu? 


you? 
tu? 


you? 
tu? 


ft-r-t-T 


fe 


you? 
til? 


^ 


yonf 
tu? 


^ 


p^s$ 


f    Jj  ^ 


^ 


f^'. 


r 
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Andante  mosso  A  J 

con  grande  sentimento  affannosamente  agitato 
Butterfly 


^*tl  M?-  ^  I  J-J^-Jìl  i'-^f^t^ 


rail. 


'     g     1 


Ji  ^  J-  il 


Re-lov-  ed        I  -  dol'     A  -  dor'd.  a     dor  -  ed      he  -  ing", 
pic-co-loTd  -  di  -  o!     A  -   mo-re,a  -  mo  -  rt       mi  -  o. 


Fair- est   flower     of 
fior   di    giglio  e    di 


fe^ 


S^ 


Seìès^ 


i 


g^^ 


3 


^ 


^f  deriso 


rnll 


^ 


w^m 


Butterfly 


il 


(taking  the  child's  head  in  her  hands,  she  draws  it  to  her) 
a  tempo  r— _ 


i  j  I  ^  p-  f?i  r 


f;^f^-4£=xj 


^ 


beau-ty.  Thoug'liyoii    ne'er  must 

ro  -  sa .  Noil      sa  -  per  -    lo 


know it. 


'Tis    for    you,  my  love, 
•pet le, 


S 


f^^ 


P 

f^ 


X 


^^^ 


^^ 


,f  a  tempo 


m 


I 


SE* 


E 


f 


Butterfly 


É 


i 


fe 


con  voce  di  pianto 


ìm^ 


m     m 


^m 


^m 


i= 


for  .you    I'm     dy  -  ing-,         Poor   But  -  ter  -    fly_ 
pei  tuoi  pu  -   ri       oc  -  chi.  muot    But  -  ter    -  fly- 


That  you    may 
per- che       tu 


% 


w^ 


i 


^" 


m 


1^ 


rT\ 


ff- 


!K> 


Butterfly 


fc^-  .v,>  J    I    ^^^ 


^^ 


g-o 
pos 


a  -way 
.9a  an- dar 


Beyond  the      " 
ai    là     dal     ma 


H-M—^ 


-    cean, 


le 


Never     to   feel     the 
sen-za    eh'     ti       ri- 


m 


'^ifi^^ 


& 


ì*i 


i 


"ir 


~% 


E 


a 


r 


-f 
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Butterfly 


allarganao 
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È 


i^4^  r  ^  h^^^ 


¥ 


tor    -      ment . 
-mor    -      da 


when  you    are       old  -  er^ 

ai       dì'      nin    -    tu.  -   ri^ 


&^ 


^P 


That  your    mo-ther      for 

il      ma  -  ter/io  ab  -   ban 


§^ 


«^ 


m^- 


^ 


f 


^? 


)   r     i    è 


allargando 


E 


Andante  sostenuto  J  =  5o. 


Butterfly 


sostenendo 


-sook  you! 
do  -  no. 


My     son,  sent  tome   from  Heav-enjStraight  from  the  thi'one  of 

0  a      ine,  see  -  so     dal     tv»  -  no  del  -  Vai  -to    Pa   -    ra 


•sostenendo 


S 


f 


r. 


g-iliti',  IÉi  = 


m 


-       men  «/f«^^-«!i 


Butterfly 


:| 


i 


^^^ 


^^ 


P 


glo    -    ry,       Take      one    last and       care -fui.  look    At  youj:    poor    mo  -  ther's 

-di    -     -so,        guar  -  eta    beii    fi    -    so,         fi  -    so      di       tua      ina  -        -   dre         la 


Butterfly 


rit. 


3 


i 


f  I  .;•  g 


^^ 


i 


face!       That      its       memo    -    ry      may       lin    -     ger^ 
fac  -  cia!...che    •  te'n      re-        -  sti     u-na       trac    -    eia,. 


w 


-^f-^ 


^ 


One     last 
guar-  da 
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278    Butterfly 


r\ 


rit. 


i 


È 


U^T  ^ 


look!. 
hen  /_ 


^IdipL 


rail. 


r  Pffff-iiif  ^  ^ 


1 


^- 


Farewell,  be  -  lo  -  véd!  Farewell, my  dear -est       heart]     T        r    P 
A-more,ad  -  di   -   of    ad-di  -  of  picco-loa    -    mar!  '      P^sy, 

Va.     Gioca, 


colcanto  PP  rail.  .      . 

J  tristamente 


W=W 


."*ÌÙ  lar^O  (IS.  The  whole  of  this  scene  to  be  taken  very  slowly.) 
Butterfly  (.Butterfly  takes  the  child,  seats  him  on  a  stool  with  his  face  turned  to  the  left,  gives  him  the  A- 


^m 


fe 


pW 

gioca 


-€»- 


"m 


-»         = 

fsensibile^^f^^^  I 


r 


W 


M 


W^ 


1 


s 


^ 


r=iT 


m 


-J  n-2  n- 


w=w 


È 


merican  flag  and  a  doll  andur^es  him  to  play  with  them, while  she  gently  bandages  his  eyes.    Then  she 


^ 


m 


% 


s 


m 


If 


^ii> 


n 


^ 


J  n—i  .T— J  J3— J  ly--}  n-}  ji— j  jii-j  n 


^lE 


lS 


i 


r=lT 


^ 


'cg\sei7.es  the  dagger,  and  with  her  eyes  still  fixed  on  the 
child,  goes  behind  the  screen) 


(The  knife  is  heard  falling 
to  the  ground, and  the  large 

the  screen)  (Butterfly  is  seen  emerging  from  behind  the  screen;  tottering,  she  gropes  her 

way  towards  the  child.  The  large  white  veil  is  round  her  neckjsmUing  feebly, 
r7\  ^    Sostenendo 


^  ^  d^  i^ 


^■^■^^3^.^^-^^^.  -h.  -^VH^: 


«flia^^lft««««a«B^a.■«^;^.^v^^^^ 


Pinkerton 


s 


allargando 

(calling) 
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^^^ 


^ 


she  greets  the  child  with  her  hand  and  drags  herself  up  to  him.  She  has  just 
enough  strength  left  to  embrace  him,  then  falls  to  the  ground  beside  him  ) 


But-ter-fly!_ 
But-ter-fly!.^ 


BuUer-fly!_ 
But-ter-flyi— 


But-ter-flyL 
But-ter  -  flyL 


sostenendo 


^=^ 


P 


^EÈ 


^ 


■*C  -A  -*  ^ 


tip  tip  T  tj 


W^      kf 


A— 


^EÈ 


molto  cresc 
egUarg" 


Andante  energico  «i  =  ss 

^Tht;  door  on  the  right  opens  violently -Pinkerton  andSharpless  rush  into  the  room  and  up  to  Butterfly, 


P 


;=(t)^f:#  ^ 


^? 


fM^^rtf  forza 


% 


^g 


•"it  ?  (»)■ 


(»)5 


J? 


A 
42. 


:g=^ 


^?=if 


^ 


■^    -^-        A 


3^^ 


.i  ^     ^ 


^ 


B 


^ 


%). 


who  with  a  feeble  gesture  points  to  the  child  and  dies.    Pinkerton  falls  on  his  Knees,  whilst  Sharpless  takes 
the  child  and  kisses  him,  sobbing.) 
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1 


■1 


i 
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